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Deutsch

Sicherheitshinweise fiir Leuchten

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versaumnisse bei
|I|| der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen konnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

» Gehen Sie sorgsam mit der Leuchte um. Die Leuchte erzeugt starke Hitze, die zu er-
héhter Brand- und Explosionsgefahr fiihrt.

» Arbeiten Sie mit der Leuchte nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung.

» Driicken Sie nach dem automatischen Abschalten der Leuchte nicht weiter auf
den Ein-/Ausschalter. Der Akku kann beschadigt werden. Stellen Sie sicher, dass der
Akku geladen und die Leuchte abgekiihlt ist, bevor Sie die Leuchte wieder einschal-
ten.

» Verwenden Sie nur original Bosch-Zubehor.

» Die Lichtquelle kann nicht ersetzt werden. Wenn die Lichtquelle defekt ist, muss
die gesamte Leuchte ersetzt werden.

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten an der Leuchte (z.B. Montage, Wartung
etc.) sowie bei deren Transport und Aufbewahrung aus der Leuchte. Bei unbeab-
sichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

» Richten Sie den Lichtstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Lichtstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

» Verwenden Sie die Leuchte nicht im StraBenverkehr. Die Leuchte ist nicht zur Be-
leuchtung im StraBenverkehr zugelassen.

G o1m | Halten Sie den Mindestabstand der Leuchte zu allen angestrahlten Ober-

7 fldachen und Gegenstinden ein. Bei Unterschreitung des Abstandes kdnnen
die beleuchteten Gegenstande iiberhitzen.

ACHTUNG! Blicken Sie nicht langere Zeit in den Lichtstrahl. Die opti-
X sche Strahlung kann fiir hre Augen schadlich sein.
» Decken Sie den Leuchtenkopf nicht ab, wahrend die Leuchte in Betrieb ist. Der

Leuchtenkopf erwarmt sich im Betrieb und kann Verbrennungen verursachen, wenn
sich diese Hitze staut.
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» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz. Stdube konnen sich leicht
entziinden.

» BeiBeschédigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe
austreten. Der Akku kann brennen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und
suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kdnnen die Atemwege rei-
zen.

» Bei falscher Anwendung oder beschadigtem Akku kann brennbare Fliissigkeit
aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kon-
takt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie
zusdtzlich arztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen fiihren.

» Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder durch du-
Bere Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem inter-
nen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodieren oder iiberhit-
zen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den
Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

02 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Son-
= D/J neneinstrahlung, Feuer, Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es
Oeco besteht Explosions- und Kurzschlussgefahr.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerdt, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Herstellers. Nur so wird der Akku
vor gefahrlicher Uberlastung geschitzt.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

Bringen Sie die Leuchte nicht in die Nahe von Implantaten und sonstigen
medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher oder Insulinpumpe.

Durch den Magnet der Leuchte wird ein Feld erzeugt, das die Funktion von Im-
plantaten und medizinischen Geraten beeintrachtigen kann.

» Halten Sie die Leuchte fern von magnetischen Datentragern und magnetisch
empfindlichen Gerdten. Durch die Wirkung des Magnets kann es zu irreversiblen Da-
tenverlusten kommen.

» Bringen Sie die Leuchte mit Hilfe des Befestigungsmagneten nicht iiber Kopf an.
Beim Herunterfallen besteht Verletzungsgefahr.
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» Priifen Sie, ob der Befestigungsmagnet die Leuchte dauerhaft tragen kann. Beim
Herunterfallen besteht Verletzungsgefahr.

» Ist die Leuchte mit Magnet oder Aufhingehaken befestigt, dann belasten Sie sie
nicht mit zusatzlichem Gewicht und priifen Sie den sicheren Halt. Magnet und
Aufhangehaken sind ausschlieBlich dafiir ausgelegt, die Leuchte inklusive eingesetz-
tem Akku zu tragen. Bei zusatzlichem Gewicht kénnte die Leuchte brechen oder he-
runterfallen.

» Ist die Leuchte mit Magnet oder Aufhdngehaken befestigt, dann bewegen Sie
weder die Leuchte noch das Objekt, an dem sie befestigt ist. Die Leuchte konnte
herunterfallen.

» Befestigen Sie die Leuchte nicht an elektrischen Leitungen oder anderen unsi-
cheren Objekten. Es besteht Brand- und Verletzungsgefahr.

Produkt- und Leistungsbeschreibung
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die Leuchte ist bestimmt fiir das ortsveranderliche, raumlich und zeitlich begrenzte Aus-
leuchten im Innenbereich und ist nicht geeignet zur allgemeinen Raumbeleuchtung.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung der
Leuchte auf der Grafikseite.

(1) Ein-/Aus-Taste
(2) Leuchtenkopf
(3) Aufhangehaken
(4) Akku-Aufnahme
(5) Akku-Entriegelungstaste®
(6) Akku®
(7) Magnet
a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Technische Daten
Leuchte GLI 18V-800
Sachnummer 3601D436..
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Leuchte GLI 18v-800

Nennspannung V= 18

max. Nennaufnahmeleistung W 7

Leuchtdauer, ca."® min/Ah 150

Gesamtlichtstrom (bei voller Helligkeit)® Im 800

empfohlene Umgebungstemperatur beim La- “C 0..+35

den

erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb® ‘C -20...+50
und bei Lagerung

kompatible Akkus GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

empfohlene Ladegeréte GAL18...

GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) beivoller Helligkeit (ohne Restlaufzeit im gedimmten Modus)
B) gemessen bei 20-25 °C mit Akku ProCORE18V 4.0Ah

C) eingeschrénkte Leistung bei Temperaturen < 0°C
Werte kénnen je nach Produkt variieren und Anwendungs- sowie Umweltbedingungen unterliegen.
Weitere Informationen unter www.bosch-professional.com/wac.

Die Farbwiedergabe der beleuchteten Objekte kann verfalscht werden.

Akku

Bosch verkauft Leuchten auch ohne Akku. Ob im Lieferumfang lhrer Leuchte ein Akku
enthalten ist, kénnen Sie der Verpackung entnehmen.

Akku laden

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufgefiihrten Ladegerate. Nur die-
se Ladegerate sind auf den bei Ihrer Leuchte verwendeten Li-lonen-Akku abgestimmt.

Bosch Power Tools 1609 92AG2R|(16.02.2026)
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Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler Transportvorschriften teilgela-
den ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem
ersten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku einsetzen
Schieben Sie den geladenen Akku in die Akku-Aufnahme, bis dieser eingerastet ist.

Akku entnehmen
Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriegelungstaste und ziehen den Akku
heraus. Wenden Sie dabei keine Gewalt an.

Der Akku verfligt iiber 2 Verriegelungsstufen, die verhindern sollen, dass der Akku beim
unbeabsichtigten Driicken der Akku-Entriegelungstaste herausfallt. Solange der Akku im
Elektrowerkzeug eingesetzt ist, wird er durch eine Feder in Position gehalten.

Akku-Ladezustandsanzeige

Hinweis: Nicht jeder Akku-Typ verfiigt iiber eine Ladezustandsanzeige.

Die griinen LEDs der Akku-Ladezustandsanzeige zeigen den Ladezustand des Akkus an.
Aus Sicherheitsgriinden ist die Abfrage des Ladezustands nur bei ausgeschalteter Leuch-
te moglich.

Driicken Sie die Taste fiir die Ladezustandsanzeige @ oder &3, um den Ladezustand an-
zuzeigen. Dies ist auch bei abgenommenem Akku maglich.

Leuchtet nach dem Driicken der Taste fiir die Ladezustandsanzeige keine LED, ist der Ak-
ku defekt und muss ausgetauscht werden.

Akku-Typ GBA 18V... | GBA18V...

LED Kapazitit
Dauerlicht 3x griin 60-100 %
Dauerlicht 2x griin 30-60 %
Dauerlicht 1x griin 5-30%
Blinklicht 1x griin 0-5%
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Akku-Typ ProCORE18V... | EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Kapazitit
Dauerlicht 5x griin 80-100 %
Dauerlicht 4x griin 60-80 %
Dauerlicht 3x griin 40-60 %
Dauerlicht 2x griin 20-40%
Dauerlicht 1x griin 5-20%
Blinklicht 1x griin 0-5%

Akku-Defektrisikoerkennung

EXPERT18V...| EXBA18V...

Die LEDs der Akku-Ladezustandsanzeigen konnen neben dem Ladezustand des Akkus

das Risiko fiir einen Akku-Defekt anzeigen.

Um die Funktion zu aktivieren, halten Sie die Taste fir die Ladezustandsanzeige & fiir

3 Sekunden gedriickt. Die Analyse des Akkus wird durch ein Lauflicht der Akku-Ladezu-

standsanzeige signalisiert. Das Ergebnis wird auf der Akku-Ladezustandsanzeige ange-

zeigt.

1 LED: Der Akku hat ein hohes Defektrisiko. Leistung und Laufzeit
konnen bereits vermindert sein. Es wird empfohlen, den Akku auszu-

tauschen.

5 LEDs: Der Akku ist in einem guten Zustand mit geringem Defektrisi-
ko.

Bitte beachten: Die Akku-Defektrisikoabschatzung funktioniert zweistufig und bietet ei-

ne vereinfachte Zustandsbewertung. Der Akku wird entweder in einem guten Zustand

bewertet oder weist ein erhohtes Defektrisiko auf. Es wird kein Prozentsatz des Batterie-

zustandes angezeigt.

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von -20 °C bis 50 °C. Lassen Sie den Ak-
ku z.B. im Sommer nicht im Auto liegen.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus mit einem weichen, sauberen
und trockenen Pinsel.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)
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Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung zeigt an, dass der Akku ver-
braucht ist und ersetzt werden muss.
Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Betrieb

Inbetriebnahme

Aufstellen
Stellen Sie die Leuchte auf einen stabilen, ebenen Untergrund. Achten Sie auf einen si-
cheren Stand.

Ein-/Ausschalten und Helligkeit einstellen

Ein-/Ausschalter (1) Funktion

1x driicken Leuchte einschalten, niedrige Helligkeit
2x driicken Leuchte einschalten, mittlere Helligkeit
3x driicken Leuchte einschalten, volle Helligkeit

4x driicken Leuchte ausschalten

War die Leuchte gedimmt ca. 5 Minuten eingeschaltet, wird sie mit dem nachsten
Driicken sofort ausgeschaltet.

Wenn Sie die Leuchte mit der Leuchtflache in Richtung Akku-Aufnahme (4) zusammen-
klappen, dann schaltet sich die Leuchte automatisch aus.

Hinweis: Diese Funktion kann durch Magnetfelder beeintrachtigt werden.
Temperaturabhingiger Uberlastschutz

Bei Uberschreiten der zulissigen Betriebstemperatur schaltet sich die Leuchte ab. Las-
sen Sie die Leuchte abkiihlen und schalten Sie die Leuchte wieder ein.

Arbeitshinweise

Kurz bevor sich die Leuchte wegen eines leeren Akkus abschaltet, blinkt sie 3x und
leuchtet mit reduzierter Helligkeit.

Leuchtenkopf drehen/kippen

Sie konnen den Leuchtenkopf (2) in 21 Stufen um 360° drehen und ihnin 7 Stufen bis
maximal 180°kippen.

Aufhangehaken

Mit dem Aufhdngehaken (3) knnen Sie die Leuchte aufhangen.

1609 92AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools
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» Benutzen Sie den Aufhdngehaken nicht, um Objekte heranzuziehen. Der Aufhén-
gehaken oder die Leuchte konnten brechen.

Magnethefestigung

Mit dem Magnet (7) konnen Sie die Leuchte an ferromagnetischen Oberflachen befesti-

gen.

» Halten Sie die Finger von der Riickseite der Akku-Aufnahme fern, wenn Sie die
Leuchte an Oberflachen befestigen. Durch die starke Zugkraft des Magnets kdnnen
Ihre Finger eingeklemmt werden.

Achten Sie bei der Befestigung darauf, Kratzer auf empfindlichen Oberfléchen zu vermei-

den.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten an der Leuchte (z.B. Montage, Wartung
etc.) sowie bei deren Transport und Aufbewahrung aus der Leuchte. Bei unbeab-
sichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Die Leuchte ist wartungsfrei und enthalt keine Teile, die gewechselt oder gewartet wer-

den miissen.

Reinigen Sie die Kunststoffscheibe der Leuchte nur mit einem trockenen, weichen Tuch,

um Beschadigungen zu vermeiden. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Die Lichtquelle kann nicht ersetzt werden. Wenn die Lichtquelle defekt ist, muss die ge-

samte Leuchte ersetzt werden.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 460

Osterreich

Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebedingungen finden Sie auf
der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)
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Entsorgung

Leuchten, Akkus, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Leuchten und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/Batterien, die nicht mehr
brauchbar sind, miissen separat gesammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt
werden. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsorgung kann auf-
grund von méglicherweise enthaltenen geféhrlichen Stoffen umwelt- und gesundheits-
schadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerét des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerdts fir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-

nikgerat den Endnutzer tiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-

lung des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Gerits ein Altgerat zuriickgegeben wird.

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools
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Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betra-
gen oder die gesamten Lager- und Versandflidchen mindestens 800 m* betragen, wobei
die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
messung liber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgeréte
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

English
Safety Instructions for Worklights

Read all the safety information and instructions. Failure to observe the
|||| safety information and follow instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

» Handle the worklight with care. The worklight generates a lot of heat, which can
lead to an increased risk of fire and explosion.

» Do not use the worklight in potentially explosive atmospheres.

» Do not press the on/off switch again after the worklight has switched off auto-
matically. This can damage the rechargeable battery. Ensure that the rechargeable
battery is charged and that the worklight has cooled down before switching the work-
light on again.

» Use only original Bosch accessories.

» The light source cannot be replaced. If the light source is defective, the entire work-
light has to be replaced.

» Remove the rechargeable battery from the worklight before carrying out any
work on the worklight (e.g. installation, maintenance, etc.) and during transport
and storage. There is risk of injury from unintentionally pressing the on/off switch.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)
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» Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the light
beam yourself (even from a distance).
» Do not use the worklight in road traffic. The worklight is not permitted for lighting in
road traffic.
(] o1mf Maintain the minimum distance between the worklight and all illuminated
7 surfaces and objects. llluminated objects may overheat if this distance is not
maintained.

NOTE: Do not look into the light beam for prolonged periods. The op-
X tical radiation may harm your eyes.
» Do not cover the worklight head while the light is in operation. The worklight head
warms up during operation and can cause burns if this heat accumulates.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can easily ignite.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. The
battery can set alight or explode. Ensure the area is well ventilated and seek med-
ical attention should you experience any adverse effects. The vapours may irritate the
respiratory system.

» If used incorrectly or if the battery is damaged, flammable liquid may be ejected
from the battery. Contact with this liquid should be avoided. If contact accident-
ally occurs, rinse off with water. If the liquid comes into contact with your eyes,
seek additional medical attention. Liquid ejected from the battery may cause irrita-
tion or burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screwdrivers or
by force applied externally. An internal short circuit may occur, causing the battery
to burn, smoke, explode or overheat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that could make a connection from one ter-
minal to another. A short circuit between the battery terminals may cause burns or a
fire.

2 Protect the rechargeable battery against heat, e.g. including
prolonged sun exposure, fire, water, and moisture. There is a risk
: of explosion and short circuit.

» Only charge the batteries using chargers recommended by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery may pose afire risk when used with a
different battery.

» Only use the battery in the manufacturer's products. This is the only way in which
you can protect the battery against dangerous overload.
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» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-circuiting.

Do not place the worklight near implants or other medical devices such as
pacemakers or insulin pumps. The magnet on the worklight generates a field
that can impair the function of implants and medical devices.

» Keep the worklight away from magnetic data carriers and magnetically sensitive
devices. The effect of the magnet can lead to irreversible data loss.

» Do not mount the worklight overhead using the mounting magnet. There is a risk
of injury if it falls down.

» Check whether the mounting magnet can support the worklight permanently.
There is a risk of injury if it falls down.

» If the worklight is secured with a magnet or utility hook, do not strain it with ad-
ditional weight and check that the hold is secure. The magnet and utility hook are
designed to solely bear the weight of the worklight and an inserted rechargeable bat-
tery. If there is additional weight, the worklight could break or fall down.

» If the worklight is secured with a magnet or utility hook, do not move the work-
light or the object to which it is secured. The worklight could fall down.

» Do not secure the worklight to electrical cables or other non-secure objects.
There is a risk of fire and injury.

Product Description and Specifications
Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The worklight is intended for mobile illumination of indoor areas in a limited space and
for alimited time and is not suitable for general room lighting.

Product Features
The numbering of the product features refers to the diagram of the worklight on the
graphics page.

(1) On/off button

(2) Lamp head

(3) Utility hook

(4) Battery holder

(5) Rechargeable battery release button”

(6) Rechargeable battery”
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(7) Magnet
a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.
Technical Data
Light GLI 18v-800
Avrticle number 3601D436..
Rated voltage V= 18
Max. rated power input W 7
Lighting duration, approx.”® min/Ah 150
Total luminous flux (at full brightness)® Im 800
Recommended ambient temperature during © 0to+35
charging
Permitted ambient temperature during opera- € -20to +50
tion® and during storage
Compatible rechargeable batteries GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Recommended battery chargers GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) At full brightness (excluding remaining operating time in dimmed mode)
B) Measured at 20-25 °C with rechargeable battery ProCORE18V 4.0Ah

C) Limited performance at temperatures < 0°C

Values can vary depending on the product, scope of application and environmental conditions. To find
out more, visit www.bosch-professional.com/wac.

The colour rendition of illuminated objects can be distorted.
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Rechargeable battery

Bosch also sells worklights without a rechargeable battery. You can tell whether a re-
chargeable battery is included with the worklight by looking at the packaging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only these chargers are matched
to the lithium-ion battery of the worklight.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially charged according to in-

ternational transport regulations. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for the first time.

Inserting the Battery
Push the charged battery into the battery holder until it clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery release button and pull the bat-
tery out. Do not use force to do this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent the battery from falling out if
the battery release button is pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.

The green LEDs on the battery charge indicator indicate the state of charge of the re-
chargeable battery. For reasons of safety, it is only possible to check the state of charge
when the worklight is switched off.

Press the button for the battery charge indicator @ or &> to show the state of charge.
This is also possible when the rechargeable battery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery charge indicator, the re-
chargeable battery is defective and must be replaced.

Rechargeable battery type GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacity
3x continuous green light 60-100 %
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LED Capacity
2x continuous green light 30-60%
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... | CORE18V...
Cw

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40 %
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Battery defect risk detection

EXPERT18V...| EXBA18V...

In addition to the state of charge of the rechargeable battery, the LEDs on the battery

charge indicator can also indicate the risk of a battery defect.

To activate the function, press and hold the button for the battery charge indicator & for

3 seconds. The analysis of the battery is signalled by a moving light on the battery charge

indicator. The result of is shown on the battery charge indicator.

1 LED: The rechargeable battery has a high defect risk. Performance
and runtime may already be reduced. Replacing the rechargeable

battery is recommended.

5 LEDs: The rechargeable battery is in good condition and has a low
defect risk.

Please note: The rechargeable battery defect risk assessment works in a binary manner

and offers a simplified status assessment, indicating either that the rechargeable battery

is in good condition or that the rechargeable battery has an increased defect risk. A per-

centage of the battery status is not shown.
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Recommendations for Optimal Handling of the Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to 50 °C. Do not leave the bat-
tery in your car in the summer, for example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a soft brush that is clean and
dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indicates that the battery has de-
teriorated and must be replaced.

Follow the instructions on correct disposal.

Operation

Starting Operation

Setting up
Place the worklight on a stable, level surface. Make sure it is secure.

Switching on/off and adjusting the brightness

On/off switch (1) Function

Press 1x Switches on the worklight, low brightness
Press 2x Switches on the worklight, medium brightness
Press 3x Switches on the worklight, full brightness
Press 4x Switches off the worklight

If the worklight has been dimmed for approx. 5 minutes, it is switched off immediately
with the next press.

If you fold up the worklight with the illuminated area in the direction of the battery
holder (4), the worklight will switch off automatically.

Note: This function may be impaired by magnetic fields.

Temperature Dependent Overload Protection
If the permissible operating temperature is exceeded, the worklight switches off. Allow
the worklight to cool down and switch the worklight on again.

Practical Advice

The worklight will flash three times and light up with reduced brightness just before it is
about to switch off due to an empty battery.
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Turning/Tilting the Lamp Head

You can turn the lamp head (2) by 360°in 21 settings and tilt it by up to 180°in seven

settings.

Utility hook

You can use the utility hook (3) to hang up the worklight.

» Do not use the utility hook to pull objects. The utility hook or the worklight could
break.

Magnetic attachment

You can use the magnet (7) to attach the worklight to ferromagnetic surfaces.

» Keep your fingers away from the rear side of the battery holder when attaching
the worklight to surfaces. The strong pulling force of the magnet may trap your fin-
gers.

When attaching the worklight, take care not to leave scratches on delicate surfaces.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Remove the rechargeable battery from the worklight before carrying out any
work on the worklight (e.g. installation, maintenance, etc.) and during transport
and storage. There is risk of injury from unintentionally pressing the on/off switch.

The worklight is maintenance-free and contains no parts that need to be replaced or ser-

viced.

Only clean the plastic pane of the worklight with a dry, soft cloth to avoid damage. Do not

use any detergents or solvents.

The light source cannot be replaced. If the light source is defective, the entire worklight

has to be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:
Robert Bosch Ltd.
Broadwater Park
North Orbital Road
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Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty conditions on the last page.
In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Disposal
The worklights, batteries, accessories and packaging should be recycled in an environ-
mentally friendly manner.

Do not dispose of worklights and rechargeable batteries/batteries in the
household waste.

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are no longer suitable for use
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner. Use
the designated collection systems. Incorrect disposal may cause harmful effects on the
environment and human health, due to the potential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité pour les lampes

Lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité. Le
|I|| non-respect des instructions et consignes de sécurité peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou entrainer de graves blessures.

Conservez tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s’y repor-

ter ultérieurement.

» Manipulez la lampe avec précaution. La lampe génére une forte chaleur susceptible
de provoquer un incendie ou une explosion.

» N'utilisez pas la lampe dans un environnement explosif.

» Aprés une désactivation automatique de la lampe, n’essayez pas de la rallumer
en actionnant Pinterrupteur Marche/Arrét. Cela pourrait endommager la batterie.
Assurez-vous que la batterie est chargée et que la lampe a suffisamment refroidi avant
de laremettre en marche.
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» N'utilisez que des accessoires Bosch d’origine.

» La source lumineuse ne peut pas étre remplacée. Quand la source lumineuse est
défectueuse, il faut remplacer toute la lampe.

» Retirez la batterie avant toute intervention sur la lampe (montage, entretien,
etc.) ainsi que lors de son transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure si
vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur Marche/Arrét.

» Ne dirigez pas le faisceau lumineux vers des personnes ou des animaux et ne re-
gardez jamais directement dans le faisceau lumineux, méme si vous vous trouvez
aune assez grande distance de ce dernier.

» Nutilisez pas la lampe pour la circulation routiére. La lampe n’est pas homologuée
comme source d’éclairage pour la circulation routiére.

Cl o Respectez ladistance minimale préconisée entre la lampe et les surfaces

7 ou objets éclairés. Sila distance n’est pas respectée, les objets éclairés
risquent de devenir anormalement chauds.

ATTENTION ! Ne regardez pas directement le faisceau lumineux pen-
dant une durée prolongée. Le rayonnement lumineux risquerait de bles-
SEr VoS yeux.

» Ne recouvrez pas la téte de la lampe pendant son utilisation. La téte de lampe
s’échauffe fortement en cours d'utilisation et risque de causer des brilures si la cha-
leur ne peut pas se dissiper.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de travail. Les poussiéres
peuvent facilement s’enflammer.

» Sil’accu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ventilez le local et consultez
un médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies
respiratoires.

» En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de I'accu, du liquide inflam-
mable peut suinter de P'accu. Evitez tout contact avec ce liquide. En cas de
contact accidentel, rincez abondamment a ’eau. Si le liquide entre en contact
avec les yeux, consultez en plus un médecin dans les meilleurs délais. Le liquide
qui s’échappe de 'accu peut causer des irritations ou des brilures.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer une force
extérieure sur le boitier risque d’endommager I'accu. Il peut en résulter un court-
circuit interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des fumées, d’exploser ou
de surchauffer.
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» Lorsque Paccu n’est pas utilisé, le tenir a I'écart de tout objet métallique (trom-
bones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres objets de petite taille) sus-
ceptible de créer un court-circuit entre les contacts. Le court-circuitage des
contacts d’'un accu peut causer des brilures ou causer un incendie.

Protégez la batterie de la chaleur (ne pas exposer p. ex. directe-
1 ment au soleil pendant une durée prolongée), du feu, des sale-
tés, de I'eau et de 'humidité. Il y a sinon un risque d’explosion et de

courts-circuits.

» Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recommandés par le fabricant. Un
chargeur congu pour un type d’accu bien spécifique peut provoquer un incendie lors-
qu'il est utilisé pour charger d’autres accus.

» Nutilisez 'accu que sur les produits du fabricant. Tout risque de surcharge dange-
reuse sera alors exclu.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ouvrez pas. Risque de court-
circuit.

N’approchez pas la lampe de personnes porteuses d’implants chirurgi-

caux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs cardiaques, pompe a

insuline, etc.). L'aimant de lalampe génére un champ magnétique susceptible
d'altérer le fonctionnement des implants chirurgicaux et dispositifs médicaux.

» N’approchez pas la lampe de supports de données magnétiques ou d’appareils
sensibles aux champs magnétiques. Son aimant peut provoquer une perte de don-
nées irréversible.

» Ne fixez pas la lampe au-dessus de votre téte a I'aide de I'aimant. Elle risquerait de
causer des blessures en tombant.

» Veérifiez si I'aimant de fixation est capable de supporter durablement le poids de
lalampe. Elle risquerait de causer des blessures en tombant.

» Quand lalampe est fixée au moyen d’un aimant ou d’un crochet, n’exercez aucun
poids supplémentaire sur la lampe et assurez-vous de son bon maintien. L’'aimant
et les crochets ne sont congus que pour supporter le poids de la lampe avec sa batte-
rie. Lorsqu’un poids supplémentaire est exerce, la lampe risque de se casser ou de
tomber.

» Quand la lampe est fixée au moyen de son aimant ou son crochet de suspension,
ne bougez ni la lampe ni Pobjet auquel elle est fixée. La lampe risquerait de tom-
ber.

» Ne fixez pas la lampe a des cables électriques ou a des objets instables. Il y a
risque d’incendie et de blessure.
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Description des prestations et du produit
Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie avant de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

La lampe est congue pour I'éclairage mobile, localisé et limité dans le temps de zones
bien délimitées a l'intérieur de locaux et pas pour I'éclairage complet de toute une piéce.

Eléments constitutifs

La numérotation des piéces et éléments constitutifs se référe a la représentation de la
lampe sur la page graphique.

(1) Bouton Marche/Arrét
(2) Téte de lalampe
(3) Etrier de suspension
(4) Logement d’accu
(5) Bouton de déverrouillage d’accu®
(6) Accu?
(7) Aimant
a) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Caractéristiques techniques

Lampe GLI 18V-800

Référence 3601D436..
Tension nominale V= 18
Puissance absorbée nominale maxi W 7
Durée d'éclairage approx.”® min/Ah 150
Flux lumineux total (2 la luminosité maximale)® Im 800
Températures ambiantes recommandées pour © 0..+35
lacharge
Températures ambiantes autorisées pendant © -20...+50
I'utilisation® et pour le stockage
Batteries compatibles GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
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Lampe GLI 18Vv-800

EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...

Chargeurs recommandés GAL18...
GAL 18...

GAL36...

GAL12V/18...

GAL 12v/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) alaluminosité maximale (sans autonomie restante en mode gradation)
B) Mesuré a 20-25 °C avec accu ProCORE18V 4.0Ah

C) performances réduites a des températures < 0°C
Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation et les conditions ambiantes.
Pour plus d'informations, rendez-vous sur www.bosch-professional.com/wac.

La couleur de I'objet éclairé peut varier de la couleur dorigine.

Accu

Bosch commercialise aussi des lampes sans batterie. Il est indiqué sur 'emballage si une
batterie est fournie ou non avec la lampe.

Recharge de I'accu

» N'utilisez que les chargeurs indiqués dans les Caractéristiques techniques. Ils
sont les seuls a étre congus pour 'accu Lithium-lon de votre lampe.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour le transport de marchan-

dises obligent a livrer les accus Lithium-lon partiellement chargés. Pour que les accus

soient pleinement performants, chargez-les complétement avant leur premiére utilisa-

tion.

Mise en place de I'accu
Insérez I'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'il s’enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer I'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage de I'accu et sortez I'accu de
I'outil électroportatif. Ne forcez pas.
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L’accu dispose d’un double verrouillage permettant d’éviter qu’il tombe si vous appuyez
par mégarde sur le bouton de déverrouillage d’accu. Tant que I'accu est en place dans
I'outil électroportatif, un ressort le maintient en position.

Indicateur de niveau de charge de 'accu

Remarque : Tous les types d’accu ne possedent pas d’indicateur d’état de charge.

Les LED vertes de I'indicateur d’état de charge indiquent le niveau de charge de la batte-
rie. Pour des raisons de sécurité, il n’est possible d’interroger I'état de charge que quand
lalampe est éteinte.

Pour voir le niveau de charge, appuyez sur le bouton de l'indicateur d’état de charge @ ou
=0, Laffichage du niveau de charge est également possible aprés retrait de la batterie.
Siaucune LED ne s’allume aprés avoir appuyé sur le bouton de l'indicateur d’état de
charge, c’est que la batterie est défectueuse et doit étre remplacée.

Batterie du type GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacité
Allumage permanent en vert de 3 LED 60-100 %
Allumage permanent en vert de 2 LED 30-60 %
Allumage permanent en vert de 1 LED 5-30%
Clignotement en vertde 1 LED 0-5%

Type de batterie ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

(1)) Capacité
Allumage permanent en vertde 5 LED 80-100 %
Allumage permanent en vert de 4 LED 60-80 %
Allumage permanent en vert de 3 LED 40-60 %
Allumage permanent en vert de 2 LED 20-40%
Allumage permanent en vert de 1 LED 5-20%
Clignotement envertde 1 LED 0-5%
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Détection du risque de défectuosité des batteries

EXPERT18V...| EXBA18V...

Les LED des indicateurs d’état de charge ne font pas que renseigner sur le niveau de
charge de la batterie, elles servent aussi a signaler une éventuelle défectuosité de la bat-
terie.

Pour activer la fonction, maintenez la touche de I'indicateur d’état de charge &= enfon-

cée pendant 3 secondes. L'analyse de la batterie est signalée par I'allumage successif

des LED de l'indicateur d'état de charge. Le résultat est visible sur l'indicateur d’état de

charge.

1 LED: La batterie a une forte probabilité d’étre endommagé. Il se
peut que ses performances et son autonomie soient déja réduites. Il

est recommandé de remplacer la batterie.

5 LED : La batterie est en bon état et présente une faible probabilité
d'étre endommageée.

A noter : La détection de risque de défectuosité ne connait que deux états. Elle ne per-

met qu’une estimation simplifiée de I'état de la batterie. La batterie est dans un bon état

ou bien elle présente une forte probabilité d’étre endommagé. L'état de la batterie n’est

pas indiqué en %.

Indications pour une utilisation optimale de la batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de 'eau.

Ne stockez 'accu que dans la plage de températures de —20 a 50 °C. Ne laissez par ex.
pas I'accu dans une voiture en plein été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de I'accu a I'aide d’un pinceau
doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des recharges effectuées indique que
I'accu est arrivé en fin de vie et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Utilisation

Mise en marche

Installation en position debout
Posez lalampe sur une surface stable et plane. Veillez a une bonne stabilité.
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Mise en marche/arrét et réglage de la luminosité

Touche Marche/Arrét (1) Fonction

1 appui Allumage de la lampe, luminosité minimale
2 appuis Allumage de la lampe, luminosité moyenne
3 appuis Allumage de la lampe, luminosité maximale
4 appuis Arrét de la lampe

Silalampe est restée allumée pendant env. 5 minutes en mode luminosité réduite, elle
s’éteint automatiquement lors du prochain appui de la touche.

Quand vous refermez la lampe avec la surface éclairante orientée en direction du support
de batterie (4), la lampe s’éteint automatiquement.

Remarque : Cette fonction peut étre altérée par des champs magnétiques.

Protection contre les surcharges en fonction de la température

Dés que la température de fonctionnement maximale admissible est dépassée, la lampe
s’éteint. Laissez-la alors refroidir puis remettez-la en marche.

Instructions d’utilisation

Avant de s’éteindre pour cause de batterie vide, la lampe se met a clignoter 3 fois et elle

éclaire avec une luminosité réduite.

Rotation/inclinaison de la téte de la lampe

La téte de lampe (2) peut étre tournée dans 21 positions sur 360° et inclinée dans 7 po-

sitions jusqu'a 180°.

Etrier de suspension

Le crochet (3) est congu pour suspendre la lampe.

» N'utilisez pas le crochet de suspension pour tirer des objets vers vous. Le crochet
ou la lampe risquerait de se casser.

Fixation par aimants

L’aimant (7) permet de fixer la lampe a des surfaces ferromagnétiques.

» Lorsque vous souhaitez fixer la lampe a des surfaces magnétiques, tenez vos
doigts éloignés du dos du support de batterie. Vous risqueriez de pincer vos doigts
du fait de la force d’attraction élevée de I'aimant.

Veillez lors de la fixation de la lampe a ne pas rayer les surfaces fragiles.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez la batterie avant toute intervention sur la lampe (montage, entretien,
etc.) ainsi que lors de son transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure si
vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur Marche/Arrét.

La lampe est sans entretien et ne contient pas de piéces qui doivent étre remplacées ou

qui nécessitent un entretien.

Ne nettoyez le disque en plastique de la lampe qu’avec un chiffon doux et sec afin d’évi-

ter tout endommagement. N'utilisez pas de détergents ou de solvants.

La source lumineuse ne peut pas étre remplacée. Quand la source lumineuse est défec-

tueuse, il faut remplacer toute la lampe.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les adresses du service apres-
vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Les lampes, les batteries ainsi que leurs accessoires et emballages doivent étre rappor-
tés dans un centre de recyclage respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les lampes et les piles/batteries avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage ou les batte-
ries/piles usagées doivent étre mis de coté séparément et éliminés de fagon respec-
tueuse pour I'environnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une mise au re-
but incorrecte peut étre néfaste pour I'environnement et la santé en raison des sub-
stances dangereuses pouvant étre présentes dans les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques.
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Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad para lamparas

Lea integramente estas indicaciones de seguridad e instrucciones. Las fal-
|I|| tas de observacion de las indicaciones de seguridad y de las instrucciones
pueden causar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

» Trate con cuidado la lampara. La lampara genera fuerte calor, lo que aumenta el peli-
gro de incendio y explosion.

» No trabaje con la lampara en entornos con peligro de explosion.

» En caso de una desconexion automatica de la lampara, no mantenga accionado el
interruptor de conexion/desconexion. El acumulador podria danarse. Aseglrese de
que el acumulador esté cargado y que la lampara se haya enfriado, antes de volver a
encender la lampara.

» Utilice solamente los accesorios originales de Bosch.

» Lafuente de luz no se puede sustituir. Sila fuente de luz esta averiada, debe susti-
tuirse la ldampara completa.

» Antes de realizar cualquier trabajo en la lampara (p. ej.montaje, mantenimiento,
etc.) asi como para su transporte y conservacion, retire el acumulador de la lam-
para. En caso contrario podria accidentarse al accionar fortuitamente el interruptor
de conexion/desconexion.

» No dirija el haz de luz contra personas ni animales, ni mire directamente hacia el
haz, incluso encontrandose a gran distancia.
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» No utilice lalampara en el trafico rodado. La lampara no estd autorizada para el
alumbrado en el trafico rodado.
Cl oim [ Observe la distancia minima de lalampara hacia todas las superficies y los
7 objetos iluminados. En el caso de quedar por debajo de la distancia, se pue-
den sobrecalentar los objetos iluminados.

{ATENCION! No mire al rayo de luz durante mucho tiempo. La radia-
cion optica puede ser dafina para sus 0jos.

» No cubra el cabezal de la lampara, mientras la lampara se encuentra en servicio.
El cabezal de lalampara se calienta durante el servicio y puede causar quemaduras, si
se retiene este calor.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo. Los materiales en polvo se
pueden inflamar facilmente.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden emanar vapores. EI
acumulador se puede quemar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
frescoy acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden llegar a irritar las vi-
as respiratorias.

» En el caso de una aplicacion incorrecta o con un acumulador dafado puede salir
liquido inflamable del acumulador. Evite el contacto con él. En caso de un contac-
to accidental enjuagar con abundante agua. En caso de un contacto del liquido
con los ojos recurra ademas inmediatamente a un médico. El liquido del acumula-
dor puede irritar la piel o producir quemaduras.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o por influ-
jo de fuerza exterior se puede daiar el acumulador. Se puede generar un cortocir-
cuito interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o sobrecalentarse.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, llaves, clavos,
tornillos o demas objetos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El cor-
tocircuito de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o un incendio.

O Proteja el acumulador del calor excesivo, ademas de, p. ej., una

[5 7] N exposicion prolongada al sol, el fuego, la suciedad, el agua o la

O humedad. Existe riesgo de explosion y cortocircuito.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomendados por el fabricante.
Existe el riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente al
previsto para el cargador.

» Utilice el acumulador sélo en productos del fabricante. Solamente asi queda pro-
tegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.
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como p. ej. marcapasos o bomba de insulina. El iman de la lampara genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de los dis-
positivos médicos.

» Mantenga la lampara alejada de soportes de datos magnéticos y aparatos sensi-
bles al magnetismo. Por el efecto del iman pueden generarse pérdidas de datos irre-
versibles.

» No coloque la lampara con la ayuda de los imanes de sujecion sobre la cabeza. Al
caer existe peligro de lesion.

» Compruebe, si el iman de sujecion puede soportar permanentemente la lampara.
Al caer existe peligro de lesion.

» Silalampara esta sujetada con un iman o un gancho de suspension, no la cargue
con peso adicional y compruebe su firme sujecion. El iman y el gancho de suspen-
sion estan disefiados para cargar exclusivamente con la lampara y la bateria inserta-
da. Con peso adicional, la lampara podria romperse o caerse.

» Silalampara esta sujeta con un iman o un gancho de suspension, no mueva la
lampara ni el objeto al que esta sujeta. La ldampara podria caerse.

» No fije lalampara a cables eléctricos u otros objetos inseguros. Existe riesgo de
incendio y peligro de lesiones.

' No coloque lalampara cerca de implantes y otros dispositivos médicos,

Descripcion del producto y servicio

Tenga en cuenta las figuras que aparecen en la parte delantera de las instrucciones de
uso.

Utilizacion reglamentaria

La lampara esta determinada para la iluminacion variable del lugar, limitada en el espacio
y en el tiempo, en zonas interiores, y no es adecuada para la iluminacién general del es-
pacio.

Componentes representados

La numeracion de los componentes representados se refiere a laimagen de la lampara
que se muestra en la pagina ilustrada.

(1) Tecla de conexion/desconexion
(2) Foco

(3) Gancho de suspension

(4) Alojamiento del acumulador
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(5) Teclade extraccion de la bateria®
(6) Bateria”

(7) Iman
a) Estos ios no corresponden al material que se adjunta de serie.
Datos técnicos
Lampara GLI 18V-800
Ndmero de articulo 3601D436..
Tension nominal V= 18
max. potencia nominal de entrada W 7
Duracién de la luz, aprox.”® min/Ah 150
Flujo luminoso total (a maxima luminosidad)® Im 800
Temperatura ambiente recomendada durante © 0..+35
lacarga
Temperatura ambiente permitida durante el RC -20...+50
funcionamiento® y en el almacenamiento
Acumuladores compatibles GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Cargadores recomendados GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) con la maxima luminosidad (sin el tiempo restante en modo atenuado)
B) Medidoa20-25°C conacumulador ProCORE18V 4.0Ah
C) potencia limitada a temperaturas < 0°C

Los valores pueden variar dependiendo del producto y estan sujetos a la aplicacion y a las condiciones
medioambientales. Més informacion en www.bosch-professional.com/wac.

Lareproduccion de color del objeto iluminado puede alterarse.
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Acumulador

Bosch vende también lamparas sin bateria. En el embalaje puede comprobar si una bate-
ria estd incluida en el volumen de suministro de su lampara.

Carga del acumulador

» Utilice unicamente los cargadores que se enumeran en los datos técnicos. Sola-
mente estos cargadores han sido adaptados a los acumuladores de iones de litio em-
pleados en su lampara.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan parcialmente cargados debi-

do alanormativa de transporte internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del

acumulador, cargue completamente el acumulador antes de su primer uso.

Montaje del acumulador

Desplace el acumulador cargado en el alojamiento del acumulador, hasta que encastre
perceptible.

Desmontaje del acumulador

Para la extraccion del acumulador, presione la tecla de desenclavamiento y retire el acu-
mulador. No proceda con brusquedad.

El acumulador dispone de 2 etapas de enclavamiento para evitar que se salga en el caso
de un accionamiento accidental de la tecla de desenclavamiento del acumulador. Mien-
tras la bateria esté montada en la herramienta eléctrica, permanecera retenida en su po-
sicion mediante un resorte.

Indicador del estado de carga del acumulador

Indicacién: No cada tipo de acumulador dispone de un indicador de estado de carga.

Las luces LED verdes del indicador del estado de carga de la bateria indican el estado de
carga de la bateria. Por motivos de seguridad, la consulta del estado de carga solo es po-
sible con la lampara desconectada.

Presione la tecla del indicador de estado de carga @ o as> para indicar el estado de carga.
Esto también es posible con la bateria desmontada.

Sitras presionar la tecla del indicador de estado de carga no se enciende ninguna luz
LED, significa que la bateria esta defectuosa y debe sustituirse.
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Tipo de acumulador GBA 18V... | GBA18V...

Diodo luminoso (LED) Capacidad
Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60%
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de bateria ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
Cw

Diodo luminoso (LED) Capacidad
Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Deteccion del riesgo de defectos en los acumuladores

EXPERT18V...| EXBA18V...

Los LEDs de los indicadores del estado de carga del acumulador pueden indicar el riesgo

de un defecto del acumulador ademas del estado de carga del acumulador.

Para activar la funcion, mantenga pulsada la tecla del indicador del estado de carga s

durante 3 segundos. El andlisis del acumulador se sefiala mediante una luz en movimien-

to en el indicador del estado de carga del acumulador. El resultado se muestra en el indi-

cador del estado de carga del acumulador.

1 LED: El acumulador tiene un alto riesgo de fallo. El rendimiento y la
vida util ya pueden verse reducidos. Se recomienda sustituir el acu-

mulador.

) 5 LEDs: El acumulador esta en buen estado, con un bajo riesgo de de-

fectos.
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Por favor, observe: La evaluacion del riesgo de defectos del acumulador funciona en
dos niveles y ofrece una evaluacion simplificada del estado. El acumulador se encuentra
en buen estado o presenta un mayor riesgo de defectos. No se indica ningln porcentaje
del estado del acumulador.

Indicaciones para el trato optimo del acumulador

Proteja el acumulador de la humedad y del agua.

Unicamente almacene el acumulador en el margen de temperatura desde -20°C hasta
50°C. P.gj., no deje el acumulador en el coche en verano.

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del acumulador con un pincel suave,
limpio y seco.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del acumulador fuese muy redu-
cido, ello es sefal de que éste esta agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Operacion

Puesta en marcha

Instalacién
Coloque la lampara sobre una superficie estable y nivelada. Preste atencion a un empla-
zamiento seguro.

Conexion/desconexion y ajuste de la luminosidad

Interruptor de conexion/ Funcion

desconexion (1)

Presionando 1 vez Conexion de la lampara, baja luminosidad
Presionando 2 veces Conexion de lalampara, mediana luminosidad
Presionando 3 veces Conexion de lalampara, plena luminosidad
Presionando 4 veces Desconexion de la lampara

Silalampara se enciende y atenda aprox. 5 minutos, se desconecta inmediatamente con
la siguiente pulsacion.

Si pliega la lampara con la superficie luminosa en la direccion del alojamiento del
acumulador (4), la lampara se apaga automaticamente.

Indicacion: Esta funcidn puede verse afectada por campos magnéticos.
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Proteccion contra sobrecarga térmica

Si se supera la temperatura de servicio admisible, la lampara se desconecta. Antes de
volver a conectar la lampara, espere hasta que esta se haya enfriado.

Instrucciones para la operacion

Poco antes de que lalampara se apague debido a una bateria agotada, parpadea 3 veces

e ilumina con un brillo reducido.

Giro/inclinacion del cabezal de la lampara

Puede girar el cabezal de la lampara (2) en 21 pasos en 360° e inclinarlo en 7 pasos has-

ta un maximo de 180°.

Gancho de suspension

Con el gancho de suspension (3) puede colgar la lampara.

» No utilice el gancho de suspension para acercar objetos. El gancho de suspension
o lalampara podrian romperse.

Fijacion magnética

Con el iman (7) puede fijar la lampara en superficies ferromagnéticas.

» Mantenga los dedos alejados de la parte posterior del alojamiento del acumula-
dor cuando fije la lampara en superficies. Por la fuerte fuerza de traccion que ejer-
ce eliman, los dedos pueden quedar atrapados.

En lafijacion, tenga cuidado de no rayar las superficies delicadas.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Antes de realizar cualquier trabajo en la lampara (p. ej.montaje, mantenimiento,
etc.) asi como para su transporte y conservacion, retire el acumulador de la lam-
para. En caso contrario podria accidentarse al accionar fortuitamente el interruptor
de conexion/desconexion.

La lampara es una herramienta sin mantenimiento y no contiene piezas que deban ser

sustituidas ni sometidas a mantenimiento.

Limpie el disco de plastico de la lampara con un pafio seco y suave para evitar que se da-

fie. No utilice ninglin detergente o disolvente.

La fuente de luz no se puede sustituir. Si la fuente de luz esta averiada, debe sustituirse

la ldmpara completa.
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Servicio técnico y atencion al cliente
México

Robert Bosch, S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial,

Toluca - México, RFC: RB0910102QJ9

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de garantia se encuentra en la
(ltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion

Las lamparas, acumuladores, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso
de recuperacion que respete el medio ambiente.

E iNo elimine las Iamparas ni los acumuladores/las pilas con la basura domésti-

ca!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas que ya no se puedan utili-
zar deben recogerse por separado y eliminarse de forma respetuosa con el medio am-
biente. Utilice los sistemas de recogida indicados. Una eliminacion incorrecta puede ser
perjudicial para el medio ambiente y la salud debido a las sustancias peligrosas que pue-
dan contener.
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Portugués

Instrucdes de seguranca para lanternas

Leia todas as instrucdes de seguranca e instrugdes. A inobservancia das
|I|| instrugdes de seguranca e das instrugdes pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futura referéncia.

» Manuseie a lanterna com cuidado. A lanterna produz muito calor, o que pode
originar um elevado perigo de incéndio e explosao.

» Nao trabalhe com a lanterna em ambientes onde ha risco de explosao.

» Nao continue a premir o interruptor de ligar/desligar da lanterna apés o
desligamento automatico. A bateria pode ficar danificada. Certifique-se de que a
bateria esta carregada e a lanterna esta fria, antes de voltar a ligar a lanterna.

» Utilize apenas acessorios originais Bosch.

» Afonte de luz ndo pode ser substituida. Se a fonte de luz estiver com defeito, é
necessario substituir toda a lanterna.

» Abateria devera ser retirada antes de todos os trabalhos na lanterna (p. ex.
montagem, manutencao, etc.) e antes de transportar ou de armazenar a mesma.
Ha perigo de ferimentos se o interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Nao apontar o raio de luz na direcdo de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio de luz, nem mesmo de maiores distancias.

» Nao utilize a lanterna no transito rodoviario. A lanterna ndo é permitida para
iluminar no transito rodovidrio.

G o1m . Mantenha a distancia minima da lanterna em relacéo a todas as

7 superficies e objetos iluminados. Se ndo manter essa distancia, os objetos
iluminados podem sobreaquecer.

ATENCAO! Nio olhe demoradamente para o feixe luminoso. O raio
X otico pode danificar os seus olhos.
» Nao tape a cabeca da lanterna, enquanto a lanterna estiver a funcionar. A cabeca

da lanterna aquece durante o funcionamento e pode causar queimaduras, quando
este calor se acumula.
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» Evite a acumulacdo de po no local de trabalho. Pés podem entrar levemente em
ignicao.

» Em caso de danos e de utilizacio incorreta da bateria, podem escapar vapores. A
bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de utilizacao incorreta ou bateria danificada pode vazar liquido
inflamavel da bateria. Evitar o contacto. No caso de um contacto acidental,
devera enxaguar com agua. Se o liquido entrar em contacto com os olhos,
também devera consultar um médico. Liquido que sai da bateria pode levar a
irritagdes da pele ou a queimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim como o efeito
de forcas externas podem danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas,
chaves, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador
pode ter como consequéncia queimaduras ou fogo.

02 Proteja a bateria contra calor, p. ex. também contra uma
= D/J permanente radiacao solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha
Oeco risco de explosao ou de um curto-circuito.

» SO carregar baterias em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha perigo
de incéndio se um carregador, apropriado para um determinado tipo de baterias, for
utilizado para carregar baterias de outros tipos.

» Utilize a bateria apenas em produtos do fabricante. S6 assim é que a bateria é
protegida contra sobrecarga perigosa.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um curto-circuito.

Néo coloque a lanterna perto de implantes e outros dispositivos médicos,

A como p. ex. pacemaker ou bomba de insulina. O iman da lanterna cria um

campo que pode influenciar o funcionamento de implantes e dispositivos
médicos.

» Mantenha a lanterna afastada de suportes de dados magnéticos e de aparelhos
magneticamente sensiveis. O efeito do iman pode causar perdas de dados
irreversiveis.

» Nao coloque a lanterna com a ajuda do iman de fixacao por cima da cabeca. Existe
perigo de ferimentos se a lanterna cair.

» Certifique-se de que o iman de fixacao segura a lanterna de forma permanente.
Existe perigo de ferimentos se a lanterna cair.
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» Se alanterna estiver fixada por iman ou gancho para pendurar, nao
sobrecarregue a mesma com peso adicional e verifique se esta bem fixa. O iman e
o0 gancho para pendurar destinam-se exclusivamente ao suporte da lanterna com a
bateria inserida. Em caso de peso adicional, a lanterna pode partir-se ou cair.

» Se alanterna estiver fixada por iman ou gancho para pendurar, entao nao mexa
na lanterna, nem no objeto ao qual esta fixada. A lanterna pode cair.

» Nao fixe a lanterna a cabos elétricos ou outros objetos nao seguros. Existe perigo
de incéndio e ferimentos.

Descricao do produto e do servico
Favor observar as ilustragdes na parte dianteira deste manual de instrugdes.

Utilizacao adequada

Alanterna destina-se a iluminagao limitada, em termos de espago e tempo, em
diferentes locais, no interior e ndo ¢ indicada para a iluminagdo geral de uma divisao.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao da lanterna na
pagina de esquemas.

(1) Tecla de ligar/desligar
(2) Cabecote dalampada
(3) Gancho para pendurar
(4) Compartimento da bateria
(5) Tecla de desbloqueio da bateria®
(6) Bateria®
(7) fman
a) Este acessorio ndo pertence ao volume de fornecimento.

Dados técnicos

Lanterna GLI 18v-800
Numero de produto 3601D436..
Tensao nominal V= 18
Poténcia nominal absorvida méx. W 7
Tempo de iluminagao, aprox.”® min/Ah 150
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Lanterna GLI 18Vv-800

Fluxo luminoso total (com luminosidade total)® Im 800

Temperatura ambiente recomendada durante o ‘C 0..+35

carregamento

Temperatura ambiente admissivel em £ -20...+50
funcionamento® e durante o armazenamento

Baterias compativeis GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Carregadores recomendados GAL18...

GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) com luminosidade total (incl. tempo restante no modo de luminosidade reduzida)
B) Medidoa 20-25 °C com bateria ProCORE18V 4.0Ah

C) poténcia limitada perante temperaturas < 0°C
Os valores podem variar em fungdo do produto e estar sujeitos a condi¢des de aplicagao e do meio
ambiente. Para mais informagdes consulte www.bosch-professional.com/wac.

Areproducdo das cores dos objetos iluminados pode nao corresponder a cor real.

Bateria

Bosch vende lanternas também sem bateria. Pode consultar na embalagem se esta
incluida uma bateria no volume de fornecimento da sua lanterna.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados técnicos. S¢ estes carregadores
sdo apropriados para as baterias de litio utilizadas na sua lanterna a bateria.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as baterias de litio sdo fornecidas

parcialmente carregadas. Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

deverd ser carregada completamente antes da primeira utilizagdo.
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Colocar a bateria
Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta esteja engatada.

Retirar a bateria

Pararetirar a bateria, pressione a respetiva tecla de desbloqueio e puxe a bateria para
fora. Nao empregue forca.

A bateria possui 2 niveis de travamento, que devem evitar, que a bateria caia, caso a

tecla de desblogueio da bateria seja premida por acaso. Enquanto a bateria estiver
dentro da ferramenta elétrica, ela ¢ mantida em posicao por uma mola.

Indicador do nivel de carga da bateria

Nota: Nem todos os tipos de bateria dispdem de um indicador do nivel de carga de
bateria.

Os LEDs verdes do indicador do nivel de carga da bateria indicam o nivel de carga da
bateria. Por motivos de seguranga, a consulta do nivel de carga sé € possivel com a
lanterna desligada.

Prima a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria @ ou &=z para visualizar o nivel
de carga. Isto também € possivel com a bateria removida.

Se, depois de premir a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria, nao se
acender qualquer LED, a bateria tem defeito e tem de ser substituida.

Tipo de bateria GBA 18V... | GBA18V...

LED Capacidade
Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60 %
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%
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Tipo de bateria ProCORE18V... | EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Capacidade
Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40 %
Luz permanente 1 x verde 5-20%

Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Detecao de risco de defeito na bateria

EXPERT18V...| EXBA18V...

Os LEDs dos indicadores do nivel de carga da bateria podem indicar o risco para um

defeito na bateria, para além do nivel de carga da bateria.

Para ativar a funcao, mantenha a tecla para o indicador do nivel de carga &= premida

durante 3 segundos. A analise da bateria é sinalizada por uma luz continua do indicador

do nivel de carga da bateria. O resultado é exibido no indicador do nivel de carga da

bateria.

1 LED: a bateria tem um elevado risco de defeito. A poténciae a
autonomia podem ser logo minimizadas. E recomendado substituir a

bateria.

5 LEDs: a bateria esta em bom estado com um risco baixo de defeito.
Ter em atencdo: a estimativa do risco de defeito na bateria funciona

em dois niveis e oferece uma avaliagao simplificada do estado. A bateria é avaliada como

estando em bom estado ou apresenta um elevado risco de defeito. Nao é indicada

nenhuma percentagem do estado da bateria.

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de -20 °C a 50 °C. Por exemplo, nao
deixe a bateria dentro do automével no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao da bateria com um pincel macio,
limpo e seco.
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Um tempo de funcionamento reduzido apés o carregamento indica que a bateria esta
gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicagdes sobre a eliminacao de forma ecoldgica.

Funcionamento

Colocagao em funcionamento

Instalar
Coloque a lanterna sobre uma base estavel e plana. Assegure-se de um apoio seguro.

Ligar/desligar e ajustar a luminosidade

Interruptor de ligar/desligar (1) Funcdo

Premir 1x Ligar a lanterna, luminosidade baixa
Premir 2x Ligar a lanterna, luminosidade média
Premir 3x Ligar a lanterna, luminosidade total
Premir 4x Desligar a lanterna

Caso a lanterna tenha estado ligada durante aprox. 5 minutos com intensidade reduzida,
esta é desligada imediatamente com a proxima pressao.

Se dobrar a lanterna com a area de iluminagao no sentido do compartimento da
bateria (4), entao a lanterna desliga-se automaticamente.

Nota: Esta funcao pode ser limitada por campos magnéticos.

Indicador da protecao contra sobrecarga

Alanterna desliga-se, se a temperatura de servico maxima permitida for excedida. Deixe
alanterna arrefecer e volte a ligar a mesma.

Instrugées de trabalho

Pouco antes de a lanterna se apagar devido a bateria descarregada, ela pisca 3x e
acende com luminosidade reduzida.

Rodar/inclinar a cabeca da lanterna

Pode rodar a cabeca da lanterna (2) em 21 niveis em 360° e inclinar em 7 niveis até no
maximo 180°.

Gancho para pendurar

Com o gancho para pendurar (3) pode pendurar a lanterna.

» Nao use o gancho para pendurar para puxar objetos. O gancho para pendurar ou a
lanterna podem partir-se.
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Fixacao magnética

Com o iman (7) pode fixar a lanterna em superficies ferromagnéticas.

» Mantenha os dedos afastados da parte de tras do compartimento da bateria,
quando fixa a lanterna a superficies. Devido a forte forca de tragdo do iman os
dedos podem ficar entalados.

Tenha atencao para evitar riscos em superficies sensiveis durante a fixacao.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Abateria devera ser retirada antes de todos os trabalhos na lanterna (p. ex.
montagem, manutencao, etc.) e antes de transportar ou de armazenar a mesma.
Ha perigo de ferimentos se o interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

Alanterna é isenta de manutencao e ndo contém pecas que necessitam de substituicao

ou manutengao.

Para evitar danos, o vidro de plastico da lanterna s6 deve ser limpo com um pano macio

e seco. Nao utilize detergentes ou solventes.

Afonte de luz ndo pode ser substituida. Se a fonte de luz estiver com defeito, é

necessario substituir toda a lanterna.

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil

Robert Bosch Ltda. — Divisdo de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na dltima pagina encontra o link para os nossos enderecos de assisténcia técnica e para
as condicdes da garantia.

Indique para todas as questoes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools


https://www.bosch.com.br/contato/

[taliano | 47

Eliminacdo
As lanternas, as baterias, os acessorios e as embalagens devem ser reciclados de forma
ambientalmente correta.

Nao deite a lanterna nem as baterias/pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas que ja nao sao utilizaveis
devem ser recolhidos separadamente e eliminados de forma ecologicamente correta.
Utilize os sistemas de recolha designados para o efeito. Uma eliminagao incorreta pode
ser prejudicial ao meio ambiente e a satide devido as substancias potencialmente
perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza per torce

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di sicurezza. La mancata osser-
| II | vanza delle istruzioni e delle avvertenze di sicurezza puo essere causa di scos-
se elettriche, incendi e/o lesioni di grave entita.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigen-

za futura.

» Utilizzare la torcia con cautela. La torcia genera un calore intenso, che aumentaiil ri-
schio diincendio e di esplosione.

» Non utilizzare la torcia in ambienti a rischio esplosione.

» Dopo la disattivazione automatica, non continuare a premere interruttore di av-
vio/arresto. La batteria potrebbe subire danni. Prima di riaccendere la torcia, accer-
tarsi che la batteria sia carica e che la torcia si sia raffreddata.

» Utilizzare esclusivamente accessori Bosch originali.

» Lasorgente luminosa non puo essere sostituita. Se la sorgente luminosa é guasta,
& necessario sostituire l'intera torcia.

» Prima di qualsiasi intervento sulla torcia (ad es. interventi di montaggio, manu-
tenzione ecc.), prelevare la batteria, come anche nel caso in cui occorra traspor-
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tare o conservare la torcia stessa. Qualora I'interruttore di avvio/arresto venga pre-
muto inavvertitamente, vi & rischio di lesioni.

» Non puntare il raggio luminoso verso persone o animali e non dirigere lo sguardo
allinterno del raggio luminoso, anche da distanze elevate.

» Non utilizzare la torcia nel traffico stradale. La torcia non € omologata per I'illumi-
nazione nel traffico stradale.

Cl o1 Mantenere la distanza minima fra la torcia e tutte le superfici e gli oggetti

7 illuminati. Se la distanza ¢ inferiore al valore minimo, gli oggetti illuminati po-
trebbero surriscaldarsi.

ATTENZIONE! Non dirigere lo sguardo a lungo all’interno del raggio
luminoso. La radiazione ottica puo essere dannosa per gli occhi.

» Non coprire la testa della torcia quando la torcia & in funzione. Durante il funziona-
mento, la testa della torcia si riscalda e puo causare ustioni se il calore non si dissipa.

» Evitare accumuli di polvere nella postazione di lavoro. Le polveri si possono incen-
diare facilmente.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & rischio di fuoriuscita di
vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nell'ambien-
te e contattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irritare le vie respira-
torie.

» In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi é rischio di fuoriuscita di li-
quido infiammabile dalla batteria. Evitare il contatto con il liquido. In caso di con-
tatto accidentale, risciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediata-
mente ad un medico, qualora il liquido entri in contatto con gli occhi. Il liquido
fuoriuscito dalla batteria potrebbe causare irritazioni cutanee o ustioni.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cacciaviti, oppure se
si esercita forza dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verifi-
carsi un cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi, emettere fumo,
esplodere o surriscaldarsi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti, né
ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare 'esclusione dei con-

tatti. Un eventuale corto circuito fra i contatti della batteria potrebbe causare ustioni
oincendi.

02 Proteggere la batteria dal calore, ad esempio anche da irradia-
= D/J zione solare continua, fuoco, sporcizia, acqua e umidita. Sussiste
Orecarc il pericolo di esplosioni e cortocircuito.
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» Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie consigliati dal produtto-
re. Se un dispositivo di ricarica adatto per un determinato tipo di batterie viene impie-
gato con batterie differenti, vi & rischio d’'incendio.

» Utilizzare la batteria solo con articoli del produttore. Soltanto in questo modo la
batteria verra protetta da pericolosi sovraccarichi.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di cortocircuito.

Non portare la torcia in prossimita di impianti ed altri dispositivi medicali,

A come ad esempio pacemaker o microinfusori. || magnete della torcia genera

un campo che puo pregiudicare il funzionamento di impianti e dispositivi medi-
cali.

» Mantenere la torcia a distanza da supporti dati magnetici e da apparecchi sensi-
bili ai campi magnetici. Il campo generato dal magnete pud comportare perdite irre-
versibili di dati.

» Non applicare sopra testa la torcia mediante il magnete di fissaggio. In caso di ca-
duta vi & rischio di lesioni.

» Verificare che il magnete di fissaggio possa sostenere saldamente la torcia. In ca-
so di caduta vi € rischio di lesioni.

» Se la torcia é fissata per mezzo del magnete o del gancio di sospensione, non ca-
ricarla di peso aggiuntivo e verificare che sia tenuta saldamente. [l magnete e i
ganci di sospensione sono concepiti esclusivamente per sostenere la torcia con la bat-
teria inserita. In caso di sovraccarico, la torcia potrebbe rompersi o cadere a terra.

» Se latorcia é fissata per mezzo del magnete o del gancio di sospensione, non
spostare né la torcia né 'oggetto a cui é fissata. La torcia potrebbe cadere a terra.

» Non fissare la torcia a cavi elettrici o ad altri oggetti non sicuri. Sussiste il pericolo
diincendio e lesioni.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Osservare le figure nella parte anteriore delle istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

La torcia & concepita per un’illuminazione portatile, limitata nel tempo e nello spazio, in
ambienti interni e non & adatta per un’illuminazione generale dell'ambiente.
Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla lampada raffigurata nella pagina
di rappresentazione grafica.
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(1) Tasto di accensione/spegnimento
(2) Testadella torcia
(3) Gancio di sospensione
(4) Attacco della batteria
(5) Tasto di shloccaggio della batteria®
(6) Batteria®
(7) Magnete
a) Questo accessorio non é compreso nella fornitura standard.

Dati tecnici
Torcia GLI 18V-800
Codice prodotto 3601D436..
Tensione nominale V= 18
Potenza assorbita nominale, max. W 7
Autonomia, circa®® min/Ah 150
Flusso luminoso totale (a piena luminosita)® Im 800
Temperatura ambiente consigliata in fase di ri- C 0..+35
carica
Temperatura ambiente consentita durante il “C -20...+50
funzionamento® e in caso di magazzinaggio
Batterie compatibili GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Caricabatteria consigliati GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Torcia GLI 18v-800

GAX18...
EXAL18...

A) apiena luminosita (senza autonomia residua in modalita attenuata)
B) Misurazione a 20-25 °C con batteria ProCORE18V 4.0Ah

C) Prestazioni limitate con temperature < 0°C
| valori possono variare a seconda del prodotto ed essere soggetti a condizioni di impiego e ambienta-
li. Per maggiori informazioni, consultare il sito www.bosch-professional.com/wac.

La riproduzione a colori degli oggetti illuminati puo subire alterazioni.

Batteria

Bosch commercializza torce anche senza batteria. Per sapere se nella dotazione della
lampada & compresa una batteria, leggere quanto riportato sulla confezione.

Ricarica della batteria

» Utilizzare esclusivamente i caricabatteria indicati nei dati tecnici. Soltanto tali tipi
di caricabatteria sono adatti alle batterie al litio utilizzate nella torcia.

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il trasporto, le batterie al litio vengo-

no fornite parzialmente cariche. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricarla
completamente prima dell'impiego iniziale.

Introduzione della batteria

Spingere la batteria carica nell'apposito alloggiamento, sino a farlo scattare udibilmente
in posizione.

Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, premere il tasto di sbloccaggio ed estrarla. Durante tale ope-
razione, non esercitare forza.

La batteria & dotata di 2 livelli di bloccaggio, preposti ad impedire che la batteria stessa
cada all'esterno, qualora il tasto di sbloccaggio batteria venga premuto inavvertitamente.
Sino a quando la batteria ¢ inserita nell’elettroutensile, essa viene mantenuta in posizio-
ne da un’apposita molla.

Indicatore del livello di carica della batteria

Avvertenza: non tuttii tipi di batteria dispongono di un indicatore del livello di carica.

| LED verdi dell'apposito indicatore indicano il livello di carica della batteria. Per ragioni
di sicurezza, il livello di carica ¢ verificabile esclusivamente quando la lampada é spenta.
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Per visualizzare il livello di carica, premere il tasto @ oppure &3 dell'apposito indicatore.
Ci0 sara possibile anche a batteria rimossa.

Se premendo il tasto dell'indicatore del livello di carica non si accende alcun LED, signifi-
ca che la batteria ¢ difettosa e andra sostituita.

Tipo di batteria GBA 18V... | GBA18V...

(1)) Capacita
Luce fissa, 3 LED verdi 60-100%
Luce fissa, 2 LED verdi 30-60%
Luce fissa, 1 LED verde 5-30%
Luce lampeggiante, 1 LED verde 0-5%

Tipo di batteria ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
Cw

LED Capacita
Luce fissa, 5 LED verdi 80-100%
Luce fissa, 4 LED verdi 60-80%
Luce fissa, 3 LED verdi 40-60%
Luce fissa, 2 LED verdi 20-40%
Luce fissa, 1 LED verde 5-20%
Luce lampeggiante, 1 LED verde 0-5%

Rilevamento di guasti della batteria

EXPERT18V...| EXBA18V...

| LED degli indicatori del livello di carica della batteria, oltre al livello di carica della batte-
ria, possono anche indicarne il rischio di guasto.

Per attivare questa funzione, tenere premuto per 3 secondo il tasto dell'indicatore del li-
vello di carica della batterias. Il processo di analisi della batteria viene segnalato da
una sequenza lampeggiante dell'indicatore del livello di carica della batteria. Il risultato
verra visualizzato sull'indicatore del livello di carica della batteria.
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1 LED: la batteria corre un elevato rischio di guasto. Potenza e auto-
nomia potrebbero gia essere state ridotte. Si consiglia di sostituire la
batteria.

5 LED: la batteria & in buone condizioni, con un rischio di guasto bas-
s0.

Attenzione: la valutazione del rischio di guasto della batteria funziona a due livelli e offre

una valutazione semplificata. La batteria viene valutata come in buone condizioni oppure

presenta un rischio di guasto elevato. Non viene visualizzata alcuna percentuale delle

condizioni della batteria.

Avvertenze per Pimpiego ottimale della batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.

Conservare la batteria esclusivamente nel campo di temperatura fra =20 °C e 50 °C. Non
lasciare la batteria all'interno dell'auto, ad es. nel periodo estivo.

Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della batteria ricaricabile con un pennel-
lo morbido, pulito ed asciutto.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo l'operazione di ricarica sta
ad indicare che la batteria ricaricabile dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Utilizzo

Messa in funzione

Sistemazione

Sistemare la torcia su un fondo piano e stabile. Accertarsi che il posizionamento sia sicu-
ro.

Accensione, spegnimento e regolazione della luminosita

Interruttore di avvio/arresto (1) Funzione

1x pressione Accensione torcia, luminosita ridotta
2x pressioni Accensione torcia, luminosita media
3x pressioni Accensione torcia, luminosita massima
4x pressioni Spegnimento torcia

Se lalampada é rimasta accesa per 5 minuti a luminosita attenuata, verra immediata-
mente spenta alla prossima pressione.
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Richiudendo la torcia con la superficie luminosa diretta verso l'alloggiamento
batteria (4), la torcia a batteria si spegnera automaticamente.
Avvertenza: questa funzione puo essere compromessa dai campi magnetici.

Protezione contro il sovraccarico in funzione della temperatura

La lampada si spegne in caso di superamento della temperatura di esercizio consentita.
Far raffreddare la lampada e quindi riaccenderla.

Indicazioni operative

Se la batteria € scarica, lalampada lampeggera per 3 volte poco prima di spegnersi e la

luminosita verra ridotta.

Rotazione/inclinazione della testa della torcia

E possibile ruotare la testa della torcia (2) di 360°in 21 livelli e inclinarla in 7 livelli per

un’inclinazione massima di 180°.

Gancio di sospensione

Il gancio di sospensione (3) consente di appendere la torcia.

» Non utilizzare il gancio di sospensione per tirare oggetti. Il gancio di sospensione
o latorcia potrebbe rompersi.

Fissaggio magnetico

Il magnete (7) consente di fissare la torcia a superfici ferromagnetiche.

» Tenere lontane le dita dal lato posteriore dell’alloggiamento batteria quando si
fissa la torcia su una superficie. A causa dell'elevata forza di attrazione de magnete,
le dita potrebbero restare intrappolate.

Durante il fissaggio, fare attenzione a non graffiare le superfici delicate.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Prima di qualsiasi intervento sulla torcia (ad es. interventi di montaggio, manu-
tenzione ecc.), prelevare la batteria, come anche nel caso in cui occorra traspor-
tare o conservare la torcia stessa. Qualora I'interruttore di avvio/arresto venga pre-
muto inavvertitamente, vi & rischio di lesioni.

La torcia & esente da manutenzione e non contiene parti da sostituire o sottoporre a ma-

nutenzione.

Per evitare danneggiamenti, pulire I'inserto in plastica della torcia esclusivamente con un

panno morbido e asciutto. Non utilizzare prodotti detergenti né solventi.
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La sorgente luminosa non puo essere sostituita. Se la sorgente luminosa & guasta, & ne-
cessario sostituire I'intera torcia.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

II'link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia & riportato all’ultima pa-
gina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Smaltimento
Torce, batterie, accessori e imballaggi andranno riciclati nel rispetto dell’ambiente.

E Non gettare le torce né le batterie/pile tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non pil utilizzabili devono esse-
re sottoposti/e a raccolta differenziata e smaltiti nel rispetto dell’ambiente. Utilizzare gli
appositi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventualmente contenute
al loro interno, uno smaltimento non appropriato rischia di provocare danni allambiente
e allasalute.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen voor lampen
II Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instructies. Het niet naleven van de
|| || veiligheidsaanwijzingen en instructies kan elektrische schokken, brand en/of
zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor toekomstig gebruik.

» Ga zorgvuldig met de lamp om. De lamp produceert een sterke hitte die tot een ver-
hoogd brand- en explosiegevaar leidt.
» Werk met de lamp niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar heerst.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)



56 | Nederlands

» Druk na het automatisch uitschakelen van de lamp niet meer op de aan/uitscha-
kelaar. De accu kan anders beschadigd worden. Zorg ervoor dat de accu geladen en
de lamp afgekoeld is, voordat u de lamp weer inschakelt.

» Gebruik uitsluitend originele Bosch accessoires.

» De lichtbron kan niet worden vervangen. Als de lichtbron defect is, moet de com-
plete lamp worden vervangen.

» Neem de accu voor alle werkzaamheden aan de lamp (bijv. montage, onderhoud
enz.) en voor het vervoeren en ophergen uit de lamp. Bij per ongeluk bedienen van
de aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

» Richt de lichtstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de lichtstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

» Gebruik de lamp niet in het verkeer. De lamp is niet toegelaten voor verlichting in
het verkeer.

G oim Houd tussen de lamp en alle verlichte oppervlakken en voorwerpen de mi-

7 nimumafstand aan. Als deze afstand kleiner wordt, dan kunnen de verlichte
voorwerpen oververhit raken.

LET OP! Kijk niet langere tijd in de lichtstraal. De optische stralen
X kunnen schadelijk voor uw ogen zijn.
» Dek de lampkop niet af, terwijl de lamp in gebruik is. De lampkop wordt tijdens ge-
bruik warm en kan brandwonden veroorzaken, wanneer deze hitte wordt opgestuwd.

» Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan gemakkelijk ontbranden.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen.
De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brandbare vloeistof uit de ac-
cu lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien contact met water af.
Wanneer de vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen.
Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraaiers, of door
krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips, munten, sleutels, spij-
kers, schroeven of andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van de
contacten zouden kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan
brandwonden of brand tot gevolg hebben.
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a ' Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen voortdu-
[5 1 rend zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat gevaar voor
O explosie en kortsluiting.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door de fabrikant aangeraden
worden. Door een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, be-
staat bij gebruik met andere accu's brandgevaar.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Alleen zo wordt de accu te-
gen gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

Houd de lamp uit de buurt van implantaten en andere medische appara-
ten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de magneet van de lamp

wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en medische appara-
ten kan verstoren.

» Houd de lamp uit de buurt van magnetische gegevensdragers en magnetisch ge-
voelige toestellen. Door de werking van de magneet kan het tot onherstelbaar gege-
vensverlies komen.

» Breng de lamp met behulp van de bevestigingsmagneet niet hoog boven het
hoofd aan. Bij het vallen bestaat verwondingsgevaar.

» Controleer of de bevestigingsmagneet de lamp permanent kan dragen. Bij het
vallen bestaat verwondingsgevaar.

» Als de lamp met een magneet of ophanghaak is bevestigd, belast deze dan niet
met extra gewicht en controleer of deze goed vastzit. Magneten en ophanghaken
zijn uitsluitend ontworpen voor het dragen van de lamp inclusief geplaatste accu. Bij
extra gewicht zou de lamp kunnen breken of vallen.

» Als de acculamp met de magneet of de ophanghaak is bevestigd, beweeg dan
noch de lamp noch het object waaraan deze is bevestigd. De lamp zou kunnen val-
len.

» Bevestig de lamp niet aan elektrische leidingen of andere onveilige objecten. Er
bestaat brand- en verwondingsgevaar.

Beschrijving van product en werking
Neem de afbeeldingen in het voorste gedeelte van de gebruiksaanwijzing in acht.

Beoogd gebruik

De acculamp is bestemd voor het mobiel, ruimtelijk en tijdelijk verlichten binnenshuis en
is niet geschikt voor de algemene ruimteverlichting.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals in de afbeelding van de lamp op de pagina met

afbeeldingen.
(1) Aan/uit-toets
(2) Lampkop
(3) Ophanghaak
(4) Accuhouder
(5) Accu-ontgrendelingstoets”
(6) Accu?
(7) Magneet

a) Dittoebehoren wordt niet standaard meegeleverd.

Technische gegevens
Lamp GLI 18v-800
Productnummer 3601D436..
Nominale spanning V= 18
Max. nominaal opgenomen vermogen W 7
Brandduur, ca."® min/Ah 150
Totale lichtstroom (bij volledige helderheid)® Im 800
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij het op- “C 0..+35
laden
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens ge- C -20...+50
bruik® en bij opslag
Compatibele accu's GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Aanbevolen opladers GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Lamp GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) bijvolledige helderheid (zonder resterende looptijd in gedimde modus)
B) Gemeten bij 20-25 °C met accu ProCORE18V 4.0Ah
C) beperkt vermogen bij temperaturen < 0°C

Waarden kunnen afhankelijk van product variéren en onderhevig zijn aan toepassings- en omgevings-
voorwaarden. Meer informatie vindt u op www.bosch-professional.com/wac.

De kleurweergave van de verlichte objecten kan vervalst worden.

Accu

Bosch verkoopt lampen ook zonder accu. Of bij de levering van uw lamp een accu inbe-
grepen is, kunt u zien op de verpakking.

Accu opladen

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde oplaadapparaten. Alleen
deze oplaadapparaten zijn afgestemd op de bij uw acculamp gebruikte Li-lon-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internationale transportvoorschriften

gedeeltelijk geladen geleverd. Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen,

laadt u vadr het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen
Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastgeklikt.

Accu verwijderen

Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ontgrendelingstoets en trekt u de
accu uit het elektrische gereedschap. Gebruik daarbij geen geweld.

De accu beschikt over 2 vergrendelingsstanden die moeten voorkomen dat de accu bij
onbedoeld indrukken van de accu-ontgrendelingstoets uit het elektrische gereedschap
valt. Zolang de accu in het elektrische gereedschap is geplaatst, wordt deze door een
veer op de juiste plaats gehouden.

Accu-oplaadaanduiding

Aanwijzing: Niet elk accutype beschikt over een oplaadaanduiding.

De groene leds van de accu-oplaadaanduiding geven de laadtoestand van de accu aan.
Uit veiligheidsoverwegingen is het opvragen van de laadtoestand alleen bij uitgeschakel-
de lamp mogelijk.
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Druk op de toets voor de oplaadaanduiding @ of &>, om de laadtoestand aan te geven.
Dit is ook mogelijk, wanneer de accu is weggenomen.

Als er na het drukken op de toets voor de oplaadaanduiding geen led brandt, dan is de
accu defect en moet vervangen worden.

Accutype GBA 18V...| GBA18V...

(1)) Capaciteit
Permanent licht 3 x groen 60-100 %
Permanent licht 2 x groen 30-60 %
Permanent licht 1 x groen 5-30%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Accutype ProCORE18V... | EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...

N

LED Capaciteit
Permanent licht 5 x groen 80-100 %
Permanent licht 4 x groen 60-80 %
Permanent licht 3 x groen 40-60 %
Permanent licht 2 x groen 20-40 %
Permanent licht 1 x groen 5-20%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Risicoherkenning accudefect

EXPERT18V...| EXBA18V...

De LED's van de accu-oplaadaanduidingen kunnen naast de laadtoestand van de accu
het risico voor een accudefect aangeven.

Om de functie te activeren houdt u de toets voor de oplaadaanduiding &> 3 seconden
lang ingedrukt. De analyse van de accu wordt aangegeven door een looplicht van de ac-
cu-oplaadaanduiding. Het resultaat wordt aangegeven op de accu-oplaadaanduiding.
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1 LED: de accu heeft een hoog defectrisico. Vermogen en looptijd
kunnen al verminderd zijn. Er wordt aangeraden de accu te vervan-
gen.

5 LED's: de accu bevindt zich in goede staat met een gering defectri-
sico.

Let op: de inschatting van een accudefect werkt in twee trappen en biedt een vereenvou-

digde beoordeling van de toestand. De accu wordt ofwel beoordeeld als zijnde in goede

staat of vertoont een verhoogd defectrisico. Er wordt geen percentage van de accutoe-

stand aangegeven.

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de accu

Bescherm de accu tegen vocht en water.
Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen =20 °C en 50 °C. Laat de accu bijvoor-
beeld in de zomer niet in de auto liggen.

Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een zachte, schone en droge
doek.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop dat de accu versleten is en
moet worden vervangen.
Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering in acht.

Gebruik

Ingebruikname

Plaatsen
Plaats de lamp op een stabiele, vlakke ondergrond. Zorg dat de lamp stevig staat.

In-/uitschakelen en helderheid instellen

Aan/uit-schakelaar (1) Functie

1x drukken Lamp inschakelen, lage helderheid

2x drukken Lamp inschakelen, gemiddelde helderheid
3x drukken Lamp inschakelen, volledige helderheid
4x drukken Lamp uitschakelen

Als de lamp ca. 5 minuten was ingeschakeld, dan wordt deze onmiddellijk uitgeschakeld
als de knop opnieuw wordt ingedrukt.
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Wanneer u de lamp met het lichtvlak in de richting van de accuhouder (4) in elkaar klapt,
dan schakelt de lamp automatisch uit.

Aanwijzing: Deze functie kan door magnetische velden worden belemmerd.
Temperatuurafhankelijke overbelastingsbeveiliging

Bij overschrijding van de toegestane gebruikstemperatuur wordt de lamp uitgeschakeld.
Laat de lamp afkoelen en schakel de lamp weer in.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Kort voordat de lamp vanwege een lege accu uitschakelt, knippert deze drie keer en
brandt deze met verlaagde helderheid.
Lampkop draaien/kantelen

U kunt de lampkop (2) in 21 standen 360° draaien en deze in 7 standen tot maximaal
180° kantelen.

Ophanghaak

Met de ophanghaak (3) kunt u de lamp ophangen.

» Gebruik de ophanghaak niet om objecten dichterbij te halen. De ophanghaak of
de lamp zou kunnen breken.

Magneetbevestiging

Met de magneet (7) kunt u de lamp op ferromagnetische oppervlakken bevestigen.

» Houd uw vingers uit de buurt van de achterkant van de accuhouder, wanneer u
de lamp op oppervlakken bevestigt. Door de sterke aantrekkingskracht van de mag-
neet kunnen uw vingers bekneld raken.

Let er bij de bevestiging op krassen op kwetsbare oppervlakken te vermijden.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Neem de accu voor alle werkzaamheden aan de lamp (bijv. montage, onderhoud
enz.) en voor het vervoeren en opbergen uit de lamp. Bij per ongeluk bedienen van
de aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

De lamp is onderhoudsvrij en bevat geen onderdelen die vervangen of onderhouden

moeten worden.

Reinig het kunststof venster van de lamp alleen met een droge, zachte doek, om bescha-

digingen te voorkomen. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
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De lichtbron kan niet worden vervangen. Als de lichtbron defect is, moet de complete
lamp worden vervangen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoorwaarden is te vinden op de
laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Lampen, accu’s, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze gerecycled worden.

E Gooi lampen en accu's/batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruikte accu's/batterijen moe-
ten apart ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden.
Maak gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een verkeerde afvoer kan
vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezond-
heid zijn.

Dansk

Sikkerhedsforskrifter til lamper
II Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. Overholdes sikkerhedsin-
|| || strukserne og anvisningerne ikke, er der risiko for elektrisk sted, brand og/el-
ler alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

» Handter lampen forsigtigt. Lampen frembringer en kraftig varme, der medferer aget
brand- og eksplosionsfare.
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» Arbejd ikke med lampen i eksplosionsfarlige omgivelser.

» Tryk ikke mere pa teend/sluk-knappen efter automatisk slukning af lampen. Ak-
kuen kan blive beskadiget. Sarg for, at akkuen er opladet, og at lampen er afkelet, fer
du teender den igen.

» Brug kun originalt Bosch-tilbehor.

» Lyskilden kan ikke udskiftes. Hvis lyskilden er defekt, skal hele lampen udskiftes.

» Tag altid akkuen ud af akku-lampen for arbejde pa lampen (f.eks. montering,
vedligeholdelse osv.) samt ved transport og opbevaring af denne. Utilsigtet akti-
vering af teend/sluk-knappen er forbundet med kvaestelsesfare.

» Retikke lysstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i lysstralen, hel-
ler ikke fra stor afstand.

» Brug ikke lampen i trafikken. Lampen er ikke godkendt som belysning i trafikken.

CI oimf Overhold minimumsafstanden fra lampen til alle oplyste overflader og
7 genstande. Hvis minimumsafstanden ikke overholdes, kan de oplyste gen-
stande blive overophedede.

BEMZ/RK! Se ikke ind i lysstralen i lengere tid. Den optiske straling
X kan veere skadelig for dine gjne.

» Tildaek ikke lampehovedet, mens lampen er i brug. Lampehovedet opvarmes under
brugen og kan forarsage forbraendinger, hvis denne varme ophobes.
» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stev kan let antende sig selv.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Akkuen kan
antandes eller eksplodere. Tilfer frisk luft, og sag laege, hvis du faler dig utilpas.
Dampene kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget, kan der slippe braendbar
vaeske ud af akkuen. Undga at komme i kontakt med denne vaeske. Hvis det alli-
gevel skulle ske, skal du skylle med vand. Seg leege, hvis du far vasken i gjnene.
Akku-vaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. sem eller skruet-
rakkere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akku-
en kan antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i berering med kontorclips, menter, nog-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontak-
terne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne gger risikoen for personskader i
form af forbraendinger.
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a g Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstraler,
[5 1 brand, snavs, vand og fugtighed). Der er risiko for eksplosion og
O kortslutning.

» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fabrikanten. En lader, der er
egnet til en bestemt type akkuer, ma ikke benyttes med andre akkuer - brandfare.

» Brug kun akkuen i produkter fra producenten. Kun pa denne made beskyttes batte-
riet mod farlig overbelastning.

» Akkuen ma ikke @ndres eller abnes. Fare for kortslutning.

Lampen ma ikke komme i nerheden af implantater og andet medicinsk

A udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper. Magneten i den lampen

danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller det medicinske ud-
styrs funktion negativt.

» Hold lampen pa afstand af magnetiske datamedier og magnetisk felsomt udstyr.
Magneten kan forarsage uopretteligt datatab.

» Anbring ikke lampen og fastgerelsesmagneten over hovedhgjde. Hvis den falder
ned, kan der ske personskade.

» Kontrollér, om fastgerelsesmagneten kan holde lampen sikkert fast. Hvis den fal-
der ned, kan der ske personskade.

» Hvis lampen er fastgjort med en magnet eller ophangskrog, ma du ikke belaste
den med yderligere vaegt, og du skal kontrollere, at den sidder godt fast. Magne-
ten og ophangskrogen er udelukkende beregnet til at baere lampen med isat akku.
Hvis der pafares yderligere veegt, kan lampen ga i stykker eller falde ned.

» Hvis lampen er fastgjort med magnet eller ophangskrog, ma du ikke bevaege
hverken lampen eller den genstand, som den er fastgjort til. Lampen kan falde
ned.

» Fastger ikke lampen til elektriske ledninger eller andre usikre genstande. Der er
risiko for brand og kvaestelser.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Veer opmaerksom pa billederne i starten af brugsanvisningen.

Beregnet anvendelse

Akku-lampen er beregnet til mobil, rumligt og tidsmaessigt begraenset oplysning i inden-
dgrsomrader og er uegnet til brug som generel rumbelysning.
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lllustrerede komponenter

Nummereringen af de viste komponenter henviser til illustrationen af lampen pa illustra-

tionssiden.
(1) Teend/sluk-knap
(2) Lampehoved
(3) Ophangskrog
(4) Akku-holder
(5) Akku-oplasningsknap®

(6) Akku?
(7) Magnet
a) Dette tilbehor harer ikke til standard-leveringen.
Tekniske data
Lampe GLI 18V-800
Varenummer 3601D436..
Nominel spanding V= 18
Maks. nominel optagen effekt W 7
Lystid, ca."® min/Ah 150
Samlet lysstrom (ved fuld lysstyrke)® Im 800
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning “C 0..+35
Tilladt omgivelsestemperatur ved drift og ved © -20...+50
opbevaring
Kompatible akkuer GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Anbefalede ladere GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Lampe GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) ved fuld lysstyrke (uden restdriftstid i dempet tilstand)
B) Maltved 20-25 °C med akku ProCORE18V 4.0Ah

C) begraenset ydelse ved temperaturer < 0°C
Vaerdierne kan varierer afhangigt af produktet samt anvendelses- og miljgbetingelserne. Du kan finde
flere oplysninger under www.bosch-professional.com/wac.

Farvegengivelsen af de belyste genstande kan veere forvranget.

Akku

Bosch sxlger ogsa lamper uden akku. Du kan se pa emballagen, om der medfalger en ak-
ku til din lampe.

Opladning af akku

» Brug kun de ladere, der fremgar af de tekniske data. Kun disse ladere er afstemt
efter den lithium-ion-akku, der bruges i akku-lampen.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af internationale trans-

portforskrifter. For at sikre at akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen far forste ibrugtagning.

Isetning af akku
Skub den opladede akku ind i akkuholderen, sa den gér hgrbart i indgreb.

Udtagning af akku
Akkuen tages ud ved at trykke pa akku-oplasningsknappen og traekke akkuen ud af el-
varktejet. Undga brug af vold.

Akkuen har to lasetrin, der forhindrer, at den falder ud, hvis du skulle komme til at trykke
pa akku-udlgserknappen ved et uheld. Sa laenge akkuen sidder i el-veaerktajet, holdes den
i position af en fjeder.

Akku-ladetilstandsindikator

Bemaerk! Ikke alle akku-typer er udstyret med ladetilstandsindikator.
De granne lysdioder pa akku-ladetilstandsindikatoren viser akkuens ladetilstand. Af sik-
kerhedsmaessige arsager er det kun muligt at se ladetilstanden, nar lampen er slukket.
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Tryk pa knappen til ladetilstandsindikatoren @ eller &= for at fa vist ladetilstanden. Dette
er ogsa muligt, nar akkuen er taget ud.

Hvis der ikke er nogen lysdioder, der lyser, efter at du har trykket pa knappen til ladetil-
standsindikatoren, er akkuen defekt og skal udskiftes.

Akku-type GBA 18V...| GBA18V...

(1)) Kapacitet
Konstant lys 3 x gran 60-100 %
Konstant lys 2 x gran 30-60%
Konstant lys 1 = grgn 5-30%
Blinkende lys 1 x gran 0-5%

Akku-type ProCORE18V... | EXPERT18V...|EXBA18V... | CORE18V...
Cw

LED Kapacitet
Konstant lys 5 x gren 80-100 %
Konstant lys 4 x gren 60-80 %
Konstant lys 3 x gren 40-60 %
Konstant lys 2 x gren 20-40 %
Konstant lys 1 x gren 5-20%
Blinkende lys 1 = gren 0-5%

Konstatering af akku-defektrisiko

EXPERT18V...| EXBA18V...

Akku-ladeindikatorernes LED'er kan ud over akkuens ladetilstand ogsa vise, at der er risi-

ko for akku-defekt.

Denne funktion aktiveres ved at holde ladeindikatorknappen &> inde i 3 sekunder. Akku-

ladeindikatoren markerer med skiftende lys, at akkuen bliver analyseret. Akku-ladeindi-

katoren viser herefter resultatet af analysen.

1 LED: Akkuen har hgj risiko for defekt. Effekt og batteritid kan allere-
de vaere reduceret. Det anbefales at udskifte akkuen.
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5 LED'er: Akkuen er i god stand med lav risiko for defekt.

Bemaerk: Vurderingen af risikoen for akku-defekt har en totrins funk-
tion og giver en forenklet tilstandsvurdering. Akkuen vurderes enten som veerende i god
stand eller som havende gget defektrisiko. Der vises ingen procentsats, der angiver bat-
teritilstanden.

Henvisninger til optimal handtering af akkuen

Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.
Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra -20 °C til 50 °C. Opbevar ikke akkuen i
bilen f.eks. om sommeren.

Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem med en blad, ren og ter pensel.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det tegn pa, at akkuerne er slidt op
og skal udskiftes.

Lees og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Brug

lbrugtagning
Opstilling
Stil lampen pa et stabilt, plant underlag. Serg for, at den star sikkert.

Tand/sluk og indstilling af lysstyrke

Teend/sluk-knap (1) Funktion

Tryk 1x Lampen taendes, lav lysstyrke
Tryk 2x Lampen taendes, middel lysstyrke
Tryk 3x Lampen teendes, fuld lysstyrke
Tryk 4x Lampen slukkes

Nar lampens lys har vaeret deempet i ca. 5 minutter, slukkes den med det samme ved na-
ste tryk.

Hvis du klapper lampen sammen med lysfladen i retning mod akku-holderen (4), slukker
lampen automatisk.

Bemaerk! Denne funktion kan blive pavirket af magnetfelter.

Temperaturafhangig overbelastningsbeskyttelse

Overskrides den tilladte driftstemperatur, slukkes lampen. Lad lampen kale af, og teend
denigen.
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Arbejdsvejledning

Kort far lampen slukkes pa grund af en tom akku, blinker den 3x og lyser med reduceret

lysstyrke.

Drejnings/vinkling af lyshoved

Du kan dreje lyshovedet (2) 360°i 21 trin og vinkle det op til 180°i 7 trin.

Ophangskrog

Du kan haenge lampen op ophaengskrogen (3).

» Brug ikke ophangskrogen til at treekke genstande hen til dig. Ophangskrogen el-
ler lampen kan ga i stykker.

Magnetfastgorelse

Med magneten (7) kan du fastgare lampen til ferromagnetisk overflade.

» Hold fingrene vaek fra bagsiden af akku-holderen, nar du fastger lampen pa over-
flader. Pa grund af magnetens store traekkraft kan du fa fingrene i kiemme.

Serg ved fastgarelsen for at undga ridser pa sarte overflader.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

» Tag altid akkuen ud af akku-lampen fer arbejde pa lampen (f.eks. montering,
vedligeholdelse osv.) samt ved transport og opbevaring af denne. Utilsigtet akti-
vering af teend/sluk-knappen er forbundet med kvaestelsesfare.

Lampen er vedligeholdelsesfri og indeholder ingen dele, der skal udskiftes eller vedlige-
holdes.

Rengar kun lampens plastglas med en ter, blgd klud, sa du undgar beskadigelser. Brug
ikke rengarings- eller oplasningsmiddel.
Lyskilden kan ikke udskiftes. Hvis lyskilden er defekt, skal hele lampen udskiftes.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.
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Bortskaffelse
Lamper, akkuer, tilbehar og emballage skal afleveres til miljgvenlig genbrug.

ﬁ Smid ikke lamper og akkuer/batterier i husholdningsaffaldet!

Galder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der ikke leengere er brugbare,
skal indsamles separat og bortskaffes pa en miljgvenlig made. Brug de angivne indsam-
lingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for miljg og sundhed pa grund af
de indeholdte farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar for lampor
II Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och instruktioner. Fel som uppstar
|| || till foljd av att sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte foljts kan
orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
» Hantera lampan forsiktigt. Lampan genererar kraftig varme, som leder till 6kad
brand- och explosionsfara.
» Arbeta inte med lampan i explosionsfarliga miljoer.
» Undvik att trycka pa pa-/av-knappen efter en automatisk avstangning av lampan.

Batteriet kan skadas. Sakerstall att batteriet ar laddat och att lampan har svalnat
innan du tander den igen.

» Anvind endast original Bosch-tillbehdr.

» Ljuskallan kan inte bytas ut. Om ljuskallan &r defekt méste hela lampan bytas ut.

» Taut batteriet innan alla arbeten pa lampan (t.ex. montering, underhall etc.) och
vid transport och forvaring av den sladdlésa lampan. Om pa-/av-strombrytaren
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

» Rikta aldrig ljusstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjélv blicken
mot ljusstralen dven om du star pa langre avstand.

» Anvind inte lampan i trafiken. Lampan ar inte avsedd for belysning i trafiken.
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Cl o1m [/ Hall lampan minst pa minsta avstand frén alla upplysta ytor och féremal.
7 Om avstandet underskrids kan de upplysta foremalen dverhettas.

OBSERVERA! Titta inte in i ljusstralen under ldngre tid. Den optiska
X stralningen kan skada dina 6gon.

» Téck inte 6ver lamphuvudet medan lampan ar tand. Lamphuvudet blir varmt under
drift och kan fororsaka brannskador om varmen ansamlas.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan latt sjdlvantandas.

» Vid skador och felaktig anviandning av batteriet kan angor trida ut. Batteriet kan
bérja brinna eller explodera. Tillfér friskluft och kontakta lakare vid besvar. Angorna
kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt, eller dr skadat, finns det risk for att bréannbar
vidtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med vatskan. Vid oavsiktlig kontakt
spola med vatten. Om vitska kommer i kontakt med 6gonen, uppsok dessutom
lakare. Batterivatskan kan medfora hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller skruvmejslar eller pa
grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
o6verhettning kan férekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
fran det ej anvanda batteriet for att undvika en bygling av kontakterna. En
kortslutning av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

O Skydda batteriet mot hog varme som t. ex. langre solbestralning,

N eld, smuts, vatten och fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren. Detta skyddar batteriet mot
farlig dverbelastning.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till kortslutning.

Placera inte den lampan i narheten av implantat och andra medicinska

A apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar. Magneten i den

lampan skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat och
medicinska apparater.
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» Hall den lampan pa avstand fran magnetiska dataenheter och magnetiskt
kéansliga apparater. P4 grund av magnetens paverkan kan oaterkalleliga dataforluster
intréffa.

» Sitt inte den lampan 6ver huvudhojd med hjélp av fastmagneten. Risk for skador
om den faller ner.

» Kontrollera om fastmagneten kan béra den lampan permanent. Risk for skador om
den faller ner.

» Om den sladdlésa lampan hdngs upp med en magnet eller upphangningskrok ska
den inte belastas med ytterligare vikt och du maste kontrollera att den sitter
ordentligt fast. Magneter och upphangningskrokar ar endast avsedda for att halla
lampan inklusive isatt batteri. Vid ytterligare belastning kan lampan ga sonder eller
falla ner.

» Om lampan dr upphédngd med magnet eller upphéngningskrok, flytta varken den
sladdlésa lampan eller det foremal som den hianger pa. Lampan kan falla ner.

» Fast inte lampan i elektriska ledningar eller andra osékra foremal. Brand- och
skaderisk foreligger.

Produkt- och prestandabeskrivning
Observera bilderna i bérjan av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvandning

Den sladdlésa lampan ar avsedd for mobil, rumsligt och tidsmassigt begransad belysning
av utrymmen inomhus och ar inte lamplig for allman belysning i ett rum.

Illustrerade komponenter
De avbildade komponenternas nummer hanvisar till bilden pa lampan pa grafiksidan.
(1) Pa-/av-knapp
(2) Lamphuvud
(3) Upphangningskrok
(4) Batterihallare
(5) Batteriupplasningsknapp”
(6) Batteri®
(7) Magnet
a) Dessa tillbehdr ingér inte i standard leveransen.
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Tekniska data
Lampa GLI 18V-800
Artikelnummer 3601D436..
Markspanning V= 18
max. upptagen markeffekt W 7
Belysningstid, ca."® min/Ah 150
Totalt ljusflode (vid max. ljusstyrka)® Im 800
Rekommenderad omgivningstemperatur vid ‘C 0..+35
laddning
Tilldten omgivningstemperatur under drift® och C -20...+50
vid lagring
Kompatibla batterier GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Rekommenderade laddare GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Vid max. ljusstyrka (utan dterstaende drifttid i dimmat lage)
B) uppmatt vid 20-25 °C med batteri ProCORE18V 4.0Ah

C) begransad effekt vid temperaturer < 0°C

Vardena kan variera beroende pa produkt och &r beroende av anvandnings- och omgivningsvillkor.

Mer information finns pa www.bosch-professional.com/wac.

Férgatergivningen av belysta objekt kan bli felaktig.

Batteri

Bosch saljer dven lampor utan batteri. Om ett batteri ingar i leveransen av lampan

framgar av forpackningen.
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Ladda batteriet
» Anvind endast de laddare som anges i tekniska data. Endast dessa laddare ar
anpassade till det litium-jonbatteri som anvands i din sladdl6sa lampa.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt internationella
transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

Satta in batteriet
Skjut in det laddade batteriet i batterihallaren tills det sitter fast.

Borttagning av batteri

For att ta ut batteriet, tryck pa upplasningsknappen och dra ut batteriet. Bruka inte
vald.

Batteriet ar forsedd med tva lassteg som hindrar ackumulatorn fran att falla ut om dess

upplasningsknapp faller ut. Nar batteriet &r insatt i elverktyget hélls det med en fjader i
ratt lage.

Indikering batteristatus

Observera: Inte varje batterityp har en laddningsindikation.

De tre grona LED-lamporna pa indikeringen for batteristatus visar batteriets
laddningsniva. Av sakerhetsskal kan laddningstillstandet visas endast nar lampan ar
slackt.

Tryck pa knappen for indikering av batteristatus @ eller s> for att visa batteriets
laddningsniva. Detta ar mojligt dven da batteriet ar uttaget.

Om ingen LED-lampa lyser efter ett tryck pa knappen for batteristatus ar batteriet defekt
och maste bytas ut.

Batterityp GBA 18V...| GBA18V...

LED Kapacitet
Fast ljus 3 x gront 60-100 %
Fast ljus 2 x gront 30-60 %
Fast ljus 1 x gront 5-30%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%
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Batterityp ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Kapacitet
Fast ljus 5 x gront 80-100 %
Fast ljus 4 x gront 60-80 %
Fast ljus 3 x gront 40-60 %
Fast ljus 2 x gront 20-40%
Fast ljus 1 x gront 5-20%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%

Detektering av risk for defekt batteri

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED-lamporna i batteriets laddningsstatusindikatorer kan utover batteriets

laddningsstatus indikera risken for ett defekt batteri.

For att aktivera funktionen, hall knappen for laddningsstatusindikator & intryckt i tre

sekunder. Analysen av batteriet signaleras med ett I6pande ljus pa batteriets

laddningsnivaindikator. Resultatet visas pa indikatorn for batteriets laddningsniva.

1 LED: Batteriet har en hog risk for defekt. Prestanda och drifttid kan
redan ha minskat. Vi rekommenderar att du byter ut batteriet.

5 LED:er: Batteriet ar i gott skick med |ag risk for defekter.
Observera: Bedomningen av risk for defekt batteri sker i tva steg och

ger en forenklad bedomning av skicket. Batteriet bedoms antingen vara i gott skick eller

har en okad risk for defekter. Ingen procentandel av batteristatusen visas.

Anvisningar for korrekt hantering av batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade mellan -20 °C till 50 °C. Lat
darfor inte batterimodulen t. ex. pd sommaren ligga kvar i bilen.

Rengor vid tillfélle batterimodulens ventilationsdppningar med en mjuk, ren och torr
pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa att batterierna &r férbrukade
och maste bytas mot nya.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.
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Drift

Driftstart

Uppstéllning
Sakerstall att lampan star pd ett stabilt och jamnt underlag. Se till att lampan star sakert.

Till-/franslag och instéllning av ljusstyrka

Pa-/av-strombrytare (1) Funktion

1 tryck Stall in lampan, lag ljusstyrka

2 tryck Stallin lampan, medelhog ljusstyrka
3 tryck Stallin lampan, full ljusstyrka

4 tryck Stang av lampan

Om det dimmade ljuset har varit paslaget i ca 5 minuter stangs det av omedelbart med
nasta tryckning.

Nar du faller ihop lampan med ljusytan i riktning mot batterihallaren (4) stangs lampan av
automatiskt.

Observera: Denna funktion kan paverkas av magnetfalt.

Temperaturberoende 6verbelastningsskydd

Om tilldten drifttemperatur dverskrids slar lampan av sig sjalv. Lat lampan svalna och sla
pa lampan igen.

Arbetsanvisningar

En kort stund innan lampan stangs av pa grund av tomt batteri blinkar den 3 ganger och

lyser med minskad ljusstyrka.

Vrida/filla lamphuvudet

Du kan vrida lamphuvudet (2) i 21 steg, 360° och falla det i 7 steg till max. 180°.

Upphangningskrok

Upphangningskroken (3) kan anvandas for att hanga upp lampan.

» Anvind inte upphangningskroken for att dra foremal. Upphangningskroken eller
lampan kan ga sonder.

Magnetfiste

Med magneten (7) kan du fasta lampan pa ferromagnetiska ytor.

» Hall fingrarna borta fran batterihallarens baksida nér du faster lampan pa ett
underlag. Fingrarna kan fastna pa grund av magneternas starka dragkraft.
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Undvik repor pa kansliga stallen nar du monterar lampan.

Underhall och service

Underhall och rengoring

» Taut batteriet innan alla arbeten pa lampan (t.ex. montering, underhall etc.) och
vid transport och forvaring av den sladdlésa lampan. Om pa-/av-strombrytaren
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

Lampan ar underhallsfri och innehaller inga delar som maste bytas eller underhallas.

Rengor plastskivan endast med en torr, mjuk duk for att forhindra skador. Anvéand inga

rengorings- eller [6sningsmedel.

Ljuskallan kan inte bytas ut. Om ljuskéllan ar defekt méste hela lampan bytas ut.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering
Lampor, batterier, tillbehér och forpackningar ska atervinnas pa ett miljovanligt satt.

E Kasta inte lampor och batterier i hushallssoporna!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade uppladdningsbara batterier/
batterier som inte langre ar anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Ldimna in pa en atervinningsstation. Felaktig avfallshantering kan vara
skadlig for miljon och hélsan pa grund av de farliga amnen som den kan innehélla.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger for lamper

Les alle sikkerhetsanvisningene og instruksene. Hvis ikke

|| sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til falge, kan det oppsta elektrisk

stgt, brann og/eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.

» Handter lampen med forsiktighet. Lampen genererer sterk varme, noe som
medfarer gkt brann- og eksplosjonsfare.

» lkke bruk lampen i eksplosjonsfarlige omgivelser.

» lkke fortsett a trykke pa av/pa-bryteren etter at lampen har blitt slatt av
automatisk. Batteriet kan bli skadet. Forviss deg om at batteriet er ladet og lampen er
avkjalt far du slar den pa igjen.

» Bruk bare originalt Bosch-tilbeher.

» Lyskilden kan ikke skiftes. Hvis lyskilden er defekt, ma hele lampen skiftes ut.

» Taalltid ut batteriet for arbeid pa lampen (f.eks. montering eller vedlikehold) og
far transport og oppbevaring av lampen. Hvis av/pa-bryteren trykkes utilsiktet,
medferer det fare for personskader.

» Rett aldri lysstralen mot personer eller dyr og se ikke selv inn i lysstralen, heller
ikke fra en stor avstand.

» Bruk ikke lampen i veitrafikk. Lampen er ikke godkjent for belysning i veitrafikk.
(] oimf Overhold minimumsavstanden fralampen til alle belyste overflater og

7 gjenstander. Hvis ikke denne avstanden overholdes, kan de belyste
gjenstandene overopphetes.

OBS! Ikke se innii lysstralen i lang tid. Den optiske stralingen kan skade
X gynene dine.

» lkke dekk til lampehodet mens lampen er i bruk. Lampehodet varmes opp under
bruk og kan forarsake brannskader nar denne varmen hopes opp.

» Unnga stov pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet.
Batteriet kan brenne eller eksplodere. Serg for forsyning av friskluft, og oppsek
lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere andedrettsorganene.
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» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaske lekke ut av batteriet.
Unnga kontakt med vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis
det kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppsoke en lege. Batterivaeeske som
renner ut kan fere til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller skrutrekkere eller
pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan da
komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god avstand fra binders,
mynter, nokler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander, som kan
lage en forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom batterikontaktene
kan fare til forbrenninger eller brann.

0 Beskytt batteriet mot sterk varme, for eksempel ogsa langvarig
[5 1 sollys, ild, skitt, vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjon og
O kortslutning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av produsenten. Det medfarer
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk batteriet bare i produkter fra produsenten. Kun slik beskyttes batteriet mot
farlig overbelastning.

» Du ma ikke endre og ikke apne batteriet. Det er fare for kortslutning.

Den lampen ma ikke komme i nzerheten av implantater og annet

A medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller insulinpumper.

Magneten til den lampen genererer et felt som kan pavirke funksjonen til
implantater og medisinsk utstyr.

» Den lampen ma holdes i avstand fra magnetiske datalagringsmedier og
magnetisk falsomt utstyr. Virkningen til magneten kan fare til permanente tap av
data.

» Hold ikke den lampen over hodet ved hjelp av festemagneten. Det kan oppsta
personskader hvis den faller ned.

» Kontroller om festemagneten kan holde fast den lampen permanent. Det kan
oppsta personskader hvis den faller ned.

» Hvis lampen er festet med magnet eller opphengskrok, ma du ikke belaste den
med ytterligere vekt og du ma kontrollere at den er godt festet. Magneten og
opphengskroken er utelukkende beregnet for & baere vekten pa lampen inkludert
batteriet. Ved ytterligere vekt kan lampen brekke eller falle ned.

» Hvis lampen er festet med magneten eller opphengskroken, ma du ikke bevege
pa lampen eller objektet den er festet pa. Lampen kan falle ned.
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» Du ma ikke feste lampen pa elektriske ledninger eller andre usikre objekter. Det
medfarer fare for brann og personskader.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Vaer oppmerksom pa illustrasjonene i den fremre delen av driftsinstruksen.

Forskriftsmessig bruk

Den batteridrevne lampen er beregnet for midlertidig belysning i forskjellige rom
innenders. Den egner seg ikke som generell rombelysning.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de avbildede komponentene viser til fremstillingen av lampen pa
grafikksiden.

(1) Av/pé-knapp
(2) Lampehode
(3) Opphengskrok
(4) Batteriholder
(5) Batteriutlgserknapp”
(6) Batteri®
(7) Magnet
a) Dette tilbehoret inngar ikke i standard-leveransen.

Tekniske data

Artikkelnummer 3601D436..
Nominell spenning V= 18
Maks. opptatt effekt W 7
Lysvarighet, ca.® min/Ah 150
Total lysstram (ved full lysstyrke)® Im 800
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading “C 0..+35
Tillatt omgivelsestemperatur under drift® og “C -20...+50
ved lagring
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Lampe GLI 18Vv-800

Kompatible batterier GBA18V...
GBA18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Anbefalte ladere GAL18...
GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) Ved full lysstyrke (uten gjenvaerende brukstid i dimmet modus)
B) Maltved 20-25 °C med batteri ProCORE18V 4.0Ah

C) begrenset ytelse ved temperaturer < 0°C

Verdiene kan variere avhengig av produktet, bruksomradet og miljgforholdene. Du finner mer
informasjon pd www.bosch-professional.com/wac.

Det kan hende at gjengivelsen av fargen pa de belyste objektene ikke blir helt riktig.

Batteri

Bosch selger lamper ogsa uten batteri. Det star pa emballasjen om lampen leveres med
batteri.

Lade batteriet

» Bruk bare laderne som er oppfert i de tekniske spesifikasjonene. Kun disse

laderne er tilpasset til li-ion-batteriet som er brukt i din batteridrevne lampe.
Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter blir litium-ion-batterier
levert delvis ladet. For a sikre full effekt fra batteriet ma du lade det helt opp fer farste
gangs bruk.

Sette inn batteriet
Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det lases ordentlig.
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Ta ut batteriet
For a ta ut batteriet trykker du pa utleserknappen og trekker batteriet ut. Ikke bruk
makt.

Batteriet har to lasetrinn som skal hindre at batteriet faller ut hvis
batteriutlaserknappen trykkes inn utilsiktet. Sa lenge batteriet er sattinni
elektroverkteyet, holdes det i posisjon av en fjer.

Indikator for batteriladeniva

Merknad: Ikke alle batterityper er utstyrt med ladenivaindikator.

De granne lysdiodene i batteriets ladenivdindikator viser batteriets ladeniva. Av
sikkerhetsgrunner er det bare mulig a fa vist ladenivaet nar lampen er slatt av.

Trykk pa knappen for ladenivaindikatoren @ eller s> for a se ladenivaet. Dette er mulig
0gsa nar batteriet er tatt ut.

Hvis ingen lysdiode lyser etter at knappen for indikatoren for batteriets ladeniva er trykt
inn, er batteriet defekt og ma skiftes ut.

Batteritype GBA 18V...| GBA18V...

Lysdiode Kapasitet
Lyser kontinuerlig 3 x grant 60-100 %
Lyser kontinuerlig 2 x grent 30-60 %
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-30%
Blinker 1 x grant 0-5%

Batteritype ProCORE18V...|EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...
W)

Lysdiode Kapasitet
Lyser kontinuerlig 5 x grant 80-100 %
Lyser kontinuerlig 4 x grant 60-80 %
Lyser kontinuerlig 3 x grant 40-60 %
Lyser kontinuerlig 2 x grant 20-40%
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Lysdiode Kapasitet
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-20%
Blinker 1 = grgnt 0-5%

Oppdagelse av risiko for batteridefekter

EXPERT18V...| EXBA18V...
LED-ene til batteriets ladestatusindikatorer kan indikere risikoen for en batteridefekt i
tillegg til batteriets ladestatus.
For a aktivere funksjonen trykker du pa og holder inne knappen for ladestatusindikator
w0 i 3 sekunder. Analysen av batteriet signaliseres ved hjelp av en indikatorlampe pa
batteriets ladeniva. Resultatet vises pa indikatoren for batteriets ladeniva.
1 LED-lys: Batteriet har hay risiko for defekt. Ytelse og driftstid
allerede veere redusert. Det anbefales a bytte ut batteriet.
5 LED-lys: Batteriet er i god stand med lav risiko for defekt.
Merk: Risikovurderingen av batteridefekt fungerer i to trinn og gir en
forenklet tilstandsvurdering. Batteriet blir enten vurdert til a vaere i god stand eller a ha
en gkt risiko for defekter. Det vises ingen prosentandel av batteristatusen.

Regler for optimal bruk av oppladbare batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

Batteriet ma oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C. Du ma for eksempel ikke la
det ligge i bilen om sommeren.

Rengjar ventilasjonsslissene pa batteriet regelmessig med en myk, ren og tarr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa at batteriet er oppbrukt og
ma skiftes ut.
Felg anvisningene om kassering.

Bruk

Igangsetting

Sette opp
Sett lampen pd et stabilt, jevnt underlag. Pass pa at den star stadig.
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Sla pa/av og justere lysstyrken

Av/pa-bryter (1) Funksjon

Trykk 1 x Sla pa lampen, lav lysstyrke
Trykk 2 x Sla pa lampen, middels lysstyrke
Trykk 3 x Sla pa lampen, full lysstyrke
Trykk 4 = Sld av lampen

Hvis lampen har vart pa dempet belysning i ca. 5 minutter, slas den av umiddelbart med
neste tastetrykk.

Nar du slar sammen lampen med lysflaten i retning batteriholderen (4), slas lampen
automatisk av.

Merknad: Denne funksjonen kan svekkes av magnetfelt.

Temperaturavhengig overbelastningsvern

Lampen slas av hvis tillatt driftstemperatur overskrides. La lampen avkjgles far du slar
den paigjen.

Arbeidshenvisninger

Kort tid fer lampen slar seg av pa grunn av tomt batteri, blinker den 3x og lyser med
redusert lysstyrke.

Dreie/vippe lampehodet

Du kan dreie lampehodet (2) 360°i 21 trinn og vippe den til maksimalt 180°i 7 trinn.

Opphengskrok

Med opphengskroken (3) kan du henge opp lampen.

» Bruk ikke opphengskroken til & trekke objekter. Opphengskroken eller lampen kan
knekke.

Magnetfeste

Med magneten (7) kan du feste lampen pa ferromagnetiske overflater.

» Pass pa at du ikke har fingrene i naerheten av baksiden til batteriholderen nar du
fester lampen pa overflater. Pa grunn av den sterke trekkraften til magneten kan
fingrene dine bli klemt.

Pass pa a unnga riper pa gmfintlige overflater nar du fester lampen.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Taalltid ut batteriet for arbeid pa lampen (f.eks. montering eller vedlikehold) og
fer transport og oppbevaring av lampen. Hvis av/pa-bryteren trykkes utilsiktet,
medferer det fare for personskader.

Lampen er vedlikeholdsfri og inneholder ingen deler som ma byttes eller vedlikeholdes.

Plastskiven til lampen ma kun rengjares med en tarr, myk klut slik at den ikke blir
skadet.Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Lyskilden kan ikke skiftes. Hvis lyskilden er defekt, ma hele lampen skiftes ut.

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk

Tel.: 6487 8950

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Deponering
Lamper, batterier, tilbeher og emballasje leveres til miljgvennlig gjenvinning.

E Ikke kast lamper og batterier i restavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som ikke lenger er brukbare,
ma samles inn separat og kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de anviste
innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan veere skadelig for milje og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.
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Suomi

Valaisimien turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turvallisuus- ja kayttoohjeiden nou-
|I|| dattamatta jattaminen voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan louk-
kaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja ohjetiedot tulevaa kdyttoa varten.
» Kasittele valaisinta huolellisesti ohjeiden mukaan. Valaisin kuumenee voimak-
kaasti kdyton yhteydessa, mikd suurentaa palo- ja rdjahdysvaaraa.
» Ali tyoskentele valaisimen kanssa rijihdysvaarallisessa ympéristossa.
» Ala paina endi kaynnistyskytkinta valaisimen toiminnan automaattisen katkai-
sun jalkeen. Akku saattaa vahingoittua. Varmista, ettd akku on ladattu ja valaisin on
jadhtynyt, ennen kuin sytytat valaisimen uudelleen.

» Kayta vain alkuperdisia Bosch-tarvikkeita.
» Polttimoa ei voi vaihtaa. Jos polttimo on viallinen, koko valaisin taytyy vaihtaa.
» Ota akku pois valaisimesta kuljetuksen ja sdilytyksen ajaksi tai jos teet valaisi-

meen liittyvia toita (esim. asennus, huolto, jne.). Kaynnistyskytkimen tahaton pai-
nallus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Ali suuntaa valosidetts ihmisiin tai eldimiin. Al katso valositeeseen edes kau-
kaa.

» Ald kayta valaisinta tieliikenteessa. Valaisinta ei ole hyvaksytty tieliikenteessa kayt-
toon.

Cl oimf Noudata vdhimmaisetaisyyttd valaisimen ja kaikkien valaistujen pintojen

7 ja esineiden vililla. Jos vali on liian pieni, valaistut esineet voivat kuumeta lii-
kaa.

HUOMIO! Al katso pitkaaikaisesti valonsiteeseen. Optinen siteily
X voi olla haitallista silmillesi.
» Ali peits valaisimen piiti valaisimen ollessa paalld. Valaisimen paa kuumenee
kaytossa ja voi aiheuttaa palovammoja.
» Esta polyn kertyminen tyopisteeseen. Poly saattaa olla herkasti syttyvaa.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetaan epa-
asianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
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manvaihto ja kadnny ldakarin puoleen, jos havaitset drsytysta. Hoyry voi arsyttaa hen-
gitysteitad.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessa akusta saattaa vuotaa
herkasti syttyvaa nestetta. Vilta koskettamasta nestetta. Jos nestettd padsee
vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta vedella. Jos nestetta paasee silmiin,
kaanny lisdksi lddkarin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsy-
tystd ja palovammoyja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut
saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuami-
seen, rajahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperinliittimia, kolikoita, avai-
mia, nauloja, ruuveja tai muita pienia metalliesineita, koska ne voivat oikosulkea
akun koskettimet. Akkukoskettimien vélinen oikosulku saattaa johtaa palovammoi-
hin ja tulipaloon.

' Suojaa akku kuumuudelta, esimerkiksi pitkaaikaiselta auringon-
[ 1 paisteelta, tulelta, lialta, vedelti ja kosteudelta. Rdjahdys- ja oiko-
O sulkuvaara.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslaitteilla. Latauslaite, joka sovel-
tuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

» Kaytd akkua vain sen valmistajan tuotteissa. Vain télld tavalla saat estettyd akun
vaarallisen ylikuormituksen.

» Ala avaa akkua iliki tee siihen mitidin muutoksia. Oikosulkuvaara.

Al pid valaisinta implanttien tai muiden Iiiketieteellisten laitteiden

(esimerkiksi syddmentahdistimen tai insuliinipumpun) ldhella. Valaisimen

magneetti muodostaa kentdn, joka voi haitata implanttien ja [ddketieteellisten
laitteiden toimintaa.

» Pida valaisin etadlld magneettisista tietovilineista ja magneettisesti herkista
laitteista. Magneetin vaikutus voi aiheuttaa tietojen pysyvén haviamisen.

» Al kiinniti valaisinta kiinnitysmagneetilla pain ylipuolelle. Putoaminen aiheut-
taa loukkaantumisvaaran.

» Tarkasta, pystyyko kiinnitysmagneetti kiinnittamaan valaisimen luotettavasti.
Putoaminen aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Jos valaisin on kiinnitetty magneetilla tai kiinnityskoukulla, dla kuormita sita yli-
maardiselld painolla. Tarkista kunnollinen kiinnitys. Magneetti ja kiinnityskoukku
on suunniteltu kannattamaan vain valaisimen ja siihen asennetun akun painoa. Lisa-
painolla kuormitettu valaisin saattaa murtua tai pudota.
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» Jos valaisin on kiinnitetty magneetilla tai kiinnityskoukulla, dla liikuta valaisinta
tai esinettd, johon se on kiinnitetty. Valaisin saattaa pudota.

» Al kiinnité valaisinta sahkéjohtoihin tai muihin vaarallisiin esineisiin. Tulipalo- ja
loukkaantumisvaara.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Ota huomioon kuvat kayttoohjeen alussa.

Maarayksenmukainen kaytto

Valaisin on siirreltava valaisin, joka on tarkoitettu sisatilojen tyokohteiden ajallisesti rajoi-
tettuun valaisemiseen, eika se sovellu huonetilan tavanomaiseksi valaisimeksi.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan valaisimen kuvaan.
(1) Kaynnistyspainike
(2) Valaisinpaa
(3) Kiinnityskoukku
(4) Akun kiinnityskohta
(5) Akun lukituksen avauspainike?
(6) Akku”
(7) Magneetti
a) Nama lisitarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

Tekniset tiedot

Valaisin GLI 18V-800
Tuotenumero 3601D436..
Nimellinen jannite V= 18
Suurin nimellinen ottoteho W 7
Valaisuaika, n."? min/Ah 150
Kokonaisvalovirta (tdydelld kirkkaudella)® Im 800
Suositeltu ympariston ldmpétila latauksen yh- © 0..+35
teydessa
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Valaisin GLI 18V-800

Sallittu ymparistén lampotila kaytossa® ja saily- “C -20...+50
tyksessa

Yhteensopivat akut GBA18V...
GBA18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

Suositellut latauslaitteet GAL18...
GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) Taydelld kirkkaudella (ilman lopussa himmennettya toiminta-aikaa)
B) Mitattu 20-25 °C:n lampatilassa akun ProCORE18V 4.0Ah kanssa
C) rajoitettu teho, kun lampétila < 0°C

Arvot voivat vaihdella tuotteen mukaan ja riippuvat kaytté- ja ymparistdolosuhteista. Lisatietoja saat
verkko-osoitteesta www.bosch-professional.com/wac.

Valaistujen esineiden varit saattavat ndkya vaaristyneind.

Akku

Bosch myy valaisimia myos ilman akkua. Pakkauksesta naet, sisaltyyko akku valaisimen
toimitukseen.

Akun lataminen

» Kayta vain teknisissd tiedoissa ilmoitettuja latauslaitteita. Vain nama latauslait-
teet soveltuvat valaisimessasi kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaardysten mukaisesti Li-ion-akut toimitetaan osit-
tain ladattuina. Akun tdyden suorituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tayteen en-
nen ensikayttoa.

Akun asentaminen

Tyonna ladattu akku akun kiinnityskohtaan niin, etta se lukittuu paikalleen.
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Akun irrottaminen
Kun haluat ottaa akun pois, paina akun vapautuspainiketta ja veda akku irti. Ald irrota
akkua vakisin.

Akussa on 2 lukitusvaihetta, milld estetadn akun irtoaminen, jos painat tahattomasti
akun vapautuspainiketta. Sahkotyokalussa oleva akku pysyy paikallaan jousen avulla.

Akun lataustilan naytto

Huomautus: lataustilan ndyttda ei ole kaikissa akkutyypeissa.

Akun lataustilan ndyton vihredt LED-valot ilmoittavat akun lataustilan. Turvallisuussyista
lataustilan tarkastaminen on mahdollista vain valaisimen ollessa kytkettynd pois paalta.
Kun haluat nahda lataustilan, paina lataustilan ndyton painiketta @ tai ax. Tdma on mah-
dollista my6s akun ollessa irrotettuna.

Jos lataustilan ndyton painikkeen painaminen ei sytyta yhtaan LED-valoa, akku on vialli-
nen ja pitaa vaihtaa.

Akkutyyppi GBA 18V...| GBA18V...

LED-valo Kapasiteetti
3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-100 %

2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 30-60 %

1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-30%

1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Akkutyyppi ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
Cw

LED-valo Kapasiteetti
5 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 80-100 %

4 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-80 %

3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 40-60 %

2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 20-40 %

1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-20%
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LED-valo Kapasiteetti
1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Akun vikavaaran havaitseminen

EXPERT18V...| EXBA18V...

Akun lataustilan LED-merkkivalot voivat ilmaista akun lataustilan liséksi akun vikavaaraa.
Aktivoi toiminto painamalla lataustilan nayton painiketta s> kolmen sekunnin ajan. Akun

analysoinnista ilmoitetaan akun lataustilan ndyton juoksevalla merkkivalolla. Analysoin-
nin tulos nakyy akun lataustilan naytossa.

1 LED-valo: akussa on suuri vikavaara. Tamd on jo saattanut pienen-
tad tehoa ja kayttoaikaa. Suosittelemme vaihtamaan akun.

5 LED-valoa: akku on hyvassa kunnossa ja sen vikavaara on pieni.

Huomaa: akun vikavaaran arviointi tapahtuu kaksivaiheisesti ja mah-
dollistaa akun kunnon yksinkertaistetun analysoinnin. Akku katsotaan joko hyvdkuntoi-
seksi tai vikaherkaksi. Analyysi ei ilmoita akun kuntoa prosentteina.

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedeltd.

Siilytd akkua vain -20 ... 50 °C limpétilassa. Ald jita akkua esimerkiksi kuumana kesa-
paivana pitkaksi ajaksi autoon.

Puhdista akun tuuletusaukot saannéllisin valiajoin pehmealld, puhtaalla ja kuivalla sivelti-
melld.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jdlkeen osoittaa, etta akku on elinikdnsa
lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.

Huomioi hédvitysohjeet.

Kaytto

Kayttoonotto

Tasaiselle pinnalle asetus

Aseta valaisin tukevalle, tasaiselle alustalle. Varmista tukeva asento.
Sytytys/sammutus ja kirkkauden saataminen
Kaynnistyskytkin (1)  Toiminto

1 painallus Valaisin syttyy alhaisella kirkkaudella
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Kaynnistyskytkin (1)  Toiminto

2 painallusta Valaisin syttyy keskisuurella kirkkaudella
3 painallusta Valaisin syttyy taydelld kirkkaudella
4 painallusta Valaisin sammuu

Jos valaisin on ollut padlla himmennettyna noin viiden minuutin ajan, seuraava painallus
sammuttaa sen valittomasti.

Jos taitat valaisimen kokoon tyontamalla valopintaa akun kiinnityskohdan (4) suuntaan,
valaisin sammuu automaattisesti.

Huomautus: magneettikentat saattavat hdiritd tata toimintoa.

Lampotilaan reagoiva ylikuormitussuoja

Jos sallittu lampétila ylittyy, valaisin sammuu. Anna valaisimen jadhtya, minka jalkeen
voit kytked sen uudelleen paille.

Tyoskentelyohjeita

Hieman ennen kuin valaisin sammuu tyhjan akun takia, sen merkkivalo vilkkuu kolme ker-

taa ja se palaa vahennetylla kirkkaudella.

Valasinpaén kaantaminen/kallistaminen

Voit kaantaa valaisinpaata (2) 21-portaisesti yhteensa 360° ja kallistaa sita 7-portaisesti

enintadn 180°.

Kiinnityskoukku

Voit ripustaa valaisimen kiinnityskoukulla (3).

» Ala kiyti kiinnityskoukkua esineiden vetamiseen. Kiinnityskoukku tai valaisin voi-
vat rikkoutua.

Magneettikiinnitys

Magneetilla (7) voit kiinnittada valaisimen ferromagneettisille pinnoille.

» Pida sormet poissa akun kiinnityskohdan taustapuolesta, kun kiinnitat valaisi-
men pintaan. Magneetin voimakas vetovoima voi jattad sormet puristuksiin.

Varo naarmuttamasta herkkia pintoja, kun teet kiinnityksen.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Ota akku pois valaisimesta kuljetuksen ja sdilytyksen ajaksi tai jos teet valaisi-
meen liittyvia toita (esim. asennus, huolto, jne.). Kaynnistyskytkimen tahaton pai-
nallus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Valaisin ei tarvitse huoltoa eikd siind ole vaihdettavia tai huollettavia osia.

Puhdista valaisimen muovilevy vain kuivalla, pehmedlla liinalla vaurioiden valttamiseksi.
Ald kdyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Polttimoa ei voi vaihtaa. Jos polttimo on viallinen, koko valaisin taytyy vaihtaa.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin I6ytyy viimeiselta sivulta.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
Valaisimet, akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee kierrattaa ymparistoystavallisesti.

E Al4 haviti valaisimia tai akkuja/paristoja talousjatteiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Séhko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/paristot, jotka eivét ole enda
kéyttokelpoisia, on kerattava erikseen ja havitettava ympdristoystavalliselld tavalla. Toi-
mita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havittaminen voi olla haitallista
ymparistolle ja terveydelle jatteiden mahdollisesti sisdltamien vaarallisten aineiden
vuoksi.
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EAAnvika

Ynobeiéeic aopaAeiac ya pakoic

Awpaote 0Aeg Ti¢ unmodeielg acpaleiag kat Ti¢ odnyiec. H pn Tipnon Twv
|| unobeitewv aopaleiag kat Twv odnylwv propet va mpokaAéoel nAektpomAnéia,
TUEKaYLA Kat/f) 0oapouc TpaupaTiopouc.
®ulakre 6Aeg Ti¢ mpoetbomonTikég umodeifelg kat 0dnyieg yia kabe peAlovriki xen-
on.
» XelploTeite mpooekTKa Tov Ppakod. O pakog dnploupyei oxupn BeppdtnTa, n onoia
obnyel oe au&npévo kivbuvo mupkaylag kat kpnénc.
» Mnv epyaleote pe Tov pako oe emkivbuvo yia ékpnin mepifaAlov.

» MeTa TRV auTOpaTH amEVEQYOMOINGN TOU PaKoU PNV natroere GAAo Tov Stakomn
On/Off. H pnatapia pnopei va unootel {nuta. BePalwbeite, 011N pmatapia eivat popTi-
OpEVN KAl 0 PUKOC EXEL KPUMOEL, IPOTOU XPNOLUONOOETE EAVE TOV GAKO.

» Xenopomoleire povo ta yvijoia e€aptipara Bosch.

» H pwrewi nnyr dev pnopei va avrikarasraBei. EGv n pwrewn myn eivat eAattwpa-
TIKM), TIPEMEL Va avVTIKaTAoTaBEl OAOG O QaKOS.

» ApaipécTe TV pratapia mpwv and kabe epyacia oTov Ppaké (m.x. cuvappoAdynon,
ouvTipnon kAm.) kaBa¢ kat o€ mepinTwon peTaPopdc kat UAaéng Tou pakol. e
nepinTwon ab6éAntne evepyoroinong Tou dtakomm On/Off undpyxet kivouvog Tpaupatt-
opou.

» Mnv kateuBlveTe TV aKTiva ENGve o€ mpoowma i) {Oa Kat pnv Kotralete ot idiot
KareuBeiav TNV akTiva, akGpn Kat ano peydAn anoeraon.

» Mn xpnopomnoteire Tov pakod oTnv 0diki} KukAopopia. O pakoc bev eival eykekpl-
L€VOC Y10 TOV PWTIOHO 0TNV 081K KuKAOgOpia.

Cl oimf MaTnpeite mv ehdxiorn andotaon Tou pakod and dAeg Tig puTI{OpeveS

7 emMPAVELE KAl AVTIKEIPEVA. L€ TIEPIMTWON PIKPOTEPNC AMOOTAONG PMOPEL Val
unepBeppavBoly Ta wTI{OPEVA QVTIKEIUEVa.

TIPOZOXH! Mnv KotTaTe Th PWTELWVI) AKTIVa yia peyaAo Xpovikoe
4 duaotnpa. H onmikn akTivoBoAia propei va BAGWeL Ta paTia oag.
» Mnv kaAinTere TV KEQAAR TOU PakoU, Katd Tn Sidpkeia Tou o Pakog Beiokerat

o€ Aetroupyia. H kepaAn Tou pakou BeppaiveTal kata Tn Aerroupyia Kat propei va mpo-
Kahéoet eykaupata, otav n BeppoTnTa oUCCWEEUETAL.
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» Anogeulyere Tn Snpoupyia cuGGHPEEUCNC GKOVNG 6TO X(WPO Tou epyalecTe. Ot
OKOVEC avapAéyovTat eUKoAa.

» Zemepintwon BAdng i/kat avrikavovikiig Xpriong Tng parapiag pmopei va eZéA-
Bouv avabupiaceig and Tnv pmarapia. H pnarapia pmopei va avapAeyei iy va ekpa-
Yel.AQNOTE va UMEL PPEKOC AEPAC KAL ETIOKEPTELTE EVaV yIATPO € MEPINTWON TOU €xe-
T€ evoyAnoelc. Ot avabupiacelg pmopel va epedioouv TiC avamveuoTikES 060UC.

» ZemepinTwon AdBoug xpriong fj xaAaopévng pnarapiag pmopei va dlappedoet u-
PAekTo UYypO anod Tnv pmarapia. AmoPelyete kGOe emapi P’ autd. Ze nepinTwon
Tuxaiag emaprc EemAuBeire e vepo. Ze mepinTwon mou Ta uypd EépBouv oe emagi
He Ta pama, mpénet va {nTioeTe emiong kat warpiki of@eia. Ta 6lappéovTa uypd
pnatapiag pnopel va odnynoouv o€ epediopolc Tou Séppatog ) oe eykalpata.

» Ané axpned avTikeipeva, omwg m.x. kapgud ij karcafBidia i) ané efwrepiki) doknon
6Uvapng pmmopei va umootei {npia n partapia. Mropei va mpokAn6ei éva ecwTepikd
BpaxukUkAwpa pe anotéeopa Tnv avagAetn, Tnv eppavion kamnvou, Tnv €kpnén i v
unepBéppavon Tne pmatapiac.

» Kpardre 1i¢ pnarapieg mou &€ xpnotpomoleite pakpid amd cuveeTipeg XapTimv, vo-
piopara, kAewdia, kappua, Bideg ki dAAa pikpa petaAAka avTikeipeva mou pmopoliv
va BpaxukukA®OouV TI EmagéC TG pratapiac. ‘Eva BpayxukUKAwpa Twv ENapaV Tne
pnatapiag Uopel va mpoKaAEoel TpaupaTopoUc I wTId.

P TMpooTtaretere TNV pnarapia ano T OeppdTNTA, M.X. AKOHN KAl A6
= D¢ ouvexr) nAwiki) aktivofolia, pwria, pimavon, vepd kat uypacia.
O ecso Ynapxel Kivbuvog ekpnénc Kat BpaxukukAwpaToc.

» Ooprilere TI¢ paTAPIiEC POVO E POPTIOTEC, TTOU TIPOTEIVOVTAL ATIO TOV KATAGKEUA-
oti}. ‘OTav évac QopTIoTNC, TOU TIPOOPI(ETAL HOVO Yia €Va GUYKEKPILEVO el60C pmaTa-
PLV, XpnotyomoinBel yia T gpopTIon GAAWV UMATapLWY UTOPEL va TIPOKAAETEL TUPKaY!LA.

» Xpnotyornoleite TV pmarapia HOVO G€ MPOIOVTA TOU KATAOKEUAOTI). MOvo 7oL Tipo-
otateVeTaL N pmaTapia amo pia emkivouvn unep@opTion.

» Mnv TponomoujceTe kat pnv avoi&ere Tnv pnarapia. Yndpxet kivouvog Bpaxuku-
KAwparog.

Mn QEpETE TOV PAKO KOVT G€ EPPUTEUPATA KAl GAAEC LATPIKEC CUGKEUEC,

A onwg m.x. fnparodoTng kapduag fj avrAia wvgouAivng. Ano Tov payviTn Tou

@akou dnuloupyeitat €va medio, To ormoio pmopel va Béaet oe Kivuvo Tn AetToup-

Vit TWV EPPUTEUPATWV KAL TWV LATPIKGV OUOKEUWMV.

» KpartijoTe Tov pakod paKpld amod payvnTikoUc Ppopei Sedopévwv Kat payvnTikeg
€uaiodnTeg ouoKeuEC. Ano Tn 6pACN TOU PaYVATN UMOPEL va TIPOKUWEL Un avaoTpeWIUn
anwAeta dedopévav.
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» Mnv TonoBertiioeTe Tov pakd pe T BorOeta Tou payviiTn 6TEPEWONC MAVE amod To
KePAAL Le MEQIMTWON Tou TECEL KATW UNApPXEL Kivouvog TpaupaTiopo.

» EAéyére, edv o payviTng 6TEPEWOIG TOU PUKOU PITOPET VO OUYKPATEL CUVEXQG. 1€
TEPINTWON MOU MECEL KATW UNAPXEL KivOUVOC TPauPaTIopoU.

» ‘OTav 0 PaKOG Eival GTEPEWHEVOC HE HAYVIITN I} HE AYKIOTPO avAPTNONG, TOTE UV
TOV POoPTWVETE e Mp6abeTo Bapog kat eAéyére TNV acpali otrpién. O payvATng
KaL To AyKLOTPO avapTnong mpoAEMOVTaL AaMOKAELOTIKA Yia Tn OTEPEWDN TOU GaKOU OU-
unepthapBavopévng kat Tne xpnotyomoloUpevng umatapiac. Le mepinmwon mpoobeTou
Bapoug o pakdg propei va onacel ) va nécet KATw.

» "OTav o pakdg eival oTepEWPEVOG PE payviTn iy e AYKIGTPO avapTNONG, TOTE PN
HETAKWVI|oETE OUTE TOV PAKO OUTE TO AVTIKEIHEVO, OTO OTTO{0 €ival oTEpewpéVoC. O
Qakd¢ Ba pmopolce va METEL KATW.

» Mn oTepenoeTe TOV PaKo o€ NAEKTPIKOUC aywyoUc f) o€ GAAa pn acPpali avrikei-
peva. Ynapxel Kivouvog UpKayLag TpaupaTiopou.

TMepiypagpn mpoiovrog Kat .oxuog

NafeTe UMOWN 0aC TIC EIKOVEC 0TO EUMPOaBIo pEpoC TNG 06nyiag Aerroupyiac.

Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLOHO

0 pako¢ MPoopICETaL yIa TOV KIVNTO, TOTIKA KAl XPOVIKA TTEPLOPIOHEVO PWTIOHO OE ECWTEQL-
KO Kat eEWTEPIKO XWPO Kat 6eV €ivat KAaTAMNAOC yia YEVIKO QWTIOHO XWEOU.

Anekovi{opeva oTolxeia

H anapiBunon Twv anelkovi{OPeVwV OTOIXEIWV avapEPETAL OTNV AMEIKOVION TOU GAKOU OTN
0eNba YPaPIKWV.

(1) TTAAkTpO On/Off
(2) Kepahn pwtioTikoU
(3) Aykiotpo avaptnong
(4) Ynoboxn umatapiac
(5) TMAAkTPO amaopaAiong Tne pmatapiac®
(6) Mnatapia®
(7) Mayvitng
a) Autd To mpoatpeTikd e€dprnya Sev nepthapBaveral oTo Kavoviké mepiexopevo mapadoonc.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)



98 | EMnvika

Texvika oToixeia
dakog GLI 18V-800
Kadikog apBpoc 3601D436..
OvopaoTiki Taon V= 18
Méy. OVOpQOTIK amopPOQOULEVN LOXUG W 7
Midpketa puTewvoTnTac, mepimou™® min/Ah 150
TUVOAIKT QwTelvh por (pe mAfen pwTevoTnTta)® Im 800
YuvioTwpevn Beppokpacia mepiaAovTog kata © 0..+35
™ QOPTIoN
Emrpenopevn Beppokpaoia mepiaAovroc kata © -20...+50
0 Aetroupyia® kat o€ epinTwon anodrkeuong
Yuppatég pnatapieg GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
YUVIOTWHEVOL POPTIOTEC GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A)  oe nepimwon mAnpouc wTeVOTNTAC (XwPIg uMdAomo xpovo Aetroupyiac otn Aetroupyia pelwpévng

€VTaoNG PWTIOHOU)

B) Metpnuévog otoug 20-25 °C pe pnatapia ProCORE18V 4.0Ah

C) nmeploptopévn andboon otic Beppokpaaieg < 0°C

OuTipéc pmopei va Sapépouv avaloya pie To MPOIOV Kal UTOKEWVTAL G€ OUVONKEG Epappoyic kabwg kat
niepiBaMovToc. MeplocoTepec MAnpoPopieg kaTw amd www.bosch-professional.com/wac.

H an6oon Twv XpwHATVY TwV puTI{OEVWV QVTIKEWWEVWV HTToPEi va aAolwBel.

Mnarapia

H eTaipeia Bosch nwAei pakoUg emonc kat xwpic pnatapia. Eav ota uAika napadoonc Tou
@akoU oag mep\apBaverat f Ox1 pa pmatapia, UMOEELTE va To BPEiTe Mavw 0T CUOKEUA-

ola.
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®oprion pmarapiag

» Xpnotyomnoleite OV TOUG POPTIOTEC TTOU avapEpovTal oTa TeXViKa aTotxeia. Movo
auTOl Ol POPTIOTEC ElVaL EVOPHOVIOUEVOL LIE TNV PraTapia 1ovTwv Abiou mou xpnatpo-
noleiTat oTov Pakod oac.

Ynodewgn: Ot pnatapiec 16vTwv ABiou Adyw dieBvwv kavoviopwv peTapopag mapadidovrat

HePIKWE PopTIopEVeES. Ma Tnv e§aopdhion Tng mAnpoug LoxUog TG umatapiag, popTioTe TV

unatapia mREWC TPLV TV TIPGTN XeNon.

TomoOérnon Tn¢ pmarapiac
TomoBeTnaTe T POPTIOHEVN UnaTapia aTnv unodoxr Te pnatapiac, PExpLva acpaAioel.

Agaipeon Tng pmarapiag

['a va a@alpéoeTe Ty pnatapia maTnoTe To MARKTPO anac@AAiong TG pmaTapiac katTpa-
Bri&re v pmatapia é&w. Mnv epappocere edw kapia Pia.

H pmatapia S1a6étet 2 abuibec aopahionc, ot omoiec mpénel va epmodiCouv TV Mo TG
unatapiag, otav matnOei kata AdBog To MANKTPO anac®aliong Tne pnatapiac. ‘Otav n pna-
Tapia eivat TomoBeTnuévn péoa aTo NAEKTPIKO epyaleio, mapapével oTn owaTh B€an xapn
oTnV mieon evog eAatnpiou.

*Ev6eLdn Tng KaraoTaong pOPTIONC THC PraTapiag

Ynobetén: Kabe Timoc pmatapiac de Stabétet pia évoelEn Tne kataoTaong popTionc.
Tanpdotva LED tne évdeignc Tng KaTaoTaong ¢opTiong Tne natapiag Geixvouv Tnv Ka-
TAOTAON POPETIONG TNC UmaTapiac. Ma Adyouc aopaleiag, n e€akpifwon TG katdoTaong
POPTIONC €ival SuvaTr HOVO O€ TIEPITTWON AMEVEPYOTIONUEVOU GAKOU.

TaTioTe T0 MANKTEO yia TNV €vVOEIEn TE KATAOTAONC POETLONC @ I &, Yid VA EPPAVIOETE
NV KatdoTaon opTIongG. AuTo eival emiong Guvatd oe mepinTwon mou €xel agalpebei n pra-
Tapla.

'OTav geTa To MATNHA TOu MARKTPOU yia TNV ével&n Tng katdotaong eopTiong dev avafet
Kavéva LED, eivain pmatapia eAaTTwUATIK KAt TPETEL VA avTiKaTaoTadel.

Tumog pmarapiac GBA 18V...| GBA18V...

dwrodiodog (LED) XwpnrikoTTa
AlapKEC e 3 x MPACIVO 60-100 %
ApKeC pwe 2 x MPAcvo 30-60%
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dwrodiodog (LED) XwpnrikoTTa
Alapkéc e 1 x mpacvo 5-30%
AvaBoafrvov ¢uwc 1 x mpacivo 0-5%

Tomog pnarapiac ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...

LW

dwrodiodog (LED) XwpnTKoTNnTa
ALlGPKEC PpwC 5 x TIPACIVO 80-100 %
ALlGPKEC PuC 4 x TIPACIVO 60-80 %
ALlapKEC P 3 x TIPACIVO 40-60 %
ALGPKEC PuC 2 x TIPACIVO 20-40 %
Alapkec e 1 x mpactvo 5-20%
AvaBoaofnvov pwe 1 * mpacivo 0-5%

Avayvwpion Kivéivou eAattwpartog pnarapiag

EXPERT18V...| EXBA18V...

Ta LED tng évbetén TG kataotaong gpopTiong Tng Umatapiag eKTog anod T karaotaon ¢op-

TIONG TNC pmatapiac pmopoUv va 6eixvouv Tov Kiviuvo evog eAaTTopaToc Tne Unatapiac.

['a TV evepyoroinon Tne Aetroupyiag, kpatrhoTe To MARKTPO yia TV EVOEIEN TG KATAOTAONC

@opTIoN¢ &> yia 3 6euTepOAenTa matnpévo. H avaAuon Tne pmatapiag onuatodoTeirat and

€va KUMOPEVO pwe TNG EvOeléng Tne kataotaonc ¢popTionc TG pmatapiac. To anotéAeopa

epgavilerat otnv EvOeEn TG KATAGTAONC POPTIONC TNC UNATAPIAC.

1 LED: H pnatapia éxet évav uwnAo kivbuvo ehattopatog. H oxug kat
Xpovo¢ Aetroupyiac evoexeTal va éxouv Non pelwbel. Luviotatal n avrt-

KaTaoTaon Tne pnatapiag.

5 LED: H pnatapia eival oe kaAr Kkataotaon pe pikpo kivbuvo eAat-
TOUPATOC.

Tpooéére: H aflohdynan Tou Kivduvou eAatTwpatog TG punatapiag Aeroupyel oe 6Uo Pab-

Jibec kat mpooPépet pta anorotnpévn aloAdynon e katdotaonc. H pnatapia afloloyei-

Tal €iTe o€ pia KaAn kataoTaon f epgavilel évav auénpévo Kivouvo ehaTtmparog. Aev ep-

(pavileTal Kavéva mooooTo avaPopIKA HE TNV KATAOTACN TNE pratapiag.
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Ynobeielg yua Tov GpioTo XELPIONO TN PmaTapiag

TTpOOTATEVETE TNV UMATAQIN QTG UYPACIA KAl VEPO.

AnoBnkeueTe TV pmatapia povo oe pia meploxr Beppokpaciac amd —20 °C éwg 50 °C. Mnv
aQrvete yia mapadelypa Ty pratapia To KAAOKaipt JEGa 0TO AUTOKivATO.

KaBapileTe kAmou-Kamou T OXIOPEC aepLopoU TNG UraTapiac Pe éva paAako, kaBapo Kat
oTeyVO Mvéo.

'Evag onpavTika pelwpévog xpovog Aetroupyiac HETA Tn gOpETIoN onuaivel 0Tt n uratapia
e€avtAnBnke katmpénet va avTikataoTabel.

TMpoaéTe oTic umobeitelc amooupang.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

TomoBérnon

TomoBeTnoTe Tov Gpako mavw o€ pla otabepn, eninedn enmeavela. Mpooétte Tnv aopain
ompiEn.

Evepyonoinon/amevepyomnoinon kat pUOyLonN TNE pWTEVOTNTAC

Awikonmng On/Off (1)  Aeroupyia

TMarnua 1 gopa Evepyomoinon Tou gakou, xaunAn wTevotnta
MaTnpa 2 gopéc Evepyormoinon Tou gakou, Pecaia puTevoTnTa
TaTnpa 3 gopéc Evepyomoinon Tou gakou, mARenc ewTevoTnTa
MaTnpa 4 gopéc Anevepyormoinon Tou gpakol

EAv 0 pakdg Tav evepyomolnuévoc yia mepinou 5 Aemma e Pelwpévn Eviaon ewTiopou,
TOTE € TO EMOYEVO TATNA ANIEVEPYOTIOLEITAL APEDWIC.

Eav SimAwaoeTe Tov pako pe TN QWTELVR EMPAVELD TIPOc TNV urodoxn Tne unatapiag (4),
TOTE AMEVEPYOTOLELTAL AUTOHATA O PAKOG.

Ynode&n: Autr n Aetroupyia Pmopei va emmpeacTel apvnTika amo Ta payvnTika nebia.
TpooTacia amé uneppopTwon o€ e{aptnon amd Tn Oeppokpacia

Ye mepinmwon unépaong Tng emrpenopevnc Beppokpaaiac Aetroupyiag anevepyoroleitat o
@akOC. APOTE TOV KO Va KPUWOEL KaL LETA eVEQYOMOLAOTE EAVA TOV PAKO.

Ynobeielg epyaoiag

Niyo mipiv amevepyoroinfei o pakog Adyw adetag pmatapiac, avaBooBivel 3 popeg Kal pw-
Tilel pe pelwpévn pwTevoTNTa.
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TepioTpori/kAion TNG KEPAARG TOU PaKow

Mmopeire va oTpéweTe TV KEPAAr Tou pakou (2) oe 21 Pabuidec katd 360° kat va Tnv yei-

peTe o€ 7 Babpibeg péxpt o MOAU 180°.

'AYKIOTPO avapTnong

Me 1o aykioTpo avaptnong (3) pnopeire va avapTioeTe TOV GaKO.

» Mn xpnoonoteire To GyKioTpo avaprnong, ywa va Tpapiiere kovrd avrikeipeva.
To AyKioTpO avapTNoNG A 0 PAKOC UMOPEL va omIAoouV.

MayvnTiki) oTepéwon

Me Tov payvitn (7) pnopeire va OTEPEWTETE TOV PAKO GE G1ONEOHAYVNTIKEC EMPAVELEC.

» Kparare Ta 6aktulo pakpid anod v miow mAeupd Tng umodoxiig TG parapiag,
OTaV GTEPEMVETE TOV PAKO MAVW G€ EMPAVELEC. AOYw TNG loXupri¢ SUvapng EAENg
TOU PayvATn umopoUlv va paykwbolv Ta SAkTUAd oag.

Kata Tn oTepéwaon npoo€tTe, va ano@UyETE TIC YPATOOUVIEC AV 0TI euaiodnTec eml-

(PAVELEC.

Tuvtijpnon Kat g€pPic

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

» Agaipécte TNV priatapia mpwv anod kabe epyacia oTov pako (m.x. cuvappoAdynen,
ouvTipnon kAm.) kaBa¢ kat o€ mepinTwon peragopdc kat UAaing Tou pakol. T
nepinTwon a6éAnTne evepyoroinong Tou dtakomm On/Off undpyxel kivouvog Tpaupatl-
opou.

0 pakog e xpetaletat ouvnpnon kat dev mepiéxel e€aptnuata mou Ha mpémel va avTikadi-

oTavTatf va ouvtnpolvTal.

Na kaapilete Tov MAAOTIKO 6ioKo TOU PAKOU POVO LiE Eva OTEYVO, HOAAKO Tavi yia va amo-

@UyeTe TUXOV {NULEC. Mn XpnotomolnoeTe Kaveva uypo kabaptopoU f SlaAlTn.

H pwrewvn mnyn 6ev pmopel va avrikataotabel. EGv n wTewvn mnyn eivat EAATTWHATIKN,

ipEmneL va avTikatraotadel 6Aog 0 pakoc.

E€unnpérnon meAarav kat oupfoulég epappoyig

EAAGGa

TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov obvbeapo (link) Twv SieuBUvaewv a€pPIC Kat Toug GPOUC TNC EyyUNoNg 0TV
TeAeuTaia oehiba.

AwoTe 0e OAeg TIC epWTNOELS Kal TapayyeAieg avTaMakTIKwy onwodnnoTte 1o 10WnReLo Kw-
61KO aplBuod ouPPwva Pe TN mMvakiéa TUToU Tou MPOIOVTOC.
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Anodoupon
Ol akol, ot pnatapieg, Ta eEAPTNHA Kal 0l CUCKEUAGIEC PETEL VA aVAKUKAGVOVTAL [iE
TPOMO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Mnv TETATE TOUC PAKOUC KAl TIC EMAVAPOPTI(OHEVES UnaTapiec/unaTapieg ota ot
KI0KG amoppippara!

Movo yia xwpeg Tng EE:

Ta nAekTPIKA Kal NAEKTPOVIKG €PYAAEia I} Ol LETAXELPIOPEVEC EMaVAPOPTI{OHEVEC UMaTapI-
€c/unatapiec mou be xpnotpomnolotvtat méov, mpénel va oUMEyovTaL EexwPLoTA Kat va amo-
oUpovTal e Tpomo GIAIKO aTo TiepIBAAAOV. XpnaolpomoleiTe Ta KaBOPIoUEVa OUOTAUATA OUA-
Aoync. H AavBaopévn andoupon pmopei va eivat emBAapnic yia 1o meptaAhov kat v uyeia
AOYW TwV EMKIVOUVWV OUGLWV TTOU EVOEXOHEVWE TEPIEXEL.

Tiirkce

Aydinlatmalar icin giivenlik uyarilar

Biitiin giivenlik talimatini ve uyanilari okuyun. Giivenlik talimatlarina ve
|| uyarilara uyulmadig takdirde elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.

» Aydinlatmayi 6zenli kullanin. Bu aydinlatma yangin veya patlama tehlikesi yaratan
yiiksek I1si olusturur.

» Aydinlatma ile patlama tehlikesi olan ortamlarda calismayin.

» Aydinlatma otomatik olarak kapandiktan sonra agma/kapama salterine basmaya
devam etmeyin. Aksi takdirde akii hasar gorebilir. Aydinlatmayi tekrar agmadan
once, akiiniin dolu oldugundan ve aydinlatmanin sogudugundan emin olun.

» Sadece orijinal Bosch aksesuar kullanin.

» Isik kaynagi degistirilemez. Isik kaynagi ariza yaptiginda, aydinlatma komple
degistirilmelidir.

» Aydinlatma iizerinde herhangi bir calisma yapmadan 6nce (6rn. montaj, bakim
vh.) ve aydinlatmanin tasinmasi ve muhafaza edilmesi sirasinda, akiiyii
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aydinlatmadan gikarin. Agma/kapama salterine yanlislikla basildiginda, yaralanma
tehlikesi s6z konusudur.
» Isini kisilere ve hayvanlara dogrultmayin ve uzaktan da olsa 1sina bakmayin.

» Aydinlatmay trafikte kullanmayin. Bu aydinlatmanin trafikte kullanilmasina izin
verilmez.
Cl oimF Avdinlatmaile aydinlatilan yiizey ve nesneler arasindaki minimum
7 mesafeyi her zaman koruyun. Bu minimum mesafenin altina diisildiiginde
aydinlatilan nesneler asiri dlciide 1sinabilir.

DiKKAT! Isik hiizmesine uzun siire hakmayin. Optik 1sin gozlerinize
X zarar verebilir.

» Aydinlatma calisirken aydinlatma kafasini 6rtmeyin. Aydinlatma kafasi calisma
esnasinda isinir ve 1sinin birikmesi durumunda yanginlara neden olabilir.
» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin. Tozlar kolayca alevlenebilir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disar buhar sizabilir. Akii
yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Yanls kullanim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden disar1 sizmasina neden
olabilir. Bu sivi ile temas etmekten kacinin. Yanhshkla temas ederseniz temas
eden yeri su ile yikayin. Sivi gozlerinize gelecek olursa hekime basvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet uygulama akiide
hasara neden olabilir. Ak icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6lciide isinabilir.

» Kullamim digindaki akiiyii, kontaklar arasinda kopriileme yapabilecek biiro
ataclari, madeni paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya baska kiiciik metal
nesnelerden uzak tutun. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya
yanginlara neden olabilir.

a ' Akilyii sicaktan, siirekli gelen giines isinindan, atesten, kirden,
[i 1 sudan ve nemden koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi vardir.

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlarinda sarj edin. Bir
akiinlin sarjina uygun olarak tretilmis sarj cihaz baska bir akiiniin sarjr icin kullanilirsa
yangin tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Akiiyii yalmizca iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu yolla akii tehlikeli
zorlanmalara karsi korunur.
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» Akiiyii degistirmeyin veya acmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

Feneri, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel tibbi
A cihazlara yaklagtirmayin. Fenerin miknatisi, implantlarin ve tibbi cihazlarin
fonksiyonlarini olumsuz yonde etkileyebilecek bir alan olusturur.
» Feneri manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik acidan hassas aletlerden uzak
tutun. Miknatisin etkisi geri alinamayan veri kayiplarina neden olabilir.
» Feneri tespit miknatislari yardimi ile basinizin iizerine sabitlemeyin. Disme
durumunda yaralanma tehlikesi vardir.

» Tespit miknatisinin feneri siirekli olarak tasiyip tasiyamayacagini kontrol edin.
Diisme durumunda yaralanma tehlikesi vardir.

» Aydinlatma bir miknatisla veya asma kancasiyla sabitlenmisse, iizerine ek olarak
agirhk koymayin ve yerine tam olarak oturup oturmadigini kontrol edin. Miknatis
ve asma kancas, takili akii dahil olmak iizere feneri tagsimak icin 6zel olarak
tasarlanmistir. Ek agirlik durumunda, aydinlatma kirilabilir veya asagi diisebilir.

» Fener bir miknatis veya asma kancasi ile tutturulmussa feneri veya tutturuldugu
nesneyi hareket ettirmeyin. Fener diisebilir.

» Feneri elektrik kablolarina veya diger giivenli olmayan nesnelere takmayin.
Yangin ve yaralanma riski vardir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanim kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu fener, kapali alanlarin mekansal ve zamansal agidan sinirli ve tasinabilir olarak
aydinlatiimasi igin tasarlanmis olup, genel mekan aydinlatmasina uygun degildir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen bilesenlerin numaralari grafik sayfasinda bulunan fener resmindeki
numaralarla aynidir.

(1) Agma/kapama tusu
(2) Fener basi

(3) Asmakancasi

(4) Akiiyuvasl

(5) Akii kilit agma tusu®
(6) Aki”
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(7) Miknatis
a) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.
Teknik veriler
Lamba GLI 18v-800
Siparis numarasi 3601D436..
Anma gerilimi V= 18
maks. giris glicl W 7
Aydinlatma siiresi, yak."® dak/Ah 150
Toplam isik akisi (tam parlaklikta)® Im 800
Sarj sirasinda onerilen ortam sicakligi © 0..+35
isletim sirasinda” ve depolama sirasinda izin 1 -20...+50
verilen ortam sicaklig|
Uyumlu akiiler GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Tam parlakiikta (karartilmig modda kalan ¢alisma siiresi olmadan)
B) 20-25°C'de akii ProCORE18V 4.0Ah ile dlcilmiistiir
C) <0°Csicakliklarda sinirlandirilmis performans

Degerler iiriine bagli olarak degisebilir ve uygulama ve gevre kosullarina tabidir. Daha fazla bilgi igin:
www.bosch-professional.com/wac.

Aydinlatilan nesnelerin renkleri bozulmus olarak gériinebilir.
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Akii

Bosch akiisiiz Isiklar da satmaktadir. Isiginizin teslimat kapsamina sarj edilebilir bir
akiiniin dahil olup olmadigini ambalajindan gorebilirsiniz.

Akiiniin sarj edilmesi

» Sadece teknik veriler béliimiinde belirtilen sarj cihazlarini kullanin. Sadece bu
sarj cihazlari, lambanizda kullanilan Lityum iyon akii ile uyumludur.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina uygun olarak kismi sarjli olarak

teslim edilmektedir. Akiiden tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan dnce

akiyd tam olarak sarj edin.

Akiiniin yerlestirilmesi

Sarj edilmis akiiyl hissedilir bicimde kavrama yapincaya kadar akii yuvasinin icine dogru
itin.

Akiiniin cikarilmasi

Akiiyli ¢cikarmak icin kilit agma tusuna basin ve akiiyii cekerek ¢ikartin. Bunu yaparken

giic kullanmayin.

Akide 2 kilitleme kademesi mevcuttur, bunlar ilgili akii kilit agma tusuna yanlislikla
basildiginda akiiniin diismesini onler. Akii elektrikli el aleti icinde bulundugu siirece bir
yay yardimiyla bu pozisyonda tutulur.

Akii sarj durumu gostergesi

Not: Her aki tipinin sarj seviyesi gostergesi yoktur.

Ak sarj durumu gostergesinin yesil LED'leri akiintin sarj durumunu gosterir. Givenlik
nedeniyle, sarj durumu yalnizca lamba kapaliyken sorgulanabilir.

Sarj durumunu gormek icin sarj durumu gostergesi tuslari @ ya da s iizerine basin. Bu,
aki ¢ikarilmig durumda da miimkiindiir.

Sarj durumu gostergesi tusuna basildiktan sonra hichir LED yanmazsa, akii arizali
demektir ve degistirilmesi gerekir.

Akii tipi GBA 18V... | GBA18V...

LED Kapasite
Siirekliisik 3 x yesil %60-100
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LED Kapasite
Siirekliisik 2 x yesil %30-60
Siireklitsik 1 = yesil %5-30
Yanip sonen isik 1 x yesil %0-5

Akii tipi ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
Cw

LED Kapasite
Siirekliisik 5 x yesil %80-100
Siirekliisik 4 x yesil %60-80
Siirekliisik 3 x yesil %40-60
Siirekliisik 2 x yesil %20-40
Siirekliisik 1 x yesil %5-20
Yanip sonenisik 1 x yesil %0-5

Akii arizasi risk tespiti

EXPERT18V...| EXBA18V...
Ak sarj durumuna ek olarak, akii sarj durumu gostergelerindeki LED'ler de bir akii arizasi
riskini gosterebilir.
Fonksiyonu etkinlestirmek icin &= sarj seviyesi gosterge diigmesine 3 saniye boyunca
basili tutun. Akiiniin analizi, akii sarj durumu gostergesinde yanan bir 1sikla belirtilir.
Sonug, aku sarj durumu gostergesinde gosterilir.
1 LED: Akiiniin arizalanma riski yiiksektir. Performans ve ¢calisma
sliresi zaten azalmis olabilir. Akiintin degistirilmesi tavsiye edilir.
5 LED: Akii iyi durumda ve arizalanma riski diisik.
Liitfen dikkat edin: Akii arizas risk degerlendirmesi iki asamali
olarak calisir ve basit bir durum degerlendirmesi saglar. Akii ya iyi durumdadir ya da
arizalanma riski yliksektir. Ak durumunun higbir yiizdesi goriintiilenmez.

Akiiniin optimum verimle kullanilmasinailiskin aciklamalar
Akiiyii nemden ve sudan koruyun.
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Akiiyii sadece —20 °C ile 50 °C arasindaki bir sicaklikta saklayin. Ornegin yaz aylarinda
akiiyii otomobil icerisinde birakmayin.

Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak, temiz ve kuru bir fircaile
temizleyin.

Sarjisleminden sonra gok kisa siire calisilabiliyorsa akii dmriinii tamamlamis ve
degistirilmesi gerekiyor demektir.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

isletim

Cahistirma

Kurulum
Feneri saglam, diiz bir yiizeye yerlestirin. Fenerin giivenli durmasina dikkat edin.

Acma/kapama ve parlaklik ayari

Ac¢ma/kapama salteri (1) Fonksiyon

1x tiklama Feneri acar, disiik parlaklik
2x tiklama Feneri acar, orta parlaklik
3x tiklama Feneri acar, tam parlaklik
4x tiklama Feneri kapatir

Parlakligi kisilmis lamba yaklasik 5 dakika boyunca agik kaldiysa, bir sonraki basista
hemen kapanir.

Akiilii feneri, 11k yiizeyi akii yuvasi (4) yoniinde olacak sekilde katlarsaniz fener otomatik
olarak kapanir.

Not: Bu fonksiyon manyetik alanlardan etkilenebilir.

Enerjiden tasarruf etmek igin feneri sadece kullanirken agin.

Sicakliga bagl asiri zorlanma emniyeti
izin verilen calisma sicakligl asildiginda lamba kapanir. Bu gibi durumlarda 1sigin

sogumasini bekleyin ve sonra 1sig1 tekrar agin.
Calisirken dikkat edilecek hususlar

Bos akii nedeniyle 1sik kapanmadan kisa siire dnce (¢ kez yanip soner ve diisiik
parlaklikla yanar.
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Fener basini dondiirme/egme

Fener basini (2) 21 kademede 360° dondiirebilir ve maksimum 180°ye kadar 7

kademede egebilirsiniz.

Asma kancasi

Feneri asma kancasi ile (3) asabilirsiniz.

» Asma kancasini nesneleri kendinize dogru cekmek icin kullanmayin. Asma
kancasi veya fener kirilabilir.

Manyetik sabitleme

Feneri ferromanyetik yiizeylere tutturmak icin miknatisi (7) kullanabilirsiniz.

» Feneri yiizeylere takarken parmaklarimizi akii yuvasinin arkasindan uzak tutun.
Miknatisin gliclii ¢ekimi parmaklarinizi sikistirabilir.

Sabitleme sirasinda hassas yiizeylerin gizilmemesine dikkat edin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Aydinlatma iizerinde herhangi bir calisma yapmadan dnce (6rn. montaj, bakim
vh.) ve aydinlatmanin taginmasi ve muhafaza edilmesi sirasinda, akilyii
aydinlatmadan ¢ikarin. Agma/kapama salterine yanlhislikla basildiginda, yaralanma
tehlikesi s6z konusudur.

Fener, herhangi bir bakim gerektirmez ve degistirilecek veya bakim yapilacak herhangi

bir pargaya sahip degildir.

Fenerin plastik diskini, hasarlardan kaginmak icin sadece kuru ve yumusak bir bezle

temizleyin. Deterjan veya ¢oziicli madde kullanmayin.

Isik kaynagi degistirilemez. Isik kaynag ariza yaptiginda, aydinlatma komple

degistirilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhig

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy

Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
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Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
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Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools


mailto:iletisim@bosch.com.tr%20
http://www.bosch.com.tr
mailto:bulsanbobinaj@gmail.com
mailto:cozumbobinaj2@hotmail.com
mailto:onarim_bobinaj31@mynet.com
mailto:info@fazmakina.com.tr

Tiirkce [113

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli EI Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B

Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son sayfadan ulasabilirsiniz.
Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Imha
Fenerler, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemeleri ¢evre dostu geri doniisiim amaciyla
bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.

ﬁ Feneri ve akiileri/pilleri evdeki ¢oplere atmayin!

Sadece ABiiilkeleri igin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile kullaniimis akiiler/piller ayri
toplanmali ve cevreye zarar vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. Igerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle yanlis bertaraf edilmesi
cevreye ve sagliga zararli olabilir.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
lampami

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenistwa i zale-
|I|| cenia. Nieprzestrzeganie wskazdwek dotyczacych bezpieczeristwa i zalecen

moze doprowadzic¢ do porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaz-
nych obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i

zalecenia dla dalszego zastosowania.

» Zlampa nalezy obchodzi¢ sie ostroznie. Lampa nagrzewa sie do wysokich tempera-
tur, co powoduje podwyzszenie ryzyka pozaru lub wybuchu.

» Nie nalezy uzywac lampy w otoczeniu zagrozonym wybuchem.

» Po automatycznym wytaczeniu lampy nie nalezy naciska¢ ponownie na wiacznik/
wytacznik. Akumulator moze ulec uszkodzeniu. Przed ponownym witaczeniem lampy
nalezy upewnic sie, ze akumulator jest natadowany, a lampa chtodna.

» Nalezy stosowac wytacznie oryginalny osprzet firmy Bosch.

» Nie mozna wymieni¢ samego zrodta Swiatta. W przypadku uszkodzenia zrodta $wia-
tta nalezy wymienic cata lampe.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich czynnosci obstugowych przy
lampie (np. montazu, konserwacii itp.), jak rowniez przed transportem lub prze-
chowywaniem, z lampy nalezy wyja¢ akumulator. W przypadku niezamierzonego
nacisniecia wigcznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo doznania obrazen.

» Nie wolno kierowac strumienia Swiatta w strone oséb i zwierzat, jak rowniez
wpatrywac sie w strumien Swiatta - nawet zachowujac znaczna odlegtosc.

» Nie wolno uzywac lampy w ruchu drogowym. Lampa nie posiada atestu pozwalaja-
cego na uzytkowanie jej w ruchu drogowym.

(] oimf Nalezy zachowaé minimalna odlegtos¢ lampy od oswietlanych powierzch-

7 ni i przedmiotow. Przy zbyt bliskiej odlegtosci o$wietlane obiekty moga ulec
przegrzaniu.

UWAGA! Nie nalezy spogladac przez diuzszy czas w strumien $wia-
X tta. Promieniowanie optyczne moze byc¢ szkodliwe dla wzroku.
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» Nie wolno przykrywac gtowicy lampy w czasie jej uzytkowania. Gtowica lampy na-
grzewa sie podczas pracy i skumulowane ciepto moze spowodowac poparzenia.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pracy. Pyty moga sie z fatwo-
$cig zapalic.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z przeznacze-
niem moze dojs¢ do wystapienia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wy-
buchnaé. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przypadku wystapienia
dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem. Opary moga podraznic¢ drogi oddechowe.

» W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia akumulatora moze dojs¢
do wycieku palnego elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetkniecia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce woda. Jezeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac
sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skdry lub oparzen.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dziatanie sit ze-
wnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢
do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji lub przegrza-
nia.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, kluczy, gwoz-
dzi, $rub lub innych matych przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby spowodo-
wac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora moze spowodo-
wac oparzenia lub pozar.

0\ [5G Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, np.
[i 1 ‘:;'; ) | przed statym nastonecznieniem, przed ogniem, zanieczyszcze-

niami, woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i wybuchu.

» Akumulatory nalezy tadowac wytacznie w tadowarkach zalecanych przez produ-
centa. tadowanie akumulatoréw innych, niz te, ktére zostaty dla danej tadowarki
przewidziane, moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach producenta. Tylko w ten
sposob mozna ochroni¢ akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciazeniem.

» Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo zwar-
cia.

Nie nalezy umieszczaé¢ lampy w poblizu implantéw oraz innych urzadzen
medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulinowej. Magnes lampy

wytwarza pole, ktére moze zaktocic dziatanie implantéw i urzadzen medycz-
nych.
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Lampe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych no$nikéw danych oraz
urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania magnesu moze dojs¢
do nieodwracalnej utraty danych.

Nie wolno mocowac lampy za pomoca magnesow w pozycji odwrdconej (,,do gory
nogami”). Spadajac, urzadzenie moze spowodowac obrazenia.

Nalezy skontrolowa¢, czy magnes trzyma lampe w sposéb wystarczajacy i trwa-
ty. Spadajac, urzadzenie moze spowodowac obrazenia.

Jezeli lampa jest zamocowana za pomoca magnesu haka do zawieszenia, nie wol-
no dodatkowo jej obciazac i nalezy sprawdzic, czy jest utrzymywana w stabilnej
pozycji. Magnes i hak do zawieszenia sa zaprojektowane w sposob umozliwiajacy
utrzymanie wytacznie lampy wraz z wtozonym akumulatorem. Przy dodatkowym ob-
cigzeniu lampa mogtaby peknaé lub spasc.

Po zamocowaniu lampy za pomoca magnesu lub haka do zawieszenia nie wolno
poruszac lampy ani obiektu, na ktérym jest zamocowania. Lampa mogtaby spasc¢.
Nie wolno mocowac lampy na przewodach elektrycznych ani innych niestabil-
nych obiektach. Istnieje niebezpieczenstwo pozaru oraz doznania obrazen.

Opis produktu i jego zastosowania

Nalezy kierowac sie rysunkami umieszczonymi w przedniej czesci instrukcji eksploatacii.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Przenos$na lampa jest przeznaczona do pracy w suchych warunkach w pomieszczeniach
zamknietych; stuzy do o$wietlania ograniczonych fragmentéw przestrzeni w ograniczo-
nym czasie i nie nadaje sie do uzytku jako ogdlne o$wietlanie pomieszczen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi sie do schematu lampy,
znajdujacego sie na stronie graficznej.

(1) Wiacznik/wytacznik

(2) Gtowica

(3) Hak do zawieszenia

(4) Uchwyt akumulatora

(5) Przycisk odblokowujacy akumulator”
(6) Akumulator”
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(7) Magnes
a) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Dane techniczne
Lampa GLI 18V-800
Numer katalogowy 3601D436..
Napiecie znamionowe V= 18
Maks. moc nominalna W 7
Czas $wiecenia, ok.M® min/Ah 150
Catkowity strumien $wietlny (przy najwyzszej Im 800
jasnosci)®
Zalecana temperatura otoczenia podczas fado- C 0..+35
wania
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas © -20...+50
pracy® i podczas przechowywania
Kompatybilne akumulatory GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Zalecane fadowarki GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) przy najwyzszej jasnosci (bez koricowego czasu pracy w trybie $ciemnienia)
B) Pomiar wykonany przy temperaturze 20-25 °C z akumulatorem ProCORE18V 4.0Ah
C) ograniczona wydajno$é w przypadku temperatur < 0°C

Wartosci moga roznic sie w zalezno$ci od produktu, zastosowania i warunkow otoczenia. Wiecej infor-
macji na stronie: www.bosch-professional.com/wac.

Mozliwe jest zafatszowanie odwzorowania kolorow o$wietlanych obiektow.
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Akumulator

Bosch sprzedaje lampy takze w wersji bez akumulatora. Informacja o tym, czy w zakres
dostawy lampy wchodzi akumulator, znajduje sie na opakowaniu.

tadowanie akumulatora

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegolnione w danych technicznych.
Tylko te tadowarki sa odpowiednie do fadowania akumulatora litowo-jonowego zasto-
sowanego w lampie.

Wskazowka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe w momencie do-

stawy akumulatory litowo-jonowe s3 cze$ciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-

rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-
cie natadowac akumulator.

Wktadanie akumulatora

Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt akumulatora az do wyczuwalnego zablokowa-
nia.

Wyjmowanie akumulatora

W celu wyjecia akumulatora nacisnaé przycisk odblokowujacy i wyja¢ akumulator. Nie
nalezy przy tym uzywac sity.

Akumulator posiada 2 stopnie blokady, zapobiegajace jego wypadnieciu w przypadku
niezamierzonego nacisniecia przycisku odblokowujacego akumulator. Akumulator,
umieszczony w elektronarzedziu, przytrzymywany jest na miejscu za pomoca sprezyny.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskazowka: Nie kazdy typ akumulatora jest wyposazony we wskaznik stanu natadowa-
nia.

Zielone diody LED wskaznika stanu natadowania akumulatora pokazuja stan natadowania
akumulatora. Ze wzgledéw bezpieczenstwa stan natadowania akumulatora mozna skon-
trolowac tylko przy wytaczonej lampie.

Nacisna¢ przycisk wskaznika stanu natadowania @ lub &, aby pojawito si¢ wskazanie
stanu natadowania. Mozna to zrobi¢ takze po wyjeciu akumulatora.

Jezeli po nacis$nieciu przycisku wskaznika stanu natadowania nie $wieci sie zadna dioda
LED, oznacza to, ze akumulator jest uszkodzony i nalezy go wymienic.
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Typ akumulatora GBA 18V... | GBA18V...

Dioda LED Pojemnos¢
Swiatto ciagte, 3 zielone diody 60-100%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 30-60%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-30%
Swiatto migajace, 1 zielona dioda 0-5%

Typ akumulatora ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... | CORE18V...
Cw

Dioda LED Pojemnosé
Swiatto ciagte, 5 zielonych diod 80-100%
Swiatto ciagte, 4 zielone diody 60-80%
Swiatto ciagte, 3 zielone diody 40-60%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 20-40%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-20%
Swiatto migajace, 1 zielona dioda 0-5%

Wykrywanie ryzyka awarii akumulatora

EXPERT18V...| EXBA18V...

Diody LED wskaZnika stanu natadowania akumulatora mogg oprdcz stanu natadowania

akumulatora wskazywac takze ryzyko awarii akumulatora.

Aby aktywowad funkcje nalezy nacisnaé i przytrzymac przycisk wskaznika stanu akumula-

toram przez 3 sekundy. Trwajgca analiza akumulatora jest sygnalizowana $wiattem dy-

namicznym. Wynik jest pokazywany na wskazniku stanu akumulatora.

1 dioda LED: Akumulator wykazuje wysokie ryzyko awarii. Moc i czas
pracy moga byc¢ juz obnizone. Zalecana jest wymiana akumulatora.

) 5 diod LED: Akumulator jest w dobrym stanie i wykazuje niskie ryzy-

ko awarii.
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Uwaga: Ocena ryzyka awarii akumulatora przebiega dwustopniowo i oferuje uproszczo-
na oceng stanu. Stan akumulatora jest oceniany albo jako dobry, albo wskazywane jest
podwyzszone ryzyko awarii akumulatora. Stan akumulatora nie jest podawany w procen-
tach.

Wskazowki dotyczace wtasciwego postepowania z akumulatorem

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocig i woda.

Akumulator nalezy przechowywac wytacznie w temperaturze od -20 °C do 50 °C. Nie
wolno pozostawia¢ akumulatora, np. latem, w samochodzie.

Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca migkkiego, czystego i suchego
pedzelka.

Zdecydowanie krotszy czas pracy po fadowaniu wskazuje na zuzycie akumulatora i ko-
nieczno$¢ wymiany na nowy.

Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych utylizacji odpaddw.

Praca

Uruchamianie

Ustawianie lampy

Ustawi¢ lampe na stabilnej, réwnej powierzchni. Nalezy zwréci¢ uwage na bezpieczng
pozycje.

Wiaczanie/wytaczanie oraz ustawianie jasnosci

Wiacznik/wytacznik (1) Funkcja

Nacisna¢ 1x Wiaczenie lampy, niska jasnos¢
Nacisna¢ 2x Wiaczenie lampy, $rednia jasno$¢
Nacisna¢ 3x Wiaczenie lampy, najwyzsza jasno$¢
Nacisna¢ 4x Wytaczenie lampy

Jezeli lampa byta wtaczona przez ok. 5 minut przy sttumionym swietle, kolejne nacisnie-
cie spowoduje jej wytaczenie.

Po ztozeniu lampy powierzchnig $wietlng w kierunku uchwytu akumulatora (4) lampa wy-
taczy sie automatycznie.

Wskazowka: Pola magnetyczne moga zaktocic dziatanie tej funkcji.

Termiczny wylacznik przeciazeniowy
W przypadku przekroczenia dopuszczalnej temperatury pracy lampa wytacza sie. Nalezy
zaczekad, az lampa schtodzi sie, a nastepnie ponownie wtaczy¢ lampe.
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Wskazowki dotyczace pracy

Na krotko przed tym, zanim lampa wytaczy sie z powodu roztadowanego akumulatora,

zamiga 3x i przetaczy sie na nizszy stopien jasnosci.

Obracenie/nachylenie gtowicy lampy

Gtowice lampy (2) mozna obrécic¢ w 21 stopniach o maks. 360° oraz nachylic ja w

7 stopniach do maks. 180°.

Hak do zawieszenia

Za pomoca haka do zawieszenia (3) mozna zawiesic lampe.

» Nie wolno uzywac haka do zawieszenia w celu przyciagania innych obiektéw. Hak
do zwieszenia lub lampa mogtyby w ten sposéb ulec peknieciu.

Montaz na magnes

Za pomoca magnesu (7) mozna zamocowac lampe na powierzchniach ferromagnetycz-

nych.

» Podczas mocowania lampy do powierzchni nalezy trzymac palce z dala od tylnej
czesci uchwytu akumulatora. Duza sita przyciggania magnesu moze spowodowac
zakleszczenie palcow.

Podczas mocowania nalezy zwréci¢ uwage na to, aby nie zarysowac delikatnych po-
wierzchni.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich czynnosci obstugowych przy
lampie (np. montazu, konserwacii itp.), jak rowniez przed transportem lub prze-
chowywaniem, z lampy nalezy wyja¢ akumulator. W przypadku niezamierzonego
nacisniecia wtacznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo doznania obrazen.

Lampa jest bezobstugowa i nie zawiera czesci, ktére wymagaja wymiany lub konserwacji.

Plastikowa szybke lampy nalezy czysci¢ za pomoca miekkiej i suchej $ciereczki, aby za-

pobiec uszkodzeniom. Nie stosowac zadnych srodkow czyszczacych ani rozpuszczalni-

kow.

Nie mozna wymieni¢ samego Zrodta $wiatta. W przypadku uszkodzenia zrédta $wiatta na-

lezy wymieni¢ catg lampe.
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waunkéw gwarancji znajduje sie na
ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Utylizacja odpadow
Lampy, akumulatory, osprzet i opakowania nalezy doprowadzi¢ do ponownego przetwo-
rzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac lamp i akumulatoréw/baterii razem z odpadami z gospo-
darstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub zuzyte akumulatory/bate-
rie nalezy zbiera¢ osobno i utylizowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $ro-
dowiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami systemoéw zbidrki. Ze wzgledu na
zawartos¢ substancji niebezpiecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia i $rodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni pro svitilny

II Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vSechny pokyny.
| | NedodrzZovani bezpe¢nostnich upozornéni a pokynti mize mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.
» Se svitilnou zachazejte opatrné. Svitilna vytvari velké teplo, které predstavuje
zvySené nebezpedi pozaru a vybuchu.
» Nepracujte se svitilnou v prostiedi s nebezpecim vybuchu.

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools



Cestina| 123

» Po automatickém vypnuti svitilny uz nestiskavejte vypinac. Akumulator se miize
poskodit. Nez svitilnu znovu zapnete, zajistéte, aby byl nabity akumulator a svitilna
vychladla.

» Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi Bosch.

» Zdroj svétla nelze vyménit. Je-li zdroj svétla vadny, je tfeba vyménit celou svitilnu.

» Pied provadénim veskerych praci na svitilné (napf. pfed montazi, idrzbou)

a pred piepravou a uloZzenim vyjméte z akumulatorové svitilny akumulator. Pri
nelimysIném stisknuti vypinace hrozi nebezpeci poranéni.

» Paprsek laseru nesmérujte na osoby nebo zvifata a do paprsku laseru se
nedivejte ani z vétsi vzdalenosti.

» Svitilnu nepouzivejte v silnicnim provozu. Svitilna neni schvalena pro osvétleni
v silni¢nim provozu.

G oimf Dodrzujte minimélni vzdalenost svitilny od vSech osvétlovanych povrchi

7 apredmétd. Pfi nedodrzeni této vzdalenosti se mohou osvétlené predméty
prehfivat.

POZOR! Nedivejte se delsi dobu do svételného paprsku. Optické
3 zareni mize byt $kodlivé pro oci.

» Kdyz je svitilna v provozu, nezakryvejte hlavu svitilny. Hlava svitilny se za provozu
zahfiva a mize zplsobit popaleniny, kdyz se toto horko kumuluje.
» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se mize lehce vznitit.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat vypary.
Akumulator muiZe zaéit hofet nebo miize vybouchnout. Zajistéte pfivod Cerstvého
vzduchu a pfi potiZich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Piinespravném pouziti nebo poskozeném akumulatoru miize z akumulatoru
vytéct hoflava kapalina. Zabraite kontaktu s ni. Pfi ndhodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud se kapalina dostane do oci, vyhledejte navic
lékare. Vytékajici akumulatorova kapalina miize zpGsobit podrazdéni pokozky nebo
popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napi. hiebiky nebo $roubovaky, nebo piisobenim
a akumulator miZe zacit horet, mize z néj unikat kour, mtize vybouchnout nebo se
prehrat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou zpisobit
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pFemosténi kontaktui. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize mit za nasledek
popaleniny nebo pozar.

Chrante akumulator pred horkem, napf. i pred trvalym
I slunecnim zarenim, ohném, necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi
nebezpedi vybuchu a zkratu.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které jsou doporucené
vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatord, existuje
nebezpedi pozaru, pokud se bude pouzivat s jinymi akumulatory.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce. Jen tak bude akumulator
chranény pred nebezpecnym pretizenim.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

Nedavejte svitilnu do blizkosti implantati a jinych lékafskych pristroji,
napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet svitilny vytvari
pole, které mize negativné ovlivnit funkci implantatd a lékarskych pristroja.

» Nedavejte svitilnu do blizkosti magnetickych datovych nosicii a magneticky
citlivych zafizeni. Pisobenim magnetu miZe dojit k nevratnym ztratdam dat.

» Neupeviiujte svitilnu pomoci upeviiovaciho magnetu nad hlavou. Kdyby spadla,
hrozi nebezpeci poranéni.

» Zkontrolujte, zda je upeviiovaci magnet schopny svitilnu trvale udrzet. Kdyby
spadla, hrozi nebezpeci poranéni.

» Kdyz je svitilna upevnéna pomoci magnetu nebo zavésného haku, nezatézuijte ji
dals$i hmotnosti a zkontrolujte, zda pevné drzi. Magnet a zavésné haky jsou
dimenzované vyhradné tak, aby udrZely svitilnu véetné nasazeného akumulatoru.

V pfipadé dal3iho zatiZeni by svitilna mohla prasknout nebo spadnout.

» Kdyz je svitilna upevnéna pomoci magnetu nebo zavésného haku, nepohybujte
svitilnou ani objektem, na kterém je upevnéna. Svitilna by mohla spadnout.

» Svitilnu neupeviujte na elektricka vedeni nebo jiné nejisté objekty. Hrozi
nebezpedi poZaru a poranéni.

Popis vyrobku a vykonu
Dbejte prosim vyobrazeni v predni ¢asti navodu k pouziti.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Svitilna je urc¢ena pro mobilni, prostorové a casové omezené osvétleni ve vnitinich
venkovnich prostorech a neni vhodna pro bézné osvétleni mistnosti.
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Zobrazené soucasti
Cislovani vyobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni svitilny na strané s obrazky.
(1) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(2) Hlava svitilny
(3) Zavésny hak
(4) Uchyceni akumulatoru
(5) Odiistovaci tlagitko akumulatoru”
(6) Akumulator®
(7) Magnet
a) Toto prisluSenstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

Technické udaje
Svitilna GLI 18V-800
Cislo zbozi 3601D436..
Jmenovité napéti V= 18
Max. jmenovity prikon W 7
Doba sviceni, cca®’® min/Ah 150
Celkovy svételny tok (pfi plném jasu)® Im 800
Doporucend teplota prostredi pfi nabijeni ‘C 0az+35
Dovolené teplota prostredi pfi provozu® a pi C -20az+50

skladovani

Kompatibilni akumulatory GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Doporucené nabijecky GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Svitilna GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) Priplném jasu (bez zbyvajici doby chodu ve ztlumeném rezimu)

B) Meéreno pfi20-25 °C s akumulatorem ProCORE18V 4.0Ah

C) Omezeny vykon pfi teplotach < 0°C

Hodnoty se mohou podle vyrobku lisit a maji na né vliv podminky pouziti a prostredi. Dalsi informace
najdete na www.bosch-professional.com/wac.

Barvy osvétlenych objektl mohou byt zkreslené.

Akumulator

Bosch prodava svitilny i bez akumulatoru. Na obale je uvedeno, zda je souc¢asti dodavky
svitilny akumulator.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych tidajich. Jen tyto nabijecky
jsou prizplisobené pro lithium-iontovy akumulator pouzivany s vasi svitilnou.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé mezinarodnich dopravnich

predpist dodavaji ¢astecné nabité. Aby byl zarucen plny vykon akumulatoru, pred

prvnim pouzitim akumulator GpIné nabijte.

Nasazeni akumulatoru
Vlozte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby citelné zaskocil.

Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlacitko a vytahnéte akumulator.
Nepouzivejte pfitom nasili.

Akumulator je opatfeny 2 stupni zajisténi, které maji zabranit vypadnuti akumulatoru pfi
netimysIném stisknuti odji$tovaciho tlacitka. Pokud je akumulator nasazeny do
elektrického naradi, drzi ho v pfislusné poloze pruzina.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Upozornéni: Ne kazdy typ akumulatoru ma ukazatel stavu nabiti.
Zelené LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru indikuji stav nabiti akumulatoru.
Z bezpecnostnich diivodd je zjisténi stavu nabiti mozné pouze pfi vypnuté svitilné.
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Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlaCitko ukazatele stavu nabiti @ nebo &x. Je to
mozné také pfi vyjmutém akumulatoru.

Pokud po stisknuti tlacitka ukazatele stavu nabiti nesviti Zadna LED, je akumulator vadny
amusi se vymeénit.

Typ akumulatoru GBA 18V... | GBA18V...

(1)) Kapacita
Trvale sviti 3 zelené 60-100 %
Trvale sviti 2 zelené 30-60 %
Trvale sviti 1 zelend 5-30%
Blika 1 zelena 0-5%

Typ akumulatoru ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Kapacita
Trvale sviti 5 zelenych 80-100 %
Trvale sviti 4 zelené 60-80 %
Trvale sviti 3 zelené 40-60 %
Trvale sviti 2 zelené 20-40%
Trvale sviti 1 zelend 5-20%
Blika 1 zelena 0-5%

Rozpoznavani nebezpeci vadného akumulatoru

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED ukazatel( stavu nabiti akumulatoru mohou kromé stavu nabiti akumulatoru
signalizovat nebezpeci vadného akumulatoru.

Pro aktivaci této funkce podrzte 3 sekundy stisknuté tlacitko ukazatele stavu
akumulatoru s, Analyza akumulatoru je signalizovana probihajicim svétlem ukazatele
stavu nabiti akumulatoru. Vysledek se zobrazi na ukazateli stavu nabiti akumulatoru.

1 LED: Akumuldtor vykazuje vysoké nebezpeci zavady. Vykon a doba
chodu mohou byt jiZ snizené. Doporucujeme akumulator vyménit.
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5 LED: Akumulator je v dobrém stavu s malym nebezpecim zavady.

Upozornéni: Vyhodnoceni nebezpeci vadného akumulatoru funguje
dvoustupnové a predstavuje zjednodusené posouzeni stavu. Akumulator je vyhodnocen
bud jako v dobrém stavu, nebo ve stavu zvy$eného nebezpedi zavady. Nezobrazuje se
procentudlni mira stavu akumulatoru.

Upozornéni pro optimalni zachazeni s akumulatorem

Akumulator chrante pred vihkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20 °C do 50 °C. Nenechdvejte
akumulator lezet napr. v Iété v auté.

Prilezitostné vycCistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym, ¢istym a suchym Stétcem.
Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je akumulator opotiebovany a musi se
vymenit.

Dodrzujte pokyny pro likvidaci.

Provoz

Uvedeni do provozu

Instalace
Postavte svitilnu na stabilni, rovny podklad. Dbejte na bezpe¢né postaveni.

Zapnuti/vypnuti a nastaveni jasu

Vypinac (1) Funkce

1 stisknuti Zapnuti svitilny, nizky jas
2 stisknuti Zapnuti svitilny, stfedni jas
3 stisknuti Zapnuti svitilny, plny jas

4 stisknuti Vypnuti svitilny

Je-li svitilna cca 5 minut ztlumena, pfi pristim stisknuti se okamZité vypne.

Kdyz svitilnu sklopite svételnou plochou smérem k uchyceni akumulatoru (4), svitilna se
automaticky vypne.

Upozornéni: Tuto funkci mohou negativné ovliviiovat magneticka pole.

Ochrana proti pfetiZeni zavisla na teploté

Pri prekroceni pfipustné provozni teploty se svitiina vypne. Nechte svitilnu vychladnout
a poté ji opét zapnéte.
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Pracovni pokyny

Kratce predtim nez se svitilna vypne kvili vybitému akumulatoru, tfikrat zablikd a sviti

s polovi¢nim jasem.

Otoceni/naklonéni hlavy svitilny

Hlavu svitilny (2) mizete otacet ve 21 stupnich v rozsahu 360° a naklanét v 7 stupnich az

do maximalniho thlu 180°.

Zavésny hak

Pomoci zavésného haku (3) mlzete zavésit svitilnu.

» Nepouzivejte zavésny hak pro pritahovani predméti. Zavésny hak nebo svitilna by
mohly prasknout.

Upevnéni pomoci magnetii

Pomoci magnetu (7) mlzete svitilnu upevnit na feromagnetické povrchy.

» Kdyz upeviujete svitilnu na povrchy, nedavejte prsty do blizkosti zadni strany
uchyceni akumulatoru. Silnou pfitaZlivou silou magnetu byste si mohli prsty
priskripnout.

Pfi upeviiovani dbejte na to, abyste zabranili poskozeni choulostivych povrchi.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pred provadénim veskerych praci na svitilné (nap¥. pfed montazi, idrzbou)
a pred prepravou a uloZzenim vyjméte z akumulatorové svitilny akumulator. Pri
nelimysIném stisknuti vypinace hrozi nebezpeci poranéni.
Svitilna je beztidrzbova a neobsahuje Zadné soucasti, které by bylo tfeba ménit, nebo by
vyzadovaly idrzbu.
Plastové sklo svitilny Cistéte pouze suchym, mékkym hadfikem, aby se zamezilo
poskozenim. Nepouzivejte Cistici prostfedky nebo rozpoustédla.
Zdroj svétla nelze vyménit. Je-li zdroj svétla vadny, je tfeba vyménit celou svitilnu.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servis(i a na zaru¢ni podminky najdete na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodmine¢né uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.
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Likvidace

Svitilny naradi, akumulatory, prisluSenstvi a obaly se musi odevzdat k ekologické
recyklaci.

E Svitilny a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/baterie, které uz nejsou dale
pouzitelné, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. Pouzijte urcena sbérna mista. Nespravna likvidace méze byt kvili pfipadné
obsazenym nebezpecnym latkam Skodliva pro Zivotni prostredi a zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie svietidiel

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny. Nedodrziavanie
|I|| bezpecnostnych upozorneni a pokynov moze zapricinit draz elektrickym pru-
dom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo uschovajte na budiice po-

uzitie.

» So svietidlom zaohchadzajte starostlivo. Svietidlo vyvija teplo, ktoré vedie k zvy-
Senému nebezpecenstvu poziaru a vybuchu.

» So svietidlom nepracujte v prostredi s nebezpec¢enstvom vybuchu.

» Po automatickom vypnuti svietidla uz nestlacajte zapina¢/vypinaé. Akumulator sa
moze poskodit. Skor ako svietidlo znova zapnete, zaistite, aby bol akumulator nabity
asvietidlo vychladlo.

» Pouzivajte iba originalne prislusenstvo Bosch.

» Svetelny zdroj sa neda vymenit. Ked je svetelny zdroj chybny, musi sa vymenit celé
svietidlo.

» Pred kazdou pracou na svietidle (napr. montaz, udrzba atd’.) a pri jeho preprave
a uskladneni vyberte zo svietidla akumulator. V pripade neiimyselného stlacenia
zapinaca/vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools



Slovencina| 131

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa nepozerajte do laserové-
ho lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.
» Svietidlo nepouzivajte v cestnej premavke. Svietidlo nie je schvalené na osvetlova-
nie v cestnej premavke.
(] o1 [ DodrZiavajte minimélnu vzdialenost svietidla od vetkych osvetlovanych
7 povrchov a predmetov. Pri nedodrzZani tejto vzdialenosti sa mozu osvetlené
predmety prehrievat.

POZOR! Nepozerajte dlhsi ¢as do svetelného liica. Optické Ziarenie by
34 mohlo sposobit poskodenie zraku.

» Pocas prevadzky svietidla nezakryvajte hlavu svietidla. Hlava svietidla sa pocas
prevadzky zahrieva a moze zapricinit vznik popalenin, ak sa toto teplo nahromadi.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na pracovisku. Prach sa moze lahko
zapalit.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z aku-
mulatora vystupovat 3kodlivé vypary. Akumulator mdze horiet alebo vybuchniit.
Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vy-
pary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Prinespravnom pouzivani alebo poskodeni akumulatora mdZe z neho vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte
miesto oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu
s o¢ami, po vyplachu oci vyhladajte lekara. Unikajtica kvapalina z akumulatora mo-
7e mat za nasledok podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovaée alebo pdsobenim von-
kajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moZe dojst ku skratu
aakumulator moze zacat horiet, moze z neho unikat dym, moze vybuchnut alebo sa
prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladuijte tak, aby mohol prist do styku s kancelar-
skymi sponkami, mincami, kF'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi
kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spésobit premostenie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

Chrante akumulator pred teplom, napr. aj pred trvalym slne¢nym
[ 1 Ziarenim, ohiiom, neéistotou, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpe-
O ¢enstvo vybuchu a skratu.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporticanymi vyrobcom. Ak sa pouziva
nabijacka urcena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov na nabijanie inych akumu-
latorov, hrozi nebezpecenstvo poziaru.
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» Akumulator pouzivajte iba vo vyrobkoch vyrobcu. Len tak bude akumulator
chraneny pred nebezpe¢nym pretazenim.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

Svietidlo neumiestiujte do blizkosti implantatov a inych zdravotnickych
pomacok, ako sti kardiostimulatory alebo inzulinové pumpy. Magnet
svietidla vytvara magnetické pole, ktoré méze ovplyvnit funkciu implantatov

a zdravotnickych pomdocok.

» Svietidlo nepriblizujte k magnetickym datovym nosicom a magneticky citlivym
zariadeniam. Posobenim magnetu moZe djst k nenavratnej strate tdajov.

» Svietidlo neupeviujte nad hlavu pomocou upeviiovacieho magnetu. Pri spadnuti
hrozi riziko poranenia.

» Skontroluijte, ¢i upeviiovaci magnet dokaze svietidlo pevne udrzat. Pri spadnuti
hrozi riziko poranenia.

» Ak je svetlo pripevnené pomocou magnetu alebo zavesného haku, neumiestiujte
nah Ziadnu d'al$iu zataZ a skontrolujte, ¢i je bezpeéne uchytené. Magnet a zavesné
haky st dimenzované vylu¢ne na to, aby udrZali svietidlo vratane vlozeného akumula-
tora. Pri dal$ej zatazi by sa mohlo svietidlo zlomit alebo spadnut.

» Ak je svietidlo pripevnené pomocou magnetu alebo zavesného haku, nehybte
svietidlom ani predmetom, na ktorom je pripevnené. Svietidlo by mohlo spadnut.

» Svietidlo neupeviujte na elektrické vedenia alebo iné nestahilné predmety.
Hrozi riziko poZiaru a poranenia.

Opis vyrobku a vykonu

PreStudujte si, prosim, aj obrazky v prednej ¢asti ndvodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Svietidlo je urcené na prenosné, priestorovo a asovo obmedzené osvetlenie vo vnitor-
nom priestore a nie je vhodné na véeobecné osvetlenie miestnosti.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie svietidla na strane
s obrazkami.

(1) Tlacidlo zapnutia/vypnutia
(2) Hlava svietidla
(3) Zavesny hak
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(4) Uchytenie akumulatora
(5) Tlacidlo na odistenie akumulatora®
(6) Akumulétor?

(7) Magnet
a) Toto prisluenstvo nepatri do $tandardného rozsahu dodavky.
Technické udaje
Svietidlo GLI 18V-800
Vecné Cislo 3601D436..
Menovité napatie V= 18
Max. menovity prikon W 7
Cas svietenia, cca™® min/Ah 150
Celkovy svetelny tok (pri plnom jase)” Im 800
Odporticana teplota prostredia pri nabijani £ 0..+35
Povolena teplota okolia pri prevadzke® a pri “C -20az+50
skladovani
Kompatibilné akumulatory GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Odportcané nabijacky GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Priplnom jase (bez zvy$ného Casu chodu v stimenom rezime)
B) Merané pri 20-25 °C s akumulatorom ProCORE18V 4.0Ah
C) obmedzeny vykon priteplotach < 0°C

Hodnoty sa mdzu liéit podfa vyrobku a zavisia od podmienok pouZitia a prostredia. Dalsie informacie
na adrese www.bosch-professional.com/wac.

Farby osvetlenych objektov mdzu byt skreslené.
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Akumulator

Bosch predava svietidla bez akumulatora. Informaciu, ¢i je sti¢astou dodavky vasho
svietidla akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tidajoch. Len tieto nabijacky st
prisposobené litiovo-ionovému akumulatoru pouzivanému vo vasom svietidle.

Upozornenie: Litiovo-ionové akumulatory sa na zéklade medzinarodnych dopravnych

predpisov dodavaju Ciastocne nabité. Aby ste zarucili piny vykon akumulatora, pred
prvym pouzitim ho dplne nabite.

Vkladanie akumulatora
Zasunte nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak, aby zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stlacte odistovacie tlacidlo akumulatora a akumulator vytiahnite
von. Nepouzivajte pritom neprimeranti silu.

Akumulator je vybaveny 2 blokovacimi stupniami, ktoré majt zabranit tomu, aby pri ne-
Gmyselnom stlaceni odistovacieho tlacidla akumulator nevypadol. Kym sa akumulator na-
chddza v elektrickom ndradi, je pridrziavany v spravnej polohe pomocou pruziny.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Upozornenie: Nie kazdy typ akumulatora ma indikaciu stavu nabitia.

Zelené LED diddy indikécie stavu nabitia akumulatora zobrazuju stav nabitia akumulato-
ra. Z bezpecnostnych dévodov je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked je
svietidlo vypnuté.

Stlacte tlacidlo pre indikaciu stavu nabitia @ alebo &, aby sa zobrazil stav nabitia. Je to
mozné aj vtedy, ked je akumulator vybraty.

Ak po stlaceni tlacidla indikacie stavu nabitia nesvieti ziadna LED didda, akumulator je
chybny a musi sa vymenit.

Typ akumulatora GBA 18V...| GBA18V...

LED Kapacita
Trvalé svietenie 3x zelena 60-100 %
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LED Kapacita
Trvalé svietenie 2x zelend 30-60%
Trvalé svietenie 1x zelend 5-30%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Akumulator typu ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Kapacita
Trvalé svietenie 5x zelend 80-100 %
Trvalé svietenie 4x zelend 60-80 %
Trvalé svietenie 3x zelend 40-60 %
Trvalé svietenie 2x zelend 20-40%
Trvalé svietenie 1x zelend 5-20%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Zistovanie rizika poruchy akumulatora

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED diddy indikécie stavu nabitia akumulatora m6Zu okrem stavu nabitia akumulatora in-

dikovat riziko poruchy akumulatora.

Na aktivaciu funkcie podrzte tlacidlo pre indikaciu stavu nabitia &> 3 sekundy stlacené.

Analyza akumuldtora je signalizovana priebehovym svietenim indikdcie stavu nabitia aku-

mulatora. Vysledok sa zobrazi na indikacii stavu nabitia akumulatora.

1 LED didda: Vysoké riziko poruchy akumulatora. Vykon a doba
chodu mézu uz byt obmedzené. Odport¢ame akumulator vymenit.

5 LED diéd: Akumulator je v dobrom stave s nizkym rizikom poruchy.
Upozornenie: Hodnotenie rizika poruchy akumulatora funguje

v dvoch stuprioch a pontka zjednodusené hodnotenie stavu. Akumuldtor je bud’

v dobrom stave, alebo ma zvy$ené riziko portch. Nezobrazuje sa Ziadne percento stavu

batérie.

Pokyny na optimalne zaobchadzanie s akumulatorom
Chrante akumulator pred vihkostou a vodou.
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Akumulator skladuijte iba pri teplote v rozsahu od -20 °C do 50 °C. Nenechavajte akumu-
lator napriklad v lete polozeny v automobile.

Prilezitostne vycistite vetracie $trbiny akumulatora Cistym, makkym a suchym Stetcom.
Vyrazne skratend doba prevadzky akumuldtora po nabiti signalizuje, Ze akumuldtor je
opotrebovany a treba ho vymenit za novy.

Dodrziavajte upozornenia tykajtce sa likvidacie.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
InStalacia
Svietidlo postavte na stabilny a rovny podklad. Dbajte na bezpe¢nt polohu.

Zapinanie/vypinanie a nastavenie jasu

Tlacidlo zapnutia/vypnutia (1) Funkcia

1x stlacenie Zapnutie svietidla, nizky jas
2x stlacenie Zapnutie svietidla, stredny jas
3x stlacenie Zapnutie svietidla, plny jas
4x stlacenie Vypnutie svietidla

Ak bolo svietidlo zapnuté cca 5 mintt ako stimené, dal$im stlacenim sa okamZite vypne.
Ked svietidlo sklopite svetelnou plochou smerom k uchyteniu akumulatora (4), svietidlo
sa automaticky vypne.

Upozornenie: Tato funkcia moze byt ruSena magnetickym polom.

Tepelna ochrana proti prefazeniu

Pri prekroceni pripustnej prevadzkovej teploty sa svietidlo vypne. Nechajte svietidlo vyc-
hladnut a opét ho zapnite.

Upozornenia tykajlice sa prac
Kratko predtym, ako sa svietidlo vypne z dovodu vybitia akumulatora, 3x zablika a zacne
svietit so znizenym jasom.

Otocenie/vyklopenie hlavy svietidla
Hlavu svietidla (2) mozete otacat v 21 stuprioch 0 360° a vyklopit ju v 7 stupfioch o maxi-
malne 180°.
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Zavesny hak

Pomocou zavesného haka (3) mozete svietidlo zavesit.

» Zavesny hak nepouzivajte na pritiahnutie predmetov. Zavesny hak alebo svietidlo
sa mozu zlomit.

Magnetické upevnenie

Pomocou magnetu (7) mozete svietidlo upevnit na feromagnetické povrchy.

» Ked’ upeviiujete svietidlo na takéto povrchy, nedavajte prsty na zadnii stranu
uchytenia akumulatora. Velka pritaZliva sila magnetu vam méze privrie prsty.

Pri upeviovani davajte pozor na to, aby ste neposkriabali chdlostivé povrchy.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na svietidle (napr. montaz, udrzba atd’.) a pri jeho preprave
a uskladneni vyberte zo svietidla akumulator. V pripade nelimyselného stlacenia
zapinaca/vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Svietidlo je bezudrzbové a neobsahuje Ziadne diely, ktoré by bolo potrebné vymienat
alebo udrziavat.

Aby ste sa vyhli poSkodeniu, Cistite plastové sklo svietidla iba suchou makkou handri¢-
kou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky i rozpastadla.

Svetelny zdroj sa neda vymenit. Ked je svetelny zdroj chybny, musi sa vymenit celé
svietidlo.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Slovakia

Tel.: +4212 48703 800

Odkaz na adresy naSich servisov a na zaru¢né podmienky najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Likvidacia
Svietidla, akumulatory, prislu$enstvo a obaly odovzdajte na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.
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ﬁ Svietidla ani akumulatory/batérie neodhadzujte do zmesového komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované akumulatory/batérie, ktoré uz
nie st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to ur-
¢ené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpeg-
nych latok Skodliva pre Zivotné prostredie a zdravie.

Magyar

Biztonsagi utasitasok a lampakhoz

Olvassa el az 6sszes hiztonsagi figyelmeztetést és eldirast. A biztonsagi
|||| eldirasok és utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/
vagy sllyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az eléirasokat.

» Ovatosan kezelje a lampit. A lampa h6t termel, amely megnévelt tiiz- és robbands-
veszélyhez vezet.

» Ne dolgozzon a lampaval robbanasveszélyes kornyezethen.

» Alampa automatikus kikapcsolasa utan ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolét. Ez
karosithatja az akkumulatort. Gondoskodjon rola, hogy az akkumulator fel legyen tolt-
ve és hogy a lampa lehdiljon, miel6tt ismét bekapcsolnd azt.

» Csak eredeti Bosch gyartmanyu tartozékokat hasznaljon.

» Afényforrast nem lehet kicserélni. Ha a fényforras elromlott, az egész lampat ki kell
cserélni.

» Alampan végzett barmely munka (példaul szerelés, karbantartas stb.) megkez-
dése elétt, valamint annak szallitasahoz és tarolasahoz vegye ki az akkumulatort
alampabal. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsolo véletlen megérintésekor bekapcsolo-
do késziilék sériiléseket okozhat.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghol sem - a fénysugarba.
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» Akozuiti kozlekedésben ne hasznalja a lampat. A ldampa haszndlata a kozuti kozleke-
désben valo vilagitasra nincs engedélyezve.
Cl oimf Tartsabe alampa és az 6sszes megvilagitott feliilet és targy kozott eldirt
7 minimalis tavolsagot. A minimalis tavolsag be nem tartasa esetén a megvila-
gitott targyak talheviilhetnek.

FIGYELEM! Ne nézzen bele hosszabb ideig a fénysugarba. Az optikai
X sugarzas karos lehet a szemekre.

» Ne takarja le alampafejet, amig a lampa iizemben van. A lampafej iizem kdzben
felmelegszik és égési sériiléseket okozhat, ha a h6t nem lehet elvezetni.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhessen dssze por. A porok kony-
nyen meggyulladhatnak.

» Az akkumulatorok megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhdl
g6z0k léphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegGt a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A
g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Hibas alkalmazas vagy megrongalodott akkumulator esetén az akkumulatorbol
gytlékony folyadék Iéphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletle-
niil mégis érintkezéshe keriilt az akkumulatorfolyadékkal, azonnal dblitse le viz-
zel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil
egy orvost. A kilép6 akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borsériiléseket
okozhat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhiizok, vagy kiilsé erd-
behatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviilhet.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol, mint példa-
ul irodai kapcsoktol, pénzérméktal, kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol és mas
kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket. Az akkumulator
érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

02 Ovja az akkumulétort a forrésagtél, példaul a tartés napsugar-
z D/J zastol, a tiiztol, a szennyezésektdl, a viztol és a nedvességtol.
Onocsoc Robbanasveszély és rovidzarlat veszélye all fenn.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumu-
latort probal feltélteni, tiz keletkezhet.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja. Az akkumulatort csak igy le-
het megvédeni a veszélyes tulterheléstol.
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» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fenndll a rovidzarlat veszélye.
Ne vigye a lampakat implantatumok és egyéb orvosi késziilékek, példaul
A pacemakerek vagy inzulinpumpak kozelébe. A lampa méagnese egy olyan
mez6t hoz Iétre, amely negativ befolyassal lehet az implantatumok és orvosi
késziilékek mikodésére.

» Tartsa tavol a lampat a magneses adathordozoktdl és a magneses mezdre érzé-
keny berendezésektdl. A magnes hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

» Nerogzitse a lampat a rogzité magnesek segitségével a feje folott. Leesés esetén
sériilésveszély all fenn.

» Ellendrizze, hogy a rogzité magnes a lampat tartosan meg tudja-e tartani. Leesés
esetén sérillésveszély all fenn.

» Ha alampa magnessel vagy akasztéhoroggal van rogzitve, ne terhelje tovabbi
stillyal és ellendrizze a biztos tartast. A magnes és az akasztohorog kizarolag a lam-
pa megtartasara szolgal, beleértve a behelyezett akkumulatort is. Tovabbi sllyal valo
terhelés esetén a lampa eltorhet vagy leeshet.

» Ha alampa magnessel vagy akasztéhoroggal van rogzitve, ne mozgassa az akku-
mulatoros lampat vagy azt a targyat, amelyre rogzitve van. A lampa leeshet.

» Nerogzitse a lampat elektromos vezetékeken vagy mas nem biztonsagos targya-
kon. Kiilonben égés- és sériilésveszély all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik, vegye figyelembe a hasznalati utasitas els6 részében talalhato abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Alampa valtozd helyeken, belsé helyiségekben, térben és idben korlatozott vilagitasra
szolgal és egy helyiség altalanos megvilagitasara nem hasznalhato.

Az abrakon szereplé komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a lampa abrajanak az abrakat tartalmazo
oldalon.

(1) Be-/ki-gomb

(2) Lampafej

(3) Akasztohorog

(4) Akkumulator befogo egység
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(5) Akkumulator-reteszelésfeloldé gomb”
(6) Akkumulator”
(7) Magnes
a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.

Miiszaki adatok

Lampa GLI 18V-800
Rendelési szam 3601D436..
Névleges fesziiltség V= 18
max. névleges felvett teljesitmény W 7
Vilagitasi id6tartam, kb."® perc/Ah 150
Teljes fényaram (teljes fényerd esetén)® Im 800
Javasolt kornyezeti hémérséklet a toltés soran © 0..+35
Megengedett kornyezeti hémérséklet az iizeme- © -20...+50

Iés és a tarolas soran®
Kompatibilis akkumulatorok GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Javasolt toltokésziilékek GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) maximalis fényeré mellett (a csokkentett fényerés maradékidé izemmad nélkiil)
B) 20-25°C hémérsékleten a ProCORE18V 4.0Ah akkumulatorral mérve

C) <0°Chdémérsékletek mellett korlatozott teljesitmény

Az értékek termékenként valtozhatnak és fiiggnek az alkalmazasi, valamint kérnyezeti feltételektél is.
Tovébbi informaciék a www.bosch-professional.com/wac cimen talalhatok.

A megyildgitott targyak szinvisszadasa hamis lehet.
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Akkumulator

ABosch akkumulator nélkiili lAmpakat is forgalmaz. Azt, hogy az On lampajanak szallitasi
terjedelme egy akkumulatort is magaban foglal-e, a csomagolasrol lehet leolvasni.

Az akkumulator feltéltése

» Csak a miiszaki adatoknal megadott téltokésziilékeket hasznélja. Csak ezek a tol-
t6késziilékek alkalmasak az On lampajaval hasznalt litium-ion akkumulatorok téltésé-
re.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi el6irasoknak megfeleléen

csak részben feltoltve keriilnek kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biz-

tositasara az els alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.

Az akkumulator beszerelése

Tolja be a felt6ltott akkumulatort az akkumulator fogadd egységbe, amig az érezhetéen
bepattan.

Az akkumulator kivétele
Az akkumulator eltavolitdsahoz nyomja meg az akkumulator reteszelésfeloldé gombot és
hizza ki az akkumulatort. Ne erdltesse a kihiizast.

Az akkumulator 2 reteszel6vallal van ellatva, amelyek meggatoljak, hogy az akkumulator
az akkumulator reteszelésfeloldd gomb akaratlan megnyomasakor kiessen. Amig az ak-
kumulator be van helyezve az elektromos kéziszerszamba, azt egy rugo a helyén tartja.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Megjegyzés: Nem minden akkumulatortipus rendelkezik toltésiallapot-kijelzvel.

Az akkumulator toltési szint kijelzé display zold LED-jei az akkumulator toltési szintjét
mutatjak. A toltottségi allapotot biztonsagi okokbdl csak hasznalaton kiviili lampa esetén
lehet lekérdezni.

Nyomja meg a @ vagy a & feltoltési szint kijelz6 gombot, hogy kijelezze a toltési szintet.
Erre kivett akkumulator esetén is van lehetéség.

Ha a toltottségiszint-kijelz6 gomb megnyomasa utan egy LED sem vilagit, akkor az akku-
mulator meghibasodott és ki kell cserélni.
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Akkumulatortipus: GBA 18V... | GBA18V...

LED Kapacitas
Tartos fény, 3 x zold 60-100 %
Tartds fény, 2 x zold 30-60%
Tartos fény, 1 x zold 5-30%
Villogd fény, 1 x zold 0-5%

Akkumulatortipus: ProCORE18V... | EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...
Cw

LED Kapacitas
Tartds fény, 5 x zold 80-100 %
Tartés fény, 4 x zold 60-80 %
Tartds fény, 3 x zold 40-60 %
Tartos fény, 2 x zold 20-40%
Tartés fény, 1 x zéld 5-20%
Villogé fény, 1 x zéld 0-5%

Az akkumulatormeghibasodasi kockazat észlelése

EXPERT18V...| EXBA18V...

Az akkumulatortoltottségi kijelzok LED-jei az akkumulator tolt6ttségi allapotan kiviil az

akkumulator meghibasodasanak kockazatat is képesek jelezni.

A funkcid aktivalasahoz tartsa nyomva 3 masodpercig a toltottségiallapot-kijelz6 gombjat

w0, Az akkumulator vizsgalatat az akkumulatortoltottségi kijelz6 futéfénye jelzi. Az ered-

ményt az akkumulatortoltottségi kijelzé mutatja.

1 LED: Az akkumulator meghibasodasanak kockazata magas. A telje-
sitmény és az izemidé mar csokkenhet. Javasoljuk az akkumulator

cseréjét.

5 LED: Az akkumulator j6 allapotban van, alacsony meghibasodasi
kockazattal.
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Kérjiik, vegye figyelembe: Az akkumulatorok meghibasodasanak kockazatértékelése
két lépcsGben mukadik, és egyszer(isitett allapotfelmérést kinal. Az akkumulatort vagy jo
allapottinak vagy fokozott meghibasodasi kockazatinak értékeli. Nem ker{il megjeleni-
tésre az akkumulator allapotanak szazalékos értéke.

Tajékoztaté az akkumulator optimalis kezeléséhez

Ovja meg az akkumulatort a nedvességtél és a viztdl.

Az akkumulatort csak a -20°C ... 50 °C hémérséklet tartomanyban szabad tarolni. Ne
hagyja példaul az akkumulatort nyaron egy gépjarmiben.

Idénként tisztitsa meg az akkumulator szell6z6rését egy puha, tiszta és szaraz ecsettel.
Ha az akkumulator feltéltése utan a késziilék mar csak Iényegesen rovidebb ideig izemel-
tethetd, akkor az akkumulator elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsolatos elGirasokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Felallitas

Helyezze a lampat stabil, vizszintes feliiletre. Ugyeljen arra, hogy a lampa biztosan alljon.
Be- és kikapcsolas és a fényero beallitasa

Be-/kikapcsol6 (1) Funkcio

1x megnyomas Alampa bekapcsolasa, alacsony fényeré
2x megnyomas Alampa bekapcsolasa, kozepes fényerd
3x megnyomas Alampa bekapcsolasa, teljes fényerd
4x megnyomas Alampa kikapcsolasa

Ha alampa kb. 5 percig csokkentett fényerével volt bekapcsolva, akkor a gomb legkoze-
lebbi megnyomasakor azonnal kikapcsolasra kertil.

Ha alampat a vilagitofeliiletével az akkumulator befogd egység (4) akkumulator befogd
egység iranyaba dsszecsukja, akkor az akkumulatoros lampa automatikusan kikapcsol.
Megjegyzés: Ezt a funkciot befolyasolhatjak a magneses mezok.

Homérsékletfiiggo tilterhelés elleni védelem
A megengedett lizemi hémérséklet tullépése esetén a lampa kikapcsol. Hagyja kihtlni a
lampat, és kapcsolja be Ujra.
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Munkavégzési tanacsok

Roviddel azel6tt, hogy a lampa az akkumulator lemerilése miatt kikapcsolna, 3x villog,

és csokkentett fényerdvel vilagit.

A lampafej elforgatasa/dontése

A (2) lampafejet 21 fokozathan forgathatja el 360°kal és 7 fokozatban dontheti maxi-

mum 180°kal.

Akasztohorog

Az akasztohoroggal (3) felakaszthatja a lampat.

» Ne hasznalja az akasztohorgot targyak felemelésére. Az akasztohorog vagy a lam-
pa eltorhet.

Magneses rogzités

A magnessel (7) alampat ferromagneses feliiletekre rogzitheti.

» Tartsa tavol az ujjait az akkumulator befogo egység hatuljatél, ha a lampat feliile-
tekre rogziti. A magnes erds huzéereje miatt becsipédhetnek az ujjai.

Arogzitésnél Gigyeljen ra, hogy elkerdilje az érzékeny felliletek dsszekarcolasat!

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Alampan végzett barmely munka (példaul szerelés, karbantartas stb.) megkez-
dése elétt, valamint annak szallitasahoz és tarolasahoz vegye ki az akkumulatort
alampabél. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintésekor bekapcsolo-
dé késziilék sériiléseket okozhat.

Alampanak nincs sziiksége karbantartasra és nem tartalmaz kicserélhetd vagy karban-

tartast igénylo alkatrészeket.

Alampa mUanyag livegét csak egy szaraz, puha kenddvel tisztitsa meg, hogy elkeriilje a

megrongalodasokat. Tisztitd- vagy oldoszereket ne hasznaljon.

Afényforrast nem lehet kicserélni. Ha a fényforras elromlott, az egész lampat ki kell cse-

rélni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag
Tel.: +36 1879 8502

A szervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatkozast az utolsd oldalon talalja.
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Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
meék tipustablajan talalhato 10-jegyd cikkszamot.

Eltavolitas

Alampaékat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

ﬁ Ne dobja ki a lampat és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Amar nem haszndlhatd elektromos és elektronikus késziilékeket és a hasznalt akkumula-
torokat/elemeket kiilon kell gy(jteni és kornyezetbarat madon kell artalmatlanitani.
Haszndlja az erre szolgald gydjtérendszereket. A helytelen artalmatlanitas karos lehet a
kornyezetre és az egészségre a benne 1évé veszélyes anyagok miatt.

Pycckuu

Tonbko ana ctpad EBpa3niickoro 3KOHOMHYECKOro
coto3a (TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB 3KCnnyataluoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM NS Npo-
QYKLWK, MOTYT BXOAUTb HAaCTOALLIEE PYKOBO/CTBO N0 IKCMNyaTalLnK, a Takke NpUnoxe-
Hus.

WHhopmaLms 0 NoATBEPAEHHM COOTBETCTBUA CONEPXKUTCA B IPUNOKEHNH.
WHhopmaLua 0 CTpaHe NPOUCXOXKAEHNA YKadaHa Ha KOpMyCe U3MENHUA U B MPUMOKEHUH.
[lata U3roToBNEHMA yKasaHa Ha KOpryce U3fenus.

KoHTaKTHaA MH(hOPMaLMA OTHOCHTENBHO UMMNOPTEPA COAEPIKUTCA Ha YMAKOBKE.

Cpok cnyx6bi uzgenua

Cpok cnyxbbl U3nenus coctasnaet 7 net. He peKoMeHayeTcs K 3KCnayaralum no ucreue-
HWK 5 NET XpaHeHKA C aTbl U3roToBNEeHUA be3 NpeaBapuTENbHOM NPOBEPKH (aary uaro-
TOBNEHHSA CM. Ha 3TUKETKE).
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MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA3OB U OLIMOOUHbIE AeHCTBUA NepCcoHana unu
nonb3oBarens

He UCMOoNb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM MMM NOBPEXAEHHBIM 3aLUMTHBIM KOXY-
XOM

He UCNonb30BaTb NPU NOABNEHWM iIbiIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpNyCa U3aenua

He UCNOoNb30BaThb C I'IepeﬁMTbIM WNKW OrONTIEHHbIM 3NEeKTPUYECKUM Kabenem

He UCMNO/1b30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA A0XAA (B paCI'IbIﬂHeMOI;I BO-
ne)

He BKNouaTb Npu nonagaHnn BoAbl B KOpnyc

He UCnonb3oBaTb NPU CUNbHOM UCKPEHUKU

He UCNoMb30BaTb NPU NOABNEHUN CUMbHOM BMBDaLLVIVI

Kputepuun npefenbHbIX COCTOAHUIM

NepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKHI Kabenb
NoBPeXaeH Kopnyc U3aenua

Tvn ¥ NepPUOANYHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcny)xuaauuﬁ
PeKoMeHayeTcA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MblAK NOCNE KXKAO0r0 MCMNONb30BaHKA.

XpaHeHune

HeobX0AMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

HeobX0AMMO XPaHHTb BAAMM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHBIX TEMNEPATyYp U BO3LeH-
CTBHA COMHEUHbIX yuen

NPy XpaHeHUH Heobxoanumo u3beratb peskoro nepenaga Temneparyp

XpaHeHue be3 ynakoBKy He flonycKaeTca

noppobHble TpeboBaHHs K ycnoBuAM xpaHeHus cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpancnopTupoBKa

KaTeropuuecku He AOMyCKaeTcs NafeHue v niobble MexaH1ueckue BO3REMCTBUA Ha
yNakoBKY NpK TPAHCMOPTUPOBKeE

Npu pasrpy3ke/norpyske He AOMYCKaeTCA MCNoNb3oBaHKe Nboro BUAa TEXHUKK, pa-
BotatoLuer No NPUHLMMY 3aXMMa YNaKkoBKK

noapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM TpaHCNopTUpoBKK cMoTpute B [OCT 15150-69
(Ycnosue 5)
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YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTu ana roHapen

Mpoutute Bce yKasaHWA U HHCTPYKLUK NO TeXHUKe GezonacHocTu. He-
|||| cobntofeHure yKasaHui no TeXHUKe 6e30MacHOCTH M MHCTPYKUMI MOXET Npu-
BECTH K MOPaXEHMIO 3NMEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKaPY U/Unu TAXENbIM TpaB-

Mam.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLUK W YKa3aHHA ANA OyayLuero MCNonb3oBaHus.

» OcropoxHo obpawaiitech ¢ poHapem. DoHapb CUIbHO HArpeBaeTcs, UTo NPUBO-
[T K NOBbILIEHHOM OMACHOCTM NOXapa 1 B3pblBa.

» He paboraiite c dhoHapem Bo B3pbIBOONACHON cpefe.

» [locne aBTOMaTHUECKOr0 BbiKNIOUEHHA (hOHapsA He HaXKUMaiiTe GonbLue Ha Bbl-
Knrouarenb. MoxeT bbiTb NOBPeXxaeH akkymynaTop.pexae ueM CHoBa BKOUATb
hoHapb, ybeauTech, Uto akkyMynaTop 1 hoHapb OCTbINHU.

» Wcnonb3yiiTe ToNbKO OpHUrMHanbHble BoschnpuHagne)XxHocTy.

» WcTtouHuk cBeta He 3ameHsAeTcA. [1p1 HEUCNPABHOCTU UCTOUHMKA CBETA HYXKHO 3a-
MEeHATb BeCb (hOHapb.

» W3Bnekaiite akKKyMynaTop nepep BbinonHeHHeM NoObIX MaHUNYNALMIA ¢ hoHa-
pem (Hanpumep, MOHTaXHble PaboTbl, TEXHHUECKOe 06CNyXUBaHUE U T. N.),
TaK)Ke NP1 TPAHCIOPTUPOBKE W XpaHeHHH doHaps. [Py CNyyaitHOM HaXaTuu Bbl-
Kntouatens CyLiecTByeT ONacHOCTb TPABMUPOBAHHUA.

» He HanpaBnsaiTe nyu cBeTa Ha Niofie! UNH XKUBOTHbIX U HE CMOTPUTE CaMH B NyY
CBeTa, BKNOYas U ¢ 6onbluoro paccTosHus.

» He ucnonb3ayiite hoHapb B 4opoxkHOM ABHXKEHUU. POHAPb HE NpefHa3HaueH ans
OCBELLEHHUA B JOPOXXHOM [IBUKEHHUM.

G o1m [/ BbIAEPXKUBAITE MUHUMaNbHOE PacCTOAHKE MeXAY (hoHapemM U ocBelae-

7 MbIMH NOBEPXHOCTAMHM U NpeaMeTaMHu. 1py1 MeHbLLEM PACCTORHUN BO3MOX-

HO BO3ropaH1e 0CBeLLiaeMblX NPeAMETOB.

BHUMAHUE! He cmotpuTe ponro Ha ceeToBOM nyu. Ontuueckoe u3ny-

X ueHKWe MOXeT NOBPESHTD IMa3a.
» He HakpbiBaiiTe ronoBky coHaps, koraa hoHapb paboraert. Bo Bpems pabotbl ro-
NOBKa (hoHaps HarpeBaeTCcA, HaKannMBaHKe 3TOro Tenna MOXeT NPUBECTU K TOPEHHIO.

» U3beraiite ckonneHus nbinK Ha pabouem mecte. [1binb MOXET Nerko Bocnname-
HATBLCA.

» [pu noBpexaeHNH U HeHaaNexaLlem UCoNb30BaHNH aKKYMYNIATOPA MOXET Bbl-
[enuTbeA ra3. AKKyMynaTop MoXeT Bo3roparbca Unu B3pbiBatbea.0becneuste
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MPUTOK CBEXKEr0 BO3[yXa U NPH BO3HUKHOBEHHNM Xanob obpatuteck k Bpauy. [asbl
MOTYT Bbl3BaTb PasfpaXeHne AblxaTenbHbIX NyTew.

» [pu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUM U3 aKKYMYNATOPA MOXET NOTeub XKHAKOCTb.
WUsberaiite conpukocHoBeHHA ¢ Hell. [p1 cnyyaitHOM KOHTaKTe NPoMoiiTe COOT-
BeTCTBYIOLee MecTo BoAoi. Ecnu 31a upgKocTb nonager B rnasa, To A0NONHHU-
TenbHo 0bpaTuTech 3a NOMOLUbIO K Bpauy. BbiTekaloLas akkyMynaTopHas Xua-
KOCTb MOXET NMPUBECTH K PAsfPaXEHHI0 KOXM UIK K 0XOraM.

» OcTpbIMM NpeAMeTaMH, Kak Hanp., rBO3A,eM HNH OTBEPTKOW, a TaKXe BHELUIHUM
CHNOBBIM BO3[€HCTBMEM MOXHO NOBPeAUTb aKKyMYNATOPHYI0 batapeio. 310 MO-
KET MPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaH|I0, BO3ropaHuio C 3a[ibIMNEHHEM,
B3pbIBY UMW Neperpesy akkyMynaTopHon batapeu.

» 3awmiaiite HeUCNONb3yeMblii aKKYMYNATOP OT KaHLeNAPCKUX CKPEnoK, MOHET,
Knioueid, rBo3[ei, BHHTOB M iPYrUX ManeHbKUX MeTannuueckux npeMeTos, Ko-
TOpble MOTYT 3aKOPOTHTB Nontoca. KopoTkoe 3aMblkaHne NOMCOB akKyMynaTopa
MOXET NPUBECTH K 0KOraM Wiv Noxapy.

3awuwaiite akKyMynsaTop ot BbICOKHX Temneparyp, Hanpumep,
OT ANUTENbHOr0 HarpeBaH!A Ha CONHLE, OT OTHA, FPA3H, BOAbI H
Bnaru. CylLECTBYeT OMacHOCTb B3PbIBa U KOPOTKOIO 3aMblKaHHA.

» 3apsxaiiTe aKKyMynaTOpHble 6aTapeu TONbKO C NOMOLYbIO 3apAAHbIX
YCTPOHCTB, PeKOMEHAOBAHHbIX U3roTOBUTENEeM. 3apsAaHOe YCTPONCTBO, Npeay-
CMOTPEHHOE NS ONPefeNneHHOro B1aa akkyMyNnATOPOB, MOXKET NPUBECTH K NOXap-
HO OMAaCHOCTH NPU UCMONb30BaHMM €0 C IPYTMMHU aKKYMYNIATOPaMMU.

» WUcnonb3yiite akKyMynAaTOp TONbKO B H3ENUAX U3rOTOBUTENA. TONMbKO TaK akKy-
MYNATOP 3aLLMLLEH OT ONACHON Neperpy3ku.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX K3MEHEHHH B aKKyMYNATOP U He OTKPbIBaiiTe ero.
TPy 3TOM BO3HUKAET OMACHOCTb KOPOTKOIO 3aMblKaHHs.

He ycranaenuBaiite ¢hoHapb BONU3N MMNNAHTAHTOB U NPOUNX MeaH-

LMHCKNX annaparos, Hanp., KApAUOCTUMYNATOPOB U HHCYNMHOBbIX HAaCco-

coB. MarHuT (hoHapsa co3aaeT nofe, KOTOPOE MOXET BO3AENHCTBOBATb Ha pabo-

Ty UMNNAHTAHTOB U MEMLIMHCKKX annaparos.

» [epxute hoHapb BAANKU OT MarHUTHbIX HOCHTENEH AaHHbIX U OT NPpUbopPOB, uyB-
CTBUTENbHbIX K MarHUTHOMY Nonio. [leiiCTB1E MarHUTOB MOXET NPUBOAMTb K He-
BOCMO/MHAMOW MOTEPE AaHHbIX.

» He 3akpennsaiite hoHapb C NOMOLLBIO KPEneXHbIX MarHUTOB Bbilue ronosbi. [la-
[IeH1e UpeBaTo TpPaBMamu.

» MMpoBepbTe, HACKONbKO KPENEXHbI MarHUT B COCTOSHUH ANUTENbHOE BPEMS Bbl-
[AepxuBatb oHapb. MafeHre Upesaro TpaBMaMK.
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» Ecnu dhoHapb 3aKpenneH ¢ NOMOLLbI0 MarHUTa MK KPIoUKa fANA NOABELINBaHNA,
He yTAXKenaiTe ero A0NONHUTENbHO U NPOBEPbTe, HAAAEXKHO N OH [EPXKHUTCA.
MarHwT 1 KpIouoK 1A NOABELINBAHNA NPEHA3HaUEHbl TOMbKO /1A NePEHOCKM (hoHa-
pA C YCTaHOBNEHHbIM aKKyMYNATOPOM. [p1 AONONHUTENbHON Harpy3ke oHapb Mo-
XET CNOMATbCA WK YNacTb.

» Ecnu hoHapb npuKpenneH ¢ NoMoLLbi0 MarHuTa Unu Kplovka Ana nogselnsa-
HUA, He NepeMeLyaiiTe hoHapb UNK 06LEKT, K KOTOPOMY OH NpUKpenneH. PoHapb
MOXET yMacTb.

» He kpenute hoHapb K INeKTPUUECKUM NPOBOAAM UK [PYTUM ONACHBIM 06bek-
TaM. CyLLecTBYET 0nacHOCTb NOMYUYEHUS OXKOrOB W TPABM.

OnucaHue NPoAyKTa H ycnyr

lMoxanyicra, cnenynTe ykasaHWAM PUCYHKOB B Hauane pyKOBOACTBA N0 3KCyaTaluu.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUEHHUIO

(®oHapb npefHa3HaueH AnA MCNONb30BaHKA B KaueCTBe OrPaHUUEeHHON B MPOCTPaHCTBE
1 10 BPEMEHH NepeHOCHOM NOLCBETKM BHYTPU NOMELLEHWI, OH HEMPUIOAEH A NOCTO-
AHHOTO OCBELLEHNA MOMELLEHNI.

"306pa)|(9HHble KOMMOHEeHTbI

Hymepauua n30bpaxeHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMOMHEHA N0 NPEACTABNEHHI0 (HOHAPA Ha
CTPaHHLLE C UMNIOCTPALMAMK.

(1) Bbikniouarenb
(2) lonoska thoHapn
(3) Kptouok ansa noaseca
(4) Kpennenue akkymynstopa
(5) Knonka pasbnokmpoBKK akkymynatopa®
(6) Axkkymynatop”
(7) Marnur
a) )] NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMNNEKT NOCTaBKH.

TexHuueckue faHHbie

®oHapb GLI 18V-800
ToBapHbIA HOMEp 3601D436..
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®oHapb GLI 18Vv-800
HomuHanbHoe HanpaxeH1e B= 18
Makc. HoM. notpebnsaemas MOWHOCTb Br 7
Bpems paborbl, ok."® MUH./A-u 150
0611 CBETOBOW NOTOK (MPH NOMHON APKO- M 800
ctn)®
PekomeHayeman TeMmneparypa BHeLHel cpeabl “C 0...+35
BO BPeMA 3apAfKK
[lonycTman Temnepatypa BHeLHeN cpeabl BO “C -20...+50
BpeMms akcnnyatauuk® 1 Bo BpeMs xpaHeHws
CoBMeCTUMbIe aKKyMYNATOPbI GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
PekomeHziyemble 3apafiHble YCTPOHCTBA GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) npv nonHo# ApKkocTH (6e3 yueTa ocTaBLUEroCsA BpemMeHu paboTel NOCNE BbIKMIOUEHNA B NPUINY-
LIEHHOM pPeXume)

B) Wamepenus npu 20-25 °C ¢ akkymynatopom ProCORE18V 4.0Ah
C) orpaHuueHHas MOLLHOCTb Npu Temneparype < 0°C
3HaueHHs MOryT BapbUPOBATbCA B 3aBUCHMOCTH OT MHCTPYMEHTA, cnocoba NpUMEHEHHS 1 YCNOBHA

OKpyxatoler cpefbl. bonee nogpobHas MHdopMaLKsa NpeacTaBneHa Ha caiTe
www.bosch-professional.com/wac.

Bocnpou3seneHue LBeTa nocBeYMBaEMbIX 06bEKTOB MOXET BbITb UCKAKEHO.

AkkymynsTop

Bosch npogaeT thoHapy B ToM umcne be3 akkymynsTopa. Ha ynakoske ykazaHo, BXOAUT
N1 aKKyMyNATOP B KOMM/EKT NOCTaBKM BalLero hoHaps.
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3apagka akkymynatopa

» MMonb3yitech TONbKO 3apAAHLIMM YCTPOHCTBAMH, YKAa3aHHbIMHU B TEXHHUECKUX
XapaKTepucTHKaXx. ToNbKo 3TH 3apAfHble YCTPOUCTBA NPUrOAHBI ANA NUTUIA-MOHHOM
aKKyMYNATOPHOW Datapen BaLLero akkyMynsaTOpPHOro hoHaps.

Yka3saHue: B COOTBETCTBMM C MEX[yHAPOAHbIMM NPABMNAMM NEPEBO3KN NMUTHA-UOHHbIE

aKKyMYNATOPbI MOCTABAAIOTCA YACTUUHO 3aPAKEHHBIMM. [A 0becneyeHms MakcUManb-

HOM MOLLHOCTH aKKyMY/IATOPa 3apAAMTE 5o NONHOCTbIO Nepes NepBbIM MPUMEHEHHEM.

YcTaHoBKa akKKymynaTopa
BcTaBbTe 3apsiKeHHDbIN akkyMynsaTop B rHE30 AN akkyMyNnsTopa Ao Wenuka.

WU3BneueHnune akkymynatopa

UTobbl U3BNEUL aKKyMYNATOPHYIO BaTapeto, HaXKMMTE Ha KHOMKY Pa3bnokMpoBKH akKy-
MYNATOPA W U3BNeKMTe ero. He NpUMeHsIATE NpK 3TOM CHNbl.

AKKYMYNATOP OCHALLEH 2 CTYNeHAMN GUKCUPOBAHUA, NPU3BAHHBIMM NPEAOTBPALLATh
BbiNaaeH1e akKyMynATopa Npu HenpeAHaMepeHHOM HaxaTiu Ha KHOMKY pasbnokupoB-
Ku. Noka akKyMynATop HaXOAMTCA B 3MEKTPOMHCTPYMEHTE, NPYXWHA AEPXKUT €ro B COOT-
BETCTBYIOLLEM NONOKEHNH.

WnaukaTop 3apsAXKeHHOCTH aKKYMYNATOPHOI 6aTapen

Mpumeyanme: He Kaxabii TMM akkyMyNnaTOpa OCHALLEH MHAWKATOPOM 3apsaa.

YpoBeHb 3apsAfia NoKa3blBaeTCA 3eNeHbIMU CBETOANOAAMM MHAWKATOPA YPOBHS 3apsaa
akkymynstopa. M3 coobpaxeHnii besonacHocTv NpoBepka ypoBHs 3apsAfa BO3MOXHA
TOMbKO NMPU BbIKMIOUEHHOM (hoHape.

HaMuTe KHOMKY MHLMKATOPa YPOBHS 3apsAaa € unu &, uTobbl NOCMOTPETb YPOBEHD 3a-
pAga. 370 TakKe BO3MOXHO NPH CHATOM akKyMYNATope.

Ecnu nocne Haatua KHOMKK MHMKATOPa YPOBHS 3aps/a He 3aropaeTcs 1 OfjH CBETO-
[MOf, 3HAUWT aKKYMYNATOP HEMCNPaBEH M MOLNEXNUT 3aMeHe.

Tun akkymynatopa GBA 18V... | GBA18V...

Csetoauon EMKocTb
HenpepbiBHbIN CBET 3 3eNeHbIX CBETOAMOA0B 60-100 %
HenpepbiBHbIA CBET 2 3eNeHbIX CBETOAMOA0B 30-60 %
HenpepbiBHbIN CBET 1 3eneHoro ceetoanoaa 5-30%
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Csetoauon EMKocTb
Mwuratowuit cBeT 1 3eneHoro ceetoauoaa 0-5%

Tun akkymynatopa ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... | CORE18V...
LW

Ceetoauop Emkoctb
HenpepbiBHbIN CBET 5 3eN1€HbIX CBETOAMOA0B 80-100 %
HenpepbiBHbIA CBET 4 3eN1eHbIX CBETOAMOA0B 60-80 %
HenpepbiBHbIN CBET 3 3eN1€HbIX CBETOAMOA0B 40-60 %
HenpepbiBHbIA CBET 2 3eN€HbIX CBETOAMOA0B 20-40 %
HenpepbiBHbIX CBET 1 3eN€HOr0 CBETOANOAA 5-20%
Muratouii cBeT 1 3eneHoro ceeToanoaa 0-5%

Pacno3HaBaHue pUcKa HeMCNPABHOCTH aKKyMynsaTopa

EXPERT18V...| EXBA18V...

[ToMMMO YpOBHA 3apAAa akKyMynATopa, CBETOAUOAHbIE MHAMKATOPbI YPOBHA 3apsAaa ak-

KyMY/NIATOPA TaKXKe MOTyT NOKa3blBaTb PUCK HEUCNPABHOCTM aKKYMYNATOpPa.

Ytobbl aKTMBMPOBATL (hYHKLIMIO, HAXXMUTE W YAEPXKUBANTE KHOMKY MHAMKATOPa YPOBHS

3apsAna & B TeueHue 3 cekyHa. OB aHanuse coCToAHMS akKyMynaTopa CUrHanuaupyet

«beryumi» CBET Ha MHAMKATOPE YPOBHA 3apsaa akkymynatopa. Pesynbtar otobpaxaer-

CAl HA MHOMKATOPE YPOBHA 3apsAaa akKyMynaTopa.

1 cBeTopMOA: AKKYMYNATOP UMEET BbICOKUI PUCK HEUCTIPABHOCTH.
MOLLHOCTb M NPOAOMKMTENBHOCTb PAbOTbI Y2Ke MOTYT OblTb CHUXEHDI.

PekomeHzyeTcA 3aMeHNUTb akKyMynATop.

5 cBeToAMOA0B: AKKYMYNATOP HAXOAMTCA B XOPOLLEM COCTOAHWUM C
HU3KMM PUCKOM HEHA3PAHOBCKU.

0O6parute BHUMaHHe: OLeHKa prUcka HEUCNPABHOCTU aKKyMYNIATOPa MMEET TONbKO f1Be

CTYNEeHW ¥ NpeanaraeT yNpoLLEHHYIO OLLEHKY COCTOAHWA. AKKYMYNATOP UMK HAaXOAWTCA B

XOPOLLUEM COCTOAHWM, UMM UMEET NOBbILIEHHbIM PUCK BOSHUKHOBEHWA HEMCTPABHOCTH.

CocTosHKe aKkyMynaTopa He 0TobpaxaeTca B NpoLieHTax.

YKa3aHuA No oNTHManbHOMY 00paLLeHuIo C aKKyMynATopoM
3alumLanTe akkyMynaTop oT BNaru 1 BOAbl.
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XpaHuTe aKKyMynaTop TonbKo B AnanasoHe Temnepatyp o1 -20 °C o 50 °C. He ocTas-
NAITE aKKYMyNATOP NETOM B aBTOMObMnNeE.

Bpems 0T BpEMeHM NPOUHLLaiTe BEHTUNALMOHHBIE NPOPE3H aKKyMYNATOPa MATKOW, Cy-
XOW U UACTON KUCTOUKON.

3HaunTenbHOE COKpaLLEHUE MPOLOMKUTENBHOCTH paﬁOTbI nocne 3apAana CBUOETENbCTBY-
€T 0 CTapeHUH aKKyMynATopa U yKa3blBaeT Ha HeobXoaMMOCTb ero 3aMeHs!.

YuuTblBanTe YKa3aHuA No yTunu3aunu.

Paborta ¢ HHCTpymeHTOM

BknioueHne HHCTPyMeHTa

YcraHoBKa
MocTaBbTe hoHapb Ha NPOUHYI, POBHYO NOBEPXHOCTb. CNeauTe 3a HaIeXKHOCTbIO NOMO-
KEHHU.

BkntoueHne/BbIKNIOUEHHE U HACTPOHKA APKOCTH

Haxmute 1 pa3 BkntoueHne hoHaps, HU3Kas APKOCTb
Haxmute 2 pasa BkntoueHne doHaps, CpeaHsaa APKOCTb
Haxwmute 3 pasa BxkntoueHue hoHaps, nonHas ApKOCTb
Haxwmure 4 pasa Bbikntouerue oHaps

Ecnu hoHapb B TeueH1e NPUMEPHO 5 MUHYT paboTan ¢ NPUIMyLIEHHOM APKOCTbIO, TO NPH
CneayloLLEM HaXaTUM OH Cpasy BbIKMIOUAETCA.

Mpu cknaabiBaHUW OHAPA CBETALLEMCA NOBEPXHOCTbIO B HANPABNEHWM OTCEKa
akkymynatopa (4) hoHapb aBTOMATUUECKM BbIKMIOUAETCS.

Mpumeuanne: Ha paboty 310K DYHKLMK MOTYT BAHATH MArHUTHbIE NONA.
TepMuueckasn 3awyuTa ot neperpysku

MpW NpeBbILIEHUH JONYCTUMON pabouer TemnepaTypbl hoHapb Bbikntouaetca. [laiTe

(hOHapIO OCTHITb U CHOBA BKMIOUUTE.
YkasaHus no NPUMEHEeHUo

Mpu pa3psXeHHOM aKKyMynATope, He3aoNro 10 BbIKMIOUEHHA, POHApb MUTHET 3 pasa U
ByneT CBETUTb CO CHUXKEHHOM APKOCTbIO.
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MoBopoT/HaknoH ronoBku hoHapsa

['onoBky hoHapa (2) MoxHo noBepHyTb Ha 360° (21 cTyneHb uKCaLnUn) WM HaKNOHUTb
Ha yron no 180° (7 cTyneHel duKcauu).

Kprouok ans nogseca

McnonbayiTe Kpiouok ans noaselunsaqus (3) ansa noaselunsaqus oHaps.

» He MCHOHh3yﬁTe KPHOYoK AnA noaBellnBaHUuAa Ana nepeMmeLleHua 06beKToB.
Kprouok ans noABeLLIMBaHNA UK Cam CbOHapb MOTYT CnomMatbCA.

MaruutHoe Kpenneuue

C nomoLbto MarHuTa (7) MOXHO 3aKpenuTb (hoHapb Ha hepPOMarHUTHON MOBEPXHOCTH.

» Mpu dukcauun hoHapa K NOBEPXHOCTAM ePXKHTE NanbLbl NoAANbLUE OT 3afHeH
CTOPOHbI 0TCEKa aKKyMynATopa. B pesynbTare CUNbHOTO MarHUTHOrO NPUTAKEHNS
MOXET NPOU30MTH 3allieMneHue NanbLes.

Mpu kpenneHun cobntofaiTe 0CTOPOXXHOCTb, UTOBbI He NoLapanaTb AeNKKaTHbIE No-

BEPXHOCTH.

TexobcnyxuBaHue 1 cepBHC

TEXOGCHy)KHBaHMe W OUUCTKA

» W3Bnekaiite akKyMynaTop nepep BbinoNnHeHWeM NoObIX MaHUNYyNALMIA ¢ hoHa-
pem (Hanpumep, MOHTaXKHbIe PaboTbl, TEXHHUECKoe 06CnyXUBaHHe HT. N.), a
TaK)Ke NP1 TPAHCIOPTUPOBKE U XpaHeHWH doHaps. [Py CNyyaitHOM HaXaTuu Bbl-
Kntoyatens cyLyecTByeT OnacHOCTb TPABMUPOBAHHUA.

®oHapb He TpebyeT TEXHUUECKOro 0DCNYXKMBaHMS U HE COLEPXUT leTanei, Kotopble bl

TpeboBanu 3amMeHbl UK TEXHUUECKOTO 0DCYXMBAHHA.

Yrobbl He JONYCTUTb NOBPEXAEHNH, OUMLLIANTE NNACTMACCOBOE CTEKNO aKKYMYNATOPHO-

ro (hoHapA TONbKO CYXOW M MATKOM TPANKOW. He Mcnonb3yiiTe Kakue-nubo uuctalme

CpeacTBa UK pacTBOPUTENH.

McTouHuk cBeta He 3ameHseTcA. [pU HeMcnPaBHOCTM UCTOUHKMKA CBETA HYXKHO 3aMeHATb

Becb (hOHapb.

CEPBHC W KOHCyNnbTUPOBaHHWe No Bonpocam NPUMEeHeHHUA

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbLTHPOBaHUA NOTPebuTeNnei M NpUemMa nNpeTeH3Muii:
TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH
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yn. Mypatbaesa, 1. 180

BL| «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000 700270

CchinKy Ha anpeca HallMx CePBUCHBIX LIEHTPOB W YCNIOBUSA rapaHTUM MOXHO HaHTH Ha no-
cneaHen CTpaHuLe.

Moxanyicra, BO BCeX 3anpocax 1 3akasax 3anuacter obs3atenbHo ykasbiBarTe 10-3Hau-
Hbl# TOBAPHBbIA HOMEP MO 3aBOACKOM Tabnuuke u3nenus.

Ytunusauus
fDOHapIA, AKKYMYNATOPbI, NPUHAANEXHOCTU U YNaKOBKH H606X0p,VIMO CAaBaTb B COOTBET-
CTBYIOLLME NYHKTbI NPUeMa ANA UX IKoNornuecku besonacHomn nepepaboTku.

He BbibpacbiBaiTe (hoHapH 1 aKKyMyNATOPbI/3NeMeHTbI MUTaHWA BMECTe C bbl-
TOBbIM MycOpOM!

Tonbko anAa cTpan-uneHoB EC:

INEKTPUUECKUE U INEKTPOHHbIE MTPUDBOPLI UMK UCTIONb30BaHHbIE aKKYMYNATOPbI/baTa-
pewnku, HenpurogHble AA JanbHEerLero UCNONb30BaHHs, Heobxoaumo cobupatb
0TAENbHO 1 YTUIM3UPOBATb IKONOrMUEckn besonacHbiM cnocobom. Ucnonbayite npeay-
CMOTPEHHbIE CUCTEMbI Cbopa Mycopa. M3-3a BO3MOXHOIO CoAepKaHHsA OMacHbIX Be-
LLECTB NPU HENPaBHUNbHON YTUNW3ALIMM MOXET DbITb HAHECEH BPE[ OKPYXKatoLLier cpene
1 300POBbIO.

YKpaiHcbka

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku AnA nixXrapie
MpouuTaiiTte BCi 3acTepexxeHHd i BKa3iBKW. HEBUKOHAHHA BKA3iBOK 3 TEXHIKK
|| || 6eaneku Ta iHCTPYKLiH MOXe NPU3BECTH [10 YPKEHHSA €NEKTPUUHNM CTPYMOM,
noxexi 1a/abo BaXKMX CEPHO3HIUX TPABM.

[obpe 36epiraiiTe Ha MaiOyTHE Li nonepe)KeHHA i BKa3iBKH.

» MMoBopbTeca 3 nixtapem obepexHo. [lixtap reHepye barato Tenna, 1o Moxe
MPU3BECTH 10 NIABHMLLEHOTO PU3MKY NOXKEXI Ta BUOYXY.
» He npauyjoiite 3 nixrapem y BUbyxoHebe3neuHux cepegoBuiLax.
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» [icna aBToMaTHYHOr0 BUMMKaHHA NiXTapA binblue He HaTHCKalTe Ha BAMKKaY.
Lle moxe nowkoauTH akymynsTopHy batapeto. BnesHiTbes, Lo akymynstop i
AKyMYNATOPHWM NiXTap OXONOMK, NEPLL HiXK 3HOBY BMUKATH NixTap.

» BukopucroByiite nuwe opurinanbHe Boschnpunapgs.

» [xepeno cBiTna He 3aMiHIOETbCA. AKLLO [KePeno CBiTNa € Ae(heKTHUM, 3aMiHIOBaTh
notpibHo Bech nixTap.

» Buiimaiite akymynaTopHy 6arapeio nepes BAKOHaHHAM byAb-AKUX MaHinynAwii
3 nixtapem (Hanp., MOHTaXKHUX PobiT, PobiT 3 TexHiuHOro 06cnyroByBaHHA
TOLLO), a TAKOXK ANA TPAHCNOPTYBaHHA Ta 3bepiraHxa nixtaps. [pu BUNagKoBoMy
YBIMKHEHHI BUMUKaua iCHY€e Hebeaneka nopaHeHHs.

» He HanpaBnsiiTe cBiTNOBHI NPOMiHb Ha NtoAei abo TBapuH, i cami He AUBITLCA HA
NPOMiHb Nasepa, HaBiTb 3 BeNUKOI BiACTaHi.

» He BUKOpHUCTOBYI#iTE NiXTap B JOPOXKHbOMY pYCi. [liXTap He AonyLueHuit ansa
OCBITNIOBAHHA B JOPOXXHbOMY PYCi.

Cl oim Cnig AOTPUMYBATHCA AUCTAHLT MiXK NiXTapeM i OCBiTNIOBaHUMH

7 noBepXHAMM Ta 06'ekTaMu. He[loTpUMaHHA UCTaHLLT MOXe NPU3BOAMTH [0
3aiMaHHA NpeaMeTiB.

YBATA! He guBiTbCA LOBrO Ha CBiTNOBHIA NPOMiHb. ONTUYHE

BUNPOMiHIOBAHHA MOXe bYTH LIKIANUBUAM ANA OUen.

» He HakpuBaiiTe ronoBKy nixraps, Konu nixrap yBiMkHeHu#. [ig uac pobotu
rONOBKA NAMMM HArpiBaETLCA | MOXKE CMPUYMHUTH OMiKK, AKLLO Lie TeNNno He
BiABOAMTUMETbCA.

» YHuKaliTe HaKONMUEHHA NKUNY Ha pobouomy micui. [un MoXe Nerko 3anMatucs.

» Mpu nowkopaxeHHi abo HenpaBuNbHil ekcnnyartauii akymynaTopHoi 6atapei
MoXKe BUXOAUTH nap. AKyMynaTopHa 6atapes Moxe 3ailMaTuch abo BHOYxaTH.
BnycTitb cBiXe NOBITPA | — y pasi ckapr — 3BepHiTbCA A0 NikapA. [ap Moxe
NOAPa3HIOBATH AUXATbHI LUNAXH.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpHOI 6aTapei MoXe NOTeKTH
pianHa. YHUKaliTe KOHTaKTY 3 Helo. [pu BUNapKoBOMY KOHTAKTi npomuiiTe
BiAnoBiaHe micue Bogolo. AKILO piAuHa noTpanuna B oui, A0AATKOBO 3BEPHITbCA
[0 nikapA. AKyMynATOpHa PifiHa MOXE CNPUUMHATU NOAPA3HEHHS LKipK abo oniku.

» locTpumu npeamMeTamu, Hanp., rBi3AKamM1 abo BUKPYTKaMH, a6o npuKnagaHHAM
30BHILIHbOI CHNM MOXKHA NOLWIKOAUTH aKymMynATopHy b6arapeto. Moxnuse
BHYTPILLUHE KOPOTKE 3aMUKaHHsl, 3aropsiHHA, YTBOPEHHSA AUMY, BUDOYxX abo neperpis
aKyMynaTopHoi batapei.
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» He 36epiraitte akymynaropHy b6arapeto, akoro Bu came He KOpUCTYETECh, NOPAA
i3 KaHLLeNAPCbKUMM CKPiNKaMM, KNIOYaMH, rBi3AKaMH, TBUHTAMH Ta iHWWKMK
HeBeNWKUMH MeTaneBUMH NpeAMeTaMH, AKi MOXYTb CIPHUUHWTH NepeMUKaHHA
KOHTaKTiB. KOPOTKE 3aMMKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynAaToOpHOI baTapei Moxe
CMPUUMHATH OMiKK abO MOXKEXKY.

3axuwaiite akyMynaTop Big Tenna, Hanp., Bifi COHAYHNUX

npoMeHiB, BOTHI0, OpyAy, BoAu Ta BONOTH. IcHye Hebeaneka

BHUOYXY i KOPOTKOrO 3aMUKaHHA.

» 3apapxaiite akymynaTopHi 6atapei nuwe B 3apAgHUX NPUCTPOAX,
PEKOMEeHA0BaHNUX BUPOBHMKOM. B1KOPUCTaHHA 3apaKyBanbHOMO NPUCTPOLO ANs
akyMynsTopHuX batapei, ANns AKKX BiH He nepeadaueHuit, Moxe NPU3BOAUTH A0
NOXexi.

» BukopucToByiiTe aKyMynaTopHy 6aTapelo Tinbku B NpoAyKTax BUPo6HKUKa. [Tnwe
3a TaKWX YMOB akyMynaTop byfe 3axuLeHni Big Hebe3neuHoro nepeBaHTaXeHHA.

» He BHOCbTe KOHCTPYKTHBHHX 3MiH B aKyMYyNnATOpHY 6aTapeto Ta He BigKpHBaiiTe
iii. IcHye Hebe3neka KOPOTKOro 3aMUKaHHA.

. He BcTaHoBRIOWTE NiXTap N06MKM3Y iMNNAHTAHTIB i iHIMX MeAUUHKX

anapartiB, Hanp., KapAiocTUMyNAToOPIB i iHcyniHoBUX nomn. MarHit nixtaps
CTBOPIOE MONe, 1L MOXe HeraTuBHO BNMBATH Ha DYHKLOHaNbHY 3aTHiCTb

IMNNAHTAHTIB i iHCYNIHOBMX NOM.

» Tpumaiite nixtap Ha BifcTaHi Biy MarHiTHUX HOCIiB AaHUX i UYTNUBUX AO
MarHiTHUX nonis npunagis. MarHiT CBO€Io Aieto MOXe NPU3BECTH 10 He0BOPOTHOT
BTPATH laHKX.

» He 3akpinntoiite nixtap 3a 40NOMOroto KpinuNbHUX MarHiTiB Hag ronosoio. [pu
nafliHHi icHye Hebe3neka TpaBM.

» Mepesipre, U MoXe KPiNUNbHUI MarHiT NPOTArOM TPMBANOro Yacy BUTPUMYBaTH
nixrap. Mpu naginHi icHye Hebeaneka TpaBM.

» fAKwo nixTap KPiNUTbCA 3a ONOMOrOI0 MarHiTy abo rauka ans niaBilyBaHHA, He
HaBaHTaXyiTe HOro A0AaTKOBOI Baroko i nepesipTe, UM HafiHHO BiH
TPUMAETbCA. MarHiT i rauok ang niggillyBaHHA NPU3HAUEH] BUKMIOYHO ANs
nepeHeceHHs NixTaps pa3oM i3 BCTaHOBNEHO batapeeto. [loaatkoBa Bara MoXe
NPM3BECTM 10 NOLLKOMKEHHA abo NafiHHA NixTaps.

» flKuwo nixTap KpinUTbCA 3a AONOMOrOI0 MarHiTy abo nigBicHoro rauka, He
pyxaiite nixtap abo 06'eKr, A0 AKOro BiH NpUKpinAeHui. [lixTap Moxe BnacT.

» He npukpinnioiite nixtap fo enekTpuuHuX kabenie a6o iHwnX HebeaneuHux
npeAMeTiB. [cHye Hebeaneka NoXexi Ta OTPUMAHHA TPABM.

160992AG2R|(16.02.2026) Bosch Power Tools



YkpaiHcbka | 159

Onuc npoAykKry i nocnyr

Bynp nacka, [OTPUMYHTECA MaNOHKIB, PO3TALLOBAHMX Ha NOYATKY IHCTPYKLT 3
eKcnnyarawii.

MpusHaueHHa npunagy

TNixTap npu3HaueHuit ans 0bMexeHOoro B MicLji i uaci NnepeHOCHOr0 OCBITNEHHS B
NPUMILLEHHAX, BiH HENPWUAATHWUI ANA 3aranbHOr0 OCBITNEHHA NPUMILLEHD.

306pakeHi KOMNOHEHTH

Hymepaujis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB MOCMNAETLCA Ha 300 paKeHHs NiXTaps Ha CTOPIHL
3 Ma/TIOHKOM.

(1) Bumukau
(2) lonoska nixtaps
(3) lauok ana nigBilwyBaHHs
(4) THi3no ana akymynatopHoi batapei
(5) KHonka po3bnokyBaHHsa akyMynaTopHoi batapei”
(6) AkymynatopHa batapes”
(7) Marwit
a) Ll,e npunapaA He BXOAWTb A0 CTAaHAAPTHOr0 KOMNNEKTY NOCTaBKH.

TexHiuHi paHi

MipcBiuyBaHHa GLI 18V-800
ToBapHui HoMep 3601D436..
Hom. Hanpyra B= 18
Makc. HoMiHanbHa CNoXWBaHa NOTYXKHICTb Br 7
TpuBanicTb ropinks, 6n.V% xB./A rop. 150
CyKyMHWI CBITNOBUH NOTIK (NPK NOBHIl n 800
Ackpasocri)?

PekomeH0BaHa Temneparypa HaBKOMULLHbOTO C 0...+35
CepefoBHLLA NPK 3apAKaHHI

[lonyctma Temneparypa HaBKONMMLLHbOTO © -20...+50
cepe/oBHLLIa Npy ekcnnyatauii® i npu

30epiraHHi
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MipcBiuyBaHHA GLI 18V-800

CyMicHi akymynaTopv GBA18V...
GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

PekomeH0BaHi 3apafHi npucTpoi GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...
A) 3anoBHoi AckpaBocTi (be3 ypaxyBaHHs 3aN1LIKOBOMO Yacy poboTy B pexmMi 3aTEMHEHHS)
B) BumipaHo 3a Temnepatypu 20-25 °C 3 akymynatopom ProCORE18V 4.0Ah

C) obmexeHa noTyxHicTb 3a Temneparypu < 0°C
3HaUEHHs MOXYTb BifiPI3HATUACA 3aNEXHO Bifi BAPODY, YMOB 3aCTOCYBaHHs Ta JOBKINNA. [leTanbHilly
iHdbopmatlito auB. Ha www.bosch-professional.com/wac.

BiaTBOpEHHS KONbOPIB OCBITNEHKX 00'EKTIB MOXe ByTH cnoTBOpEHe.

AkymynsaTopHa 6atapes

Bosch Takox npopae nixtapi 6e3 akymynatopie. Ha ynakoBLi 3a3HaueHo, U1 BXOANTL
aKyMynATOP B KOMM/IEKT NOCTAaBKM BaLIOrO NiXTaps.

3apapKaHHA aKyMYNATOpHOI 6atapei

» BukopucToBy#iTe NuLIe 3apAAHI NPUCTPOI, 3a3HaUeHi B TEXHIUHUX AaHKUX. [T1le
Ha Ui 3apAAHi NPUCTPOT PO3Pax0BaHWH NiTiIN-IOHHWI aKyMyNATOP, WO
BUKOPUCTOBYETHCA B aKyMyNATOPHOMY NiXTapi.

BkasiBKa: niTii-ioHHi akyMynAaTOpK NOCTauatoTbCA YaCTKOBO 3apAMKEHUMH BIANOBIAHO

[0 MiDKHapOAHMX NPaBWA TpaHCMopTyBaHHs. LLlob akymynatop Mir peanisysati CBoto

MOBHY EMHICTb, NePeA TUM, fiK NepLUKA pa3 NpaLoBaTh 3 Npunagom, akymynatop Tpeba

NOBHICTIO 3apAANUTH.

BcraBnAHHA akKyMynAaTopHoi 6aTapei

lMocyHbTe 3apAmKeHy akyMynaTopHy batapeto B rHi3fo Ans akyMmynaTopHoi barapei, wob
BOHA BifJUYTHO YBINLINA Y 3aUENNEHHA.
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BuitMaHHA aKyMynAaTopHoi 6atapei

LLlo6 BUTAITM akyMynATOPHY baTapeto, HaTUCHITb Ha KHOMKY PO36MOKYBaHHS i BUTATHITH
aKymynsTopHy barapeto. He 3acTocoByiite npu ubomy cuny.

B akymynaTopi nepefbaueHo 2 ctyneHi bnokyBaHHs, 1Wob 3anobirt BunagiHHio
aKyMyNATOPa NP1 HEHAaBMUCHOMY HAaTUCKaHHI Ha KHOMKY po36noKyBaHHsA akyMynsTopa.

BcTpomneHnit B eneKTpOIHCTPYMEHT akyMyNATOP TPUMAETHCA Y MONOXEHH 3aBAAKM
NPYXKHI.

IHaMKaTOp 3apAgKeHOCTI aKkyMynATOpHOi baTapei

MpumiTka: He BCi TMNK akyMynATOPHUX baTapei MaloTb iHAKUKaToOp PiBHA 3apsAay.
3eneHi cBiTnofionx iHaMKaTopa 3apAMKEHOCTi akyMyNATOPHOT baTapei nokasyTb
CTYNiHb 3apPAMKEHOCTI aKyMynAaTopa. 3 MipkyBaHb TEXHiKM be3nekn onuTyBaTu cTaH
3apAMKEHOCTI aKyMyNATOpa MOXHA NULLE Ha BUMKHEHOMY NiXTapi.

HaTuCHiTb KHOMKY iHAMKaTOPa 3apAMKEHOCT akyMyNATOpHOI baTapei @ abo &z, wob
Bif0bpasuTH CTyNiHb 3apAmKeHocTi. Lie MoXHa 3pobuTH i Togi, KonKu akyMynaTopHa
6arapes BUTATHYTa 3 ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

AKLLO nicns HaTUCKaHHA Ha KHOMKY iHAMKaTOpa 3apAIKEHOCTi akyMyNATOpHOI baTapel
XOLLeH CBITNOAIOA He 3aropsAeTbCsA, akyMynAaTop BUMLLIOB 3 Nady i Horo Tpeba 3amiHuTH.
Tun akymynaTopa GBA 18V...| GBA18V...

Caitnogiop EMHicTb

CBiueHHs 3-X 3eNneHux 60-100 %
CBiueHHs 2-X 3eneHux 30-60 %
CBiyeHHs 1-ro 3eneHoro 5-30%
BnumanHs 1-ro 3eneHoro 0-5%

Tun akymynaropis ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
N

Caitnogiop EMHicTb
CBiueHHs 5-1 3eneHnx 80-100 %
CBiueHHs 4-x 3eneHux 60-80 %
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Ceitnogioa EMHicTb
CBiueHHs 3-X 3eNneHux 40-60 %
CBiueHHs 2-X 3eneHux 20-40 %
CBiueHHs 1-ro 3eneHoro 5-20%
BnumaHHa 1-ro 3eneHoro 0-5%

BuABneHHA pusnKy fetheKTy akymynaropa

EXPERT18V...| EXBA18V...

Kpim cTaHy 3apsagy akymynatopa, CBIiTN0AI0AM Ha iHAMKATOpax CTaHy 3apAaay

aKyMynATOpa MOXYTb TaKOX BKa3yBaTH Ha PU3MK HECMPABHOCTI aKyMynATopa.

LLlob akTMBYBaTH (hyHKLtO, HATUCHITL | YTPUMYHITE KHOMKY iHAMKATOPa PiBHA 3apsAay &

npotArom 3 cekyHa. AHani3 3apagy akyMynaTopa CUrHaniyeTbca CBITNOBUM

iHAMKaTOPOM Ha IHAMKATOPI PiBHA 3apaay akymynaTopa. PesynbTar Binobpaxaerbea Ha

iHauMKatopi piBHa 3apAny batapei.

1 cBiTnopioA: BUCOKMI PU3NK BUXOZY 3 Nafly aKyMynaTopa.
MPOAYKTUBHICTb | UaC BUKOHAHHS BXXE MOXYTb DYTH 3HUXKEHI.

PekomeHayeTbeA 3amiHnTH baTapeto.

5 cBiTnoAioAiB: CTaH akyMynATopa 3aA0BiNbHUI 3 HU3bKUM PU3UKOM
BUXOZY 3 Nagy.

3BepHiTb yBary: OLjiHka pU3KKy HECPABHOCTI aKYMYNATOPA BUKOHYETHCA Y BA €Tanu i

NPOMOHYE CMPOLLEHY OLiHKY HOro cTaHy. AkyMynaTop abo OLiHIOETbCA AK TaKui, LU0

BifNOBIAAE eKcnnyaTalinHM XapakTepucTkam, abo Mae NiaBULLEHNH PUSUK HAABHOCTI

03HaK NoLIKOMKEHHS. Bincotok 3apsaay batapei He BiobpaxaeTbea.

BkasiBKH 040 ONTUMANbHOT0 NOBOAXKEHHA 3 aKymynaTopom

3axuLuainTe akymynaTop Bif BONOMM i BOAK.

3bepiraiite akymynaTop nuiue 3a Temneparypv Big —20 °C go 50 °C. 3okpema, He
3aN1LLaiTe aKyMyNATOP BAITKY B MaLLKHI.

Yac Bin uacy npouuLiaiTe BEHTUNALLIHHI OTBOPU aKyMYNATOPA M'AKUM, YUACTUM i CyXUM
NEeH3MMKOM.

3aHafTo KopoTKa TPUBaNICTb POBOTH MiCNA 3apAMKaHHA CBIAUUTb NPO Te, LU0
aKyMynaTop Buuepnas cebe i ioro Tpeda NoMiHATH.

3BaxauTe Ha BKa3iBKM LLIOMI0 BUANEHHS.
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Pobota

Mouarok pobotu

BcraHoBneHHA
BcTaHoBITb NixTap Ha CTilKy, piBHY NOBEPXHI0. CRiaKyiTe 3a CTIHKICTIO NONOXEHHSA.

YBiMKHEHHs/BUMKHEHHS | HanalwWTyBaHHA ACKPABOCTi

Bumukau (1) OyHKuia

1 HaTUCKaHHA JTixTap yBIMKHEHWN, HU3bKa ACKPABICTb
2 HaTMCKaHHA TixTap yBIMKHEHWN, CepefHA ACKPaBICTb
3 HaTMCKaHHA JNixTap yBIMKHEHWH, ACKPABICTb NOBHA

4 HaTUCKaHHA TNixTap BUMKHEHU#

AKwo nixTap byae npurayweHni npubn. 5 XBUAKH, HACTYMHE HAaTUCKAHHA ofpa3y
BMMMKAE NixTap.

AKLLO NiXTap CKNACT OCBITNIOBANBHOIO YACTMHOLO Y HANPAMKY KpinieHHA Ans
akymynaTopHoi barapei (4), nixTap aBTOMaTMUHO BUMUKAETbCA.

BkasiBKa: L|a (hyHKL|iA MOXXe NOpYLIMTUCA uepes MarHiTHi nons.

TepmiuHuMi 3aXKCT By NepeBaHTaXeHHA

Y pasi nepeBuiLEeHHs AOMyCTUMOI pobouoi TeMnepaTypu nixTap BAMUKaETbCA. [laiTe
NiXTapto OXONOHYTH i 3HOBY YBIMKHITb HOTO.

BkasiBku wopo pobotu

HeBpnoBsi nepes TMM, AK NiXTap BUMKHETLCA Uepe3 HU3bKUIA 3apsf akyMyNAaTOPHOT

barapei, BiH bIMMHE TPWUi | CTaHe CBITUTH 3i SHUXKEHOK ACKPABICTHO.

06epTaHHA/HaXUN rONOBKHM NiXTapa

['onoBky nixtapa (2) moxHa obeptatit Ha 360° uepes 21 No3uLLito Ta HAXUNATH Ha 7

piBHiB Ha Makcumym 180°.

Tauok ans nigsilwyBaHHA

3a I0noMOroto raukis ans niggituysaxHa (3) nixTap MoxHa nigBicuTy.

» He BUKOpHUCTOBY#iTE ANA NepeTAryBaHHA NPeAMeTiB rauku AN nNiABillyBaHHsA.
MNigBicHWI rauok abo fixTap MoXyTb 3namaTucs.

MarHitHe KpinneHus

By MOXeTe BUKOPHUCTOBYBATH MarHiT (7) Wob npukpinut nixTap [0 hepomarHitTHol
NOBEPXHi.
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» Mpukpinnioloun nixTap A0 NOBEPXOHb, TPUMaIiTe NanbLi noAani Big 3afHbLOT
YacTHHU KPiNNeHHA Ana akymynaTopHoi batapei. Balui nanbLii MoXyTb 3allieMUTHCA
BHACMIA0K CUNbHOIO NPUTArYBaHHA MArHiTIB.

Mpw KpinneHHi byabTe 0bepexHi, WWob yHUKHYTH NOLIKOXKEHb eNiKaTHUX MOBEPXOHb.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHsA i OUMLLEHHA

» Buiimaiite akymynaTopHy batapeio nepes BAKOHAHHAM OyAb-AKUX MaHinynAwi
3 nixtapem (Hanp., MOHTaXKHUX PobiT, pobiT 3 TexHiuHOro 06cnyroByBaHHA
TOLL0), @ TAKOXK ANA TPAHCTIOPTYBaHHA Ta 3bepiranna nixtaps. [pu BUnagKkosomy
YBIMKHEHHi BUMUKAua icHy€ Hebeaneka nopaHeHHs.

TixTap He BUMarae TeXHIUHOro 0BCNYroByBaHHS i He MICTUTb fieTanew, Aki 6 notpebyBanu
3aMiHu abo TexHiuHOro 0bCnyroByBaHHs.

MpounwyaiTe NNacTMacoBe CKO NiXTapA NULLIE CYXO0t0, M'AKOKO raHuipKoio, wob He
NOLWKOANUTH 10ro. He BUKOPUCTOBYHTE KOLHUX MUAHMX 3aC06iB ab0 PO3UMHHKKIB.

[>xepeno cBiTna He 3aMiHIOETbCA. FKLLO PKEPENO CBiTNa € edeKTHUM, 3aMiHIoBaTH
noTpibHo Becb nixTap.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHSA

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

lMocrnaHHA Ha Halli CepBiCHI afpeck Ta yMOBH rapaHTii MOXXHA 3HaMTH Ha OCTaHHIN
CTOPIHUi.

Mpu BCiX LOAATKOBKX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauaiTe
10-3HauHMi HOMep ANA 3aMOBEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnuLi npoayKTy.

Ytunisauis
NixTapi, akymynatopHi batapei, npunaaan i ynakoBky cnif 3faBatv Ha eKoNoriuHo UucTy
NOBTOPHY nepepobky.

He BMKMaaiTe nixTapi 1a akymynatopu/batapeiku B nobyTosi Biaxoam!

Nuwe pnsa kpaiH EC:
ENeKTpuuHi Ta eneKTPOHHI NPUCTPOi abo BUKOPUCTaHi akyMynaTopw/batapei, sii binblue
He BUKOPUCTOBYIOTLCSA, MOBUHHI 30UpaTUCA OKPEMO Ta YTUNI3yBaTUCA EKONOTIUHO
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be3neuHnm cnocobom. CkopucTanTeca NpusHaueHUMK AN Liboro cuctemMamu 3bopy.
HenpasunbHa yTvnisaLia MoXe 3aBAaTH LUKOAM HABKONULLHbOMY CEPEAOBHLLY Ta
3710pOB'i0 Uepe3 HebeaneyHi PeUoBMHMU, L0 MICTATCA Y BiAXOAAX.

Kasak

Eypa3ua akoHOMHKanbIK ogarbiHa (KegeH oparbiHa)
MyLle MeMneKeTTep aymMmarblHAa KongaHbinagbl
OHAiPYLWiHiH BHIM YWIiH KapacTblpFaH NanAanaHy KyxarTapbliHbIH KypamblHa nanfanaxy
KEHIHAEri 0Cbl HYCKayNbIK, COHbIMeH bipre KocbiMLWanap fa bonybl MyMKiH.
CoMKecTIKTi pacTay »alnbl aknapar KocbimMwana bap.

OHimai eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapaT eHiMHIH KOPMyCbIHAA XaHe KocbiMLlaaa
KOPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi byibiM KOpNyCbIHAA KOPCETINTEH.

MmnopTepre KatbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamachiHaa KepCeTinreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 bin. BHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIpY KyHi 3aybIT

TaKTaMLWacbIHAA Xa3binFaH) icTeTnel 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| Tekcepycia
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbINManbI.

Kbi3meTkep Hemece naiifanaHyLbIHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WhbiFy cebenTepiHiy,
Ti3imi

— TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFan bonca, eHimai nainaanaHbaHbI3

— @HIM KopryCbIHaH TiKene# TyTiH WblKCa, NanfanaHbaHpi3

- TOK CbIMbl Dy3binFaH HeMece oklaynaycbi3 bonca, naiaanaHbaxbl3
- JKayblIH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa (fanana) naganaHbaHpia

- Kopyc iLLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl bonMaHbI3

— KON YLUKbIH LWbIKCA, NakfanaHbaHpi3

— KaTTbl f1ipin ke3iHfe naiganaHbaHpia

LLekri Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHybl

~ ©HiM KOpMyCbIHbIH 3aKpIMAaNybl
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Kpi3meT KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHiMAi Tazanay yCblHbINAAbI.

Cakray

~ KypFaK Xeppe cakray Kepek

— JKOFapbl TeMnepaTtypa Ke3iHeH XaHe KyH CoynenepiHiH acepiHeH anbic cakTay kepek

~ cakray KesiHfe TemnepatypaHblH, KEHET aybITKyblHaH KOPFay Kepek

~ 0pamacbli3 caktay MyMKiH emec

- cakTay LapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aknapar any yiliH MEMCT 15150-69 (wapt 1)
K\>KaTbIH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMai Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblk biknan etyre
KaTaH TbibIM CanbiHapbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHaNApAbl NaifanaHyra pykcar
bepinvengai.

- TacbiMangay wapTrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69 (5 wapT) KyaTblH OKbIHbI3.

LLlampapfa apHanfaH Kayinci3gik TeXHUKACbIHbIH,
HYCKaynapbl

bapnbik Kayincisaik HycKaynbIKTapblH XaHe eckepTnenepai oKbiHbI3.
|||| TexH1KanblK Kayincisgik HyCKaynblKTapblH XaHe eckepTnenepi cakramay
TOKTbIH COFYbIHA, ©PT )KaHE/HEMECE ayblp XapakaTTaHynapra abin Kenyi

MYMKiH.

Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKTapbl MeH eckepTnenepai cakran

KOWMbIHbI3.

» Llampabl yKbINTbI NaiAanaHbib3. LLIam epT xaHe XapbinbiC KayniH apTTbipaTbiH
KaTTbl XKbiNy LWblFAapagbl.

» LllammeH xapbinbic Kayni 6ap oprapa XyMmbic icTeMeH;i3.

» Lllam aBTOMaTTbI TYpAE 6LIKEHHEH KeHiH, aXXbIpaTKbIWThl KaiTagaH bacnaHbi3.
AKKYMyNATOP 3aKbiMganybl MyMKiH. LLlamabl kaitta Kocnac bypbiH akKyMynATOPAbIH,
3apAATanFaHblHa XXoHE LWAMHbIH, CyblFaHbIHA K83 XeTKI3iHi3.

» Tek TynHycka Bosch kepek-)xapaKTapbiH naifanaHbiHbi3.

» KapbIKTbIK Ke3iH anmMacTbipy MyMKiH emec. Erep xapbik ke3i akaynbl bonca,
Lamzabl TONbIKTak anMacTbipy Kepek.

» LllaMmeH Ke3 KenreH XymbicTapAbl (Mbicanbl, MOHTaXAaY, TEXHHKaNbIK KbI3MeT
KepceTy xaHe T1.6.) 6actamaii Typbin, coHAali-aK WaMabl TacbiMangay XaHe
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caKray Ke3iHfe akKkyMynATOPAbI WbIFaPbIN anbiHbi3. AXbIPATKbILLTHI KE3AEHCOK
backaH xaffanaa, xapakar any kayni TyblHaanabl.

» Kapbik coynecid agampapFra Hemece XaHyapnapFa 6aFbITTaMaHbI3 XKaHe TinTi
anbicTaH 6onCbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 KapamMaHbi3.

» Lllampbi xxon Ko3Fanbicbl ke3iHae naigananbanpbi3. LLlamabl xon KosranbicbiHaa
XapbIKTaHAbIPY YLWIH NaiaanaHyra pykcar eTinMengi.

Cl oim [ LIaMHbIH XaHe 6apnbIK XaHbIN TYpFaH beTTep MeH 3aTTap apacbiHAarbl

7 MMHMMangbl apanbiKTbl CAKTaHbI3. Apanblk XeTKifikci3 bonca, xaHbin

TYPFaH 3aTTap Kbi3blN KETYi MYyMKIH.

HA3AP AY[IAPbIHbI3! LLlam caynecine y3aK yaKbIT 60¥ibl

KapamaHbi3. ONTUKanblK CayneneHy Keare 3uaH TUrisyi MyMKiH.

» Lamppbl naiaanaty ke3iHpe WaMHbIH Xapblk 6acTHeri xannaxbi3. Maiganaxy
KesiHae LWaMHbIH Xapblk bacTueri Kbi3bin KeTepi xxaHe on abfieH Kbi3ca, Kyiin kanyra
9Kenyi MyMKiH.

» 2KyMbic OPHbIHAQ WAHHbIH XXMHANMayblH KafaFanaHbi3. LLIaH oHail TyTaHybl
MYMKIH.

» AKKYMynaTop 3aKbiMAanfaH Hemece Aypbic NaikganaHbiNMaraH XXarFaanga, oaaH
Oy WbIFYbl MyMKiH. AKKYMYNATOP XaHbIN HeMece Xapbinbin Kanybl MyMKiH. Ta3a
aya iLLKe TapTbiHbI3 XaHe LwaFbiMaap bonca, fopirepaiH KeMeriHe XyriHiHi3. by TbiHbIC
any onaapblH TiTipKeHAIPYi MYMKIH.

» AKKyMynATop AypbiC NaiAanaHbiNMaFaH HeMece 3aKbIMAANFaH XarFaaiaa,
AKKYMYNATOPAAH CYHbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH TUMeH;i3. Keagelicok Tepire
THreHpe, COn XepAi CyMeH WaiibiHbi3. CYMbIKTbIK Ke3re THCce, MeAULHHANBIK,
KeMeK anblHbl3. AKKYMYNATOPAAFbl CYMbIKTbIK TEPiHI TITIPKEHAIPYi HemMece Kyiaipyi
MYMKiH.

» Lllere Hemece Gypaybiil CHAKTbI YLITbI 3aTTap HEMeCce CbIPTKbI 3CeP apKbinbl
aKKyMYnynaTop 3aKbIMAaHybl MyMKiH. byn KbicKa TyiblKTanyra anbin Kenin,
aKKYMYNIATOP XaHybl, TYTiH LUbIFAPYbI, Xapblnybl HEMECE Kbi3biM KETYi MYMKIH.

» MaiganaHbINMaiTbIH aKKyMYNATOPAbI TyHicnenepai TyibIKTaybl MyMKiH
KbICTbIPFbILITapAaH, THbIHAAPAAH, KiINTTepAeH, WerenepaeH, BAHTTEPAEH XaHe

6acka ycak Temip 3aTTapfaH cakTaHbl3. AKKyMynaTop TyricnenepiHiy apacbiHaarbl
KblCKa TYMbIKTany KyWiKTepre Hemece epTke aKenyi MyMKiH.

2 AKKYMYNATOpAbI XbINyAaH, COHAAN-AK, MbICalbl, Y3AiKCi3 KYH
D/J apbIFbIHaH, OTTaH, KipAeH, CyAaH XaHe biNFanAaH KOPFaHbi3.
Orecarc JKapbinbic aHe KbiCka TyHbIKTany kaymni TybIHAaNabI.
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» AKKymynaTopnblk 6atapesHbl TeK eHAIPYLII KepceTKeH 3apaaTay
KYPbINFbICbIMEH 3apAATaHbI3. 3apsaaTay Kypbinrbickl benrini 6ip akkymynstopnap
TypiHe apHanFaH, OHbl backa akKyMynaTopnapzabl 3apaaTay yLLiH naiganaxy ept
KayniH Tyabipagbl.

» AKKyMynATOpAbl TEK OHAIPYLI eHiMAepi yLiH nanAanaHbiHbi3. Con apKbinb
aKKYMYNATOPAbI KAYinTi, apTblK XYKTEYAEH CaKTanCbI3.

» AKKYMYnATOpAbl 63repTneHi3 XaHe alnaHbI3. Kpicka TyibiKTany kayni bap.

LLlamabl UMNNAHTaTTapAbIH, XKaHe KapAHOCTHMYNATOP HeMece HHCYNHUH

COPFbICHI CUAKTbI backa a MeAULMHANDIK KYPbINFbINapPAbIH, XaHbIHA

KOHMaHbI3. LLIaMHbIH MarHuTi UMNAaHTaTTapAbIH XKaHe MeAULMHANbIK

KYPbINFbINapAbIH XYMbICbIHA 3Cep ETETiH Bpic TYAbIPaAbl.

» Llampbl MarHUTTiK AepeK TacbIFbILUTap MEH MarHUTKe ce3iMTan KypbinFbinapaaH
anwak ycranbi3. Mariut acepi aepektepai bipxonara xoiblnybiHa 9KeNyi MyMKiH.

» Lllamppbl GeKiTKilw MarHuTTepAiH KemeriMmeH bacTaH XoFapbl KeTepMeHi3.
KypbInFbiHbI TYCipreHae, XapakaTtaHy Kayni TybiHAanab!.

» BekiTKil MarHuT Wwampapbl y3aikcis ketepe anatblHAbIFbIH TEKCEPiHi3. KypbinfbiHbl
Tyciprexze, xapakattaHy Kayni TyblHAanabl.

» Lllam MarHuT Hemece inrekTep apKbinbl 6ekitinren 6onca, oHAa oFaH KOCbIMLIA
KYK TYCipMEH;i3 XaHe OHblIH, bepik bekiTinreHiH TekcepiHia. MartuT xaHe inrektep
aKKYMYNATOPbI CanblHFaH LWaMAbl TacbiManaayFa FaHa apHanfa. KocbiMLua xyk Tycipy
CanAapblHaH LLam CbiHybl HEMECE Kynaybl MyMKIH.

» LLlam marHuT Hemece inrek apkpinbl bekitinren 6onca, He WwWamabl, He OHbI
GeKiTin TypFaH 3aTTbl XbIMKbITNAKbI3. LLIam Kynaybl MyMKiH.

» Llampbi anekTp cbiMAapbiHa Hemece backa KayinTi 3aTTapra bekirnenis. Opt
KoHe Xapakart any Kayni 6ap.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachbl

MainanaHy HycKay/bIFbIHbIH anablHFbl benwweriae bepinreH cypeTrepre Hasap
ayAapblHpI3.

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAAHY

LLam iwki yi-xarnapaa TacbiManbl TYpAe, KEHICTiK NeH yaKbIT LWekTeynepiMeH
XapbIKTaHAbIPYFa apHanFfaH XaHe DenMeHi Xanmnbl XapbIKTaHAbIPY YLLIH Xapamaibl.
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KepcerinreH kypamaac benwektepain Homipnepi WaMHblH rpadukanbik betreri

KepceTiniMiHe Heri3aenrex.
(1) Kocy/ewwipy Tyimeci
(2) Lam bactueri
(3) Inrek
(4) AkkymynsTop bekiTkiti
(5) Axkymynatopgpl bocarty Tyitmeci?
(6) Axkymynatop®
(7) Marnur

a) bBeiiHeneHreH Kypamaac 6enwexrep CTaHAaPTTLIK XKeTKi3y Kenemiue Kipmeingi.

TeXHUKanbIK ManimeTTep

Lliam GLI 18V-800

OHiM HeMmipi 3601D436..

HomuHanab! kepHey B= 18

Makc. HOMUHanAb! TYTbIHbINATHIH KyaT Br 7

KapblKTaHabIpy y3aKTbifbl, wam. " MuH/A-car 150

Kannbl apblK afbiHbl (TONbIK XapbiKTbikTa)® M 800

3apAaTay KesiHgeri yCbIHbINaTbIH KOpLUaraH © 0..+35

opTa Temneparypachl

KyMbic ke3ingeri® xaHe cakTay KesiHaeri C -20...+50
PYKCaT eTiNreH KopLUaraH opTa Temneparypachl

Y#necimai akkymynatopnap GBA18V...

GBA18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

YCbIHbINATbIH 3apAATaFbILL KYPbIAFbnap GAL18...

GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

Bosch Power Tools
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Wam GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) TonbIK XapbIKTbIKTa (6aCEHAETINTEH PEXUMAE KaNFaH XYMbIC YaKbITbIHCbI3)
B) 20-25°C temneparypacbiiga ProCORE18V 4.0Ah akkymynaTopbiMeH enlieHesi
C) Temneparypa < 0 °C bonraHza )yMbIC KyLUi LieKTenreH kenempe bonaab!

MaHpep eHimre bainaHbiCTbl ©3relueneHyi MyMKiH, COHai-aK naiaanaHy xaHe KopLuaraH opTa
LapTTapbiHa baFbiHybl MyMKiH. KOCbIMLLA aKnapaTTbl MbiHa MeKeHXai boMbIHILA KapaHbi3:
www.bosch-professional.com/wac.

YKapblKTaHAbIpbINFaH HbicaHaapAbIK TycTepi backalua 6onybl MyMKiH.

Akkymynsatop

Bosch komMnaHusAchl Wamgapabl akkyMynaTopchl3 fa catagbl. LLIamblHbI3abIH XKeTKi3inim
XMbIHTbIFbIHAA aKKYMYNATOP/bIH 0ap-ofblH KanTamachiHaH binin anyra bonagpl.

AxkKkymynatopgbl 3apaaray

» Tek TeXHHKaNbIK AepeKkTepae XKasbinFaH 3apAATaFbil KypPbinFbinapAbl
naiipananbiibi3. Tek MyH[al 3apAATarFblLL KypbIFbinap Wamaa naiaanaHbinarbii
NUTUA-MOHAbIK aKKYMYNATOPMEH YHNeCiMAi.

Eckeprne: [lutnit-noHabl batapeanap xanblkapanblk TacbiManiay epexenepie caikec

ilWiHapa 3apAaaTanfaH Kyrae xeTkisineni. AKKYMyNnATopablH TONbIK KyaTblH Nanaanaxy

YLUIH OHbI anFaL peT naiganaHynaH bypbiH TONbIK 3apAATaHbI3.

AKKYMYNATOpZAbI €Hri3y
3apAaTanFaH akKyMynaTopabl akKyMynaTop bekiTkiwiHe TipenreHLe eHrisixis.

AKKYMYnATOpAbl WbIFapy

AKKYMYNATOP/bI WbIFAPY YLUIH aKKYMyNATOPAbI Hocary TyMMECiH bacbiHbi3 XaHe
aKKyMYNATOP/IbI ANEKTP KypanbiHaH TapThin WhiFapbiHbI3. Byn peTTe Kyl canmaHpi3.

AkKymynaToppaa, akkyMynaTopabl bocarty Tyimeci baikaycbiana bachinbin KeTkeHae,
OHBbIH TYCiMN KETYiHeH KOpFanTbiH 2 KynbinTay AeHrei bap. AKKymynaTop anektp
KypasnblHa opHaTynbl 00NCa, OHbl ©3 OPHbIHAA Cepinne ycTan Typabl.
AKKyMynaTop 3apagbl AeHreHiHii, MHAUKaTopbI

Hyckay: ap akkymynsTop TypiHae 3apag AeHreriHiH MHaUKaTopbl bonMarapbl.
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AKKyMyNAaTOp 3apAfbl ieHreniHiH MIHAMKATOPbIHAAFbI Xacbl/ TYCTi XapblK AUOATaPbI
AKKyMYNATOPLbIH 3apAL AeHreriH kepceteai. Kayincisgik TypFbiCbiHaH 3apag AeHreniH,
Lwam eLipyni Keaae FaHa Tekcepyre bonagpl.

3apAn AeHreniH KepceTy YLLiH 3apAf AeHreniHiH MHAMKATOPbIHA apHaFaH @ Hemece o
TYMMeCiH bacbliHbI3. MyHbl akkyMynAaTOop LWblFapbiiFaHaa Aa opbiHaayra bonampl.

3apaa AeHreniHi MHANKaTOPbIHA apHanFaH TyMMeHi backaHHaH KeliH, elikaHaan Xapblk
[Avoabl xxaHbaca, byn akkyMynaTop/blH akaynbl XXaHe OHbl aybICTbIPY KePeK eKeHAIriH
6ingipeni.

Akkymynatop Typi GBA 18V... | GBA18V...

XKapbik avoabl Kyatbi

Y3piKCi3 apblK 3% Xacbin 60-100%
Y3piKCi3 apblK 2 Xacbin 30-60%
Y3nikci3 xapblk 1x xacbin 5-30%
JKbINbINbIKTAATbIH XapblK 1x xacbin 0-5%

Akkymynarop Typi ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
N

XKapbik avoabl Kyatbi

Y3piKCi3 Xapblk 5x Xacbin 80-100%
Y3piKci3 apblk 4 Xacbin 60-80%
Y3piKCi3 apblk 3x Xacbin 40-60%
Y3piKCi3 apblk 2 Xacbin 20-40%
Y3gikci3 xapblk 1x xacbin 5-20%
JKbINbINbIKTAHTbIH KapblK 1 Kacbin 0-5%

AkKyMynaTopabiH 6y3biny KayniH aHbIKTay

EXPERT18V...| EXBA18V...
AKKyMyNAaTOp 3apafbl ieHreni MHAMKATOPbIHbIH XXapblK AUOATaPbl aKKYMYNATOPAbIH
3apAa AeHreriHe Koca akkyMynaTop/iblH by3biny KayniH e kepceTe anagbl.
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OyHKUMAHDI iCKe KOCY YLLIH 3apAa AeHreMiHiH MHLMKATOPbIHA apHaNFaH TYUMeH &
3 cekyHA bacbin TypbIHbI3. AKKyMYNATOPAbI Tanaay NpoLeci Typasnbl akkyMynaTop
3apAAbl JeHrei MHLMKATOPBIHBIH, XbIMKbIMANbI Xapblfbl curHan bepeai. Hatuxe
AKKyMYNATOP 3apAfbl ieHreniHiH MHAMKATOPbIHAA KepceTines,.

1 xapbIK AUoAbI: akKyMynATopbiH by3biny Kayni xorapbl. Kyar neH
KYMbIC iCTeY YaKbITbl alTApAbIKTaM a3atobl MyMKiH. AKKYMYnATopabl
anmacTblpyfa keHec bepineni.

) 5 KapbIK AUOABI: aKKyMYNATOP XKaKCbl Kyrfe XaHe by3biny Kayni
TOMEH.

Ha3zap ayAapbiHblI3: akKyMynAaTopAblH by3biny kaynit baranay apekeTi exi ke3eH,
Do¥ibIHLLIA OpbIHAANAAbI XXoHE aKKyMYNATOP KyHiH baranay/blH XXeHinaeTinreH saaiciH
yCbIHaabl. AKKYMYIATOP He XaKCbl Kyrae bonbin baranaHaabl, He KatTbl by3biny KayniHe
e bonazbl. batapes 3apazbl ieHreiHiH naibl3bl KepceTinmenai.

AxkKymynaTopabl OHTaiiNbl Naifanany Typanbl Hyckaynap

AkKymynAaTopabl CYAbIKTbIKTAPAAH XKaHE binFanfaH KOpFaHbl3.
Akkymynatopgbl Tek =20 °C ... 50 °C Temneparypa ayKbiMblHAa CaKTaHbl3.
AkKymynAaTopAbl Xasaa kenikTe KanfblpMaHbl3.

AKKyMYNATOPAIbIH XENAETY TECITIH XKYMCAK, Ta3a XKaHe KYPFaK KbilLakneH MyKuaT
TazanaHpis.

MarpanaHy Mep3iMiHiH aUTapnblKTan Kbickapybl akKyMYNATOPAbIH ECKIPTeHiH XaHe
aybICTbIPY KepekTiriH bingipeni.

KOoKbICTap/bl KaiTa eHzey Typasbl HyCKaynap/bl OpbiHAaHbI3.

Manpanany

Icke Kocy

OpHary
LLamabl TypakTbl, Teric beTke KoMbIHpI3. bepik OpHaTbINFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

Kocy/elwipyni xaHe XapbIKTbIFblH OpHaTY

AxbipaTkbiw (1) DyHKumMA

1x bacy LLIamzbl KOCy, TOMEH XapbIKTblK
2x bacy LLIamabl Kocy, OpTaLlia XapbiKTbiK
3x bacy LLIamfbl KOCY, TONbIK XapbIKTbIK
4x bacy LLiamapl ewipy
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Erep wam 5 MUHYTTal KYHTipT XapblKneH KocbinFaH bonca, keneci pet backaH keaae, on
OipaeH elwin kanagpl.

LLlamabl xapblk betimeH akkymynaTop bekitkiliHe (4) kapay XUHACaHbI3, LWaM
aBTOMaTTbl TypAe 6Lin Kanagbl.

Hyckay: byn hyHKUMsAFa MarHUTTIK epic acep eTyi MyMKiH.

Temneparypara Tayenpi apTblK XXYKTeMeieH KOpFaHbiC

Erep »yMmbIc TeMneparypachl pyKcart eTinreH LuamafiaH acbln KeTce, LWaM eLuin Kkanafpl.
LLlamapl cybITbIN, KaiTa KOCbIHbI3.

MaipanaHy Hyckaynapbl

AKKYMYNATOP 3apAfbl TayCbiFaH LWam elunec bypbiH, 0N 3 PeT XbIMbiNbIKTan,

a3anTbINFAH XaPbIKTbIKMNEH XaHafbl.

LLlam 6acruerin aiiHangbipy/ayaapy

LLlam bactuerin (2) 21 neHrei boibiHia 360°-Ka aiHanabIpyFa xaHe 7 AeHrei 0onbiHILIA

eH kebi 180°-ka ayaapyra bonagbl.

Inrek

Inrek (3) wamabl inyre MymKiHaik bepeai.

» InrekTi HbicaHAapAbI TapTy YLWiH naiAanan6aKbI3. [nrek HeMece LWam CbiHybl
MYMKIH.

MarHuTTik 6ekiTkiw

MarnuTTiH (7) kemerimeH Wamabl heppomarHuTTi betrepre bekityre bonagbl.

» Lampbi ycTiKri beTrepre bekiTkeH keape caycarblHbl3fbl aKKyMYyNATOp
BeKiTKilWiHiH apTKbl XKaFbIHaH anwak ycTaKbi3. MarHuTTiH KaTTbl TAPTY KYLWiHiH,
canfiapblHaH caycarbiHbi3 KbICbIbIM Kanybl MYMKiH.

Bekity kesiHae cesiMtan beTTepaie cbi3aTTapAblH Narga bonybiHa xon bepmeHis.

TeXHHKanbIK, KYTiM XoHe Kbi3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

» LllamMmeH Ke3 KenreH XymbicTapabl (Mbicanbl, MOHTa)XAaY, TEXHUKaNbIK KbI3MeT
Kepcerty xaHe 1.6.) bacTamaii Typbin, coHAai-ak WaMAbl TacbiManaay xaHe
caKray Ke3iHfe aKkKyMynaTopAbl WbIFapbIN anbiKbi3. AXbIPATKbILLTHI KE3[AEHCOK
backaH xaffanaa, xapakar any kayni TyblHaanabl.

LLlamFa TeXHWKanbIK KbI3MET KOPCETY KAXeT EMEC XaHe OHbIH KYpamblHAA aMacTbipy

HEeMece xeHey kepek bentuekTep XoK.
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3aKpimMaapabl bonabipMay YLWiH WaMHbIH NNACTUK AKCKICIH KypFaK api xymcak
WwybepeKneH FaHa Tasanabi3. XKyFbilll 3aTTapfbl HEMECe epiTKilTepai nanfanaHbaHpi3.
YKapbIKTbIK K63iH anMacTblpy MyMKiH eMec. Erep xapbik Ke3i akaynbl bonca, wamapl
TONbIKTal anMacTbipy Kepek.

TyTbiHYLWbIFa KbI3BMET KepceTy XaHe nanfanaHy KeHecrepi

KasakctaH

TyTbiHyWbINapFa KeHec bepy xaHe WarbIMAapAbl KAbbinaay opTanbiFbl:
PobepT botw (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachbl

Myparbaes k-ci, 180

"Tepmec" BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Bi3niH cepBUCTIK MeKeHxarnapbiMbi3fa XaHe Keningik LWapTrapbiHa CinTemMe COHfbl
betre bepinreH.

CypakTap Kot0 XaHe Kocankpl benwiektepre Tancbipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblk TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHs.

Kapere xapary

Llampapabl, akkyMynaTopnapabl, Kepek-xapakrap MeH Kantamanapgbl KopluaraH opTa
YLUIH Kayinci3 »XONMEH Kajiere xapaTy OpHblHa Xibepy KaxeT.

LLlampap MeH akkymynsaTopnapabl/6atapesnap/bl TYPMbICTbIK KOKbICKa
TacTamaHpbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

MarpanaHyra api kapau xapamanTbiH ANEKTPAIK XaHe INEKTPOHABIK KYPbINFbIIapAbl
Hemece nanpganaxbinFaH akkymynatopnappbl/barapeanapgpl benex xuHay xeHe
KOPLUaFaH OpTa YLUiH Kayinci3 )onMeH Kajiere xaparty Kepek. benrineHreH KoKbiC XuHay
XyMenepiH naiaanaHblHpi3. Kate )onMeH Kagere xaparty Kypbinfbl KypamblHAAFb KayinTi
Bonybl MyMKiH 3aTTeKTepre bainaHbICTbl KOpLUAFaH OpTa MeH eHCay blK YLLiH KayinTi
Bonybl MyMKiH.
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Romana

Instructiuni privind siguranta pentru lampi

Cititi toate indicatiile si instructiunile de siguranta. Nerespectarea
|I|| instructiunilor si indicatiilor de siguranta poate provoca electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in vederea utilizarilor

viitoare.

» Manevreaza cu atentie lampa. Lampa genereaza o caldura puternica, ceea ce duce
la un pericol crescut de incendiu si explozie.

» Nu lucra cu lampa in medii cu pericol de explozie.

» Dupa deconectarea automata a lampii, nu mai apasa butonul de pornire/oprire.
Acumulatorul s-ar putea deteriora. inainte de a conecta din nou lampa, asigura-te ca
acumulatorul este incarcat si ca lampa s-a racit.

» Utilizeaza numai accesorii Bosch originale.

» Becul nu poate fi inlocuit. Daca sursa de lumina se defecteaza, lampa trebuie
inlocuitd complet.

» inainte de efectuarea oricaror lucrari la lampa (de exemplu, montare, intretinere
etc.), precum si in timpul transportului si depozitarii, scoate acumulatorul din
lampa. in cazul actiondrii involuntare a comutatorului de pornire/oprire, exista
pericolul de ranire.

» Nuindreptati raza de lumina asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti nici
dumneavoastra direct in raza de lumina, nici chiar de la o departare mai mare.

» Nu utiliza lampa in traficul rutier. Lampa nu este destinata iluminarii in traficul
rutier.

Cl oim E Mentine distanta minima necesara intre lampa si toate suprafetele si

7 obiectele iluminate de aceasta. In cazul micsoradrii distantei sub acest nivel,
obiectele iluminate se pot supraincalzi.

ATENTIE! Nu privi pentru timp indelungat spre fasciculul luminos.
4 Radiatia opticd poate fi nociva pentru ochi.
» Nu acoperi capul lampii in timpul functionarii lampii. Capul ldmpii se incalzeste in

timpul functionarii si poate provoca arsuri in cazul acumularii de caldura.
» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.
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» in cazul deterioririi sau utilizarii necorespunzatoare a acumulatorului, se pot
degaja vapori. Acumulatorul poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistentd medicala daca starea dumneavoastrd de sdnatate se inrautateste.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» in cazul utilizarii necorespunzatoare sau al unui acumulator deteriorat, din
acumulator se poate scurge lichid inflamabil. Evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental, clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra in ochi,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din acumulator poate cauza iritatii
ale pielii sau arsuri.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unor forte exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma cdruia acumulatorul s se aprinda, sa
scoata fum, sa explodeze sau sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

0 Protejeaza acumulatorul impotriva caldurii, de exemplu,
[5 1 impotriva expunerii la radiatii solare continue sau flacari,
O precum si impotriva murdariei, apei si umezelii. In caz contrar,

exista pericolul de explozie Si scurtcircuit.

» incarcati acumulatorii numai cu incircitoare recomandate de catre producitor.
Un incarcator recomandat pentru acumulatori de un anumit tip poate lua foc atunci
cand este folosit pentru incarcarea altor acumulatori decat cei prevazuti pentru
acesta.

» Utilizeaza acumulatorul numai la produsele producatorului. Numai astfel
acumulatorul va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul de scurtcircuit.

Nu aduce lampa in apropierea implanturilor si altor aparate medicale cum
ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau pompele de insulina.

Campul generat de magnetul [dmpii poate perturba functionarea implanturilor
si aparatelor medicale.

» Tine lampa la distanta fata de suporturile magnetice de date si aparatele
sensibile la cimpurile magnetice. Prin efectul magnetului se poate ajunge la
pierderi ireversibile de date.

» Nu fixa deasupra capului lampa cu magnetii de fixare. in caz de cadere, exista
pericolul de ranire.
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» Verifica daca magnetul de fixare poate sustine permanent lampa. incazde
cadere, exista pericolul de ranire.

» Daca lampa este fixata cu ajutorul unui magnet sau al unui carlig de suspendare,
nu o ingreuna cu o greutate suplimentara si verifica daca aceasta este fixata in
siguranta. Magnetul si carligul de suspendare sunt proiectate exclusiv pentru
sustinerea lampii, inclusiv cu acumulatorul montat. Daca este asezatd o greutate
suplimentara, lampa s-ar putea rupe sau ar putea sa cada.

» Daca lampa este fixata cu ajutorul unui magnet sau al unui carlig de suspendare,
nu misca nici lampa, nici obiectul pe care aceasta este fixata. in caz contrar, lampa
ar putea sa cada.

» Nu fixa lampa pe conductoare electrice sau pe alte obiecte instabile. in caz
contrar, va exista pericolul de incendiu si ranire.

Descrierea produsului si a performantelor acestuia
Va rugdm sd tineti seama de imaginile din partea din fata a instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Lampa este destinata ilumindrii mobile, limitate in timp si spatiu, a spatiilor interioare, si
nu este adecvata pentru iluminatul interior general.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita lampii de pe pagina grafica.
(1) Tastd de pornire/oprire
(2) Capul lampii
(3) Carlig de suspendare
(4) Adaptor pentru acumulator
(5) Tast de deblocare a acumulatorului®
(6) Acumulator”
(7) Magnet
a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Date tehnice
Lampa GLI 18V-800
Cod de identificare 3601D436..
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Lampa GLI 18V-800

Tensiune nominala V= 18

Putere nominald maxima W 7

Durat aproximativa de iluminare®® min/Ah 150

Flux luminos total (la luminozitate maxima)® Im 800

Temperaturd ambianta recomandata in timpul “C 0..+35

incarcarii

Temperaturd ambianta admisa in timpul ‘C -20...+50
functionarii® si al depozitarii

Acumulatori compatibili GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

incarcitoare recomandate GAL18...

GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) pentru luminozitate maximd (fara timp de functionare ramas in modul cu luminozitate redusa)
B) Masuratla 20-25 °C cu acumulatorul ProCORE18V 4.0Ah

C) performante limitate la temperaturi < 0°C
Valorile pot varia in functie de produs si sunt supuse conditiilor de utilizare, precum si conditiilor de
mediu. Pentru informatii suplimentare, acceseaza www.bosch-professional.com/wac.

Redarea culorilor obiectelor iluminate poate fi falsificatd.

Acumulator

Lampile Bosch sunt disponibile pentru achizitionare si fara acumulator. Daca in pachetul
de livrare al lampii este inclus un acumulator, acesta poate fi scos din ambalaj.

incircarea acumulatorului

» Foloseste numai incarcatoarele specificate in datele tehnice. Numai aceste
incarcatoare sunt adecvate pentru acumulatorul litiu-ion montat la lampa ta.
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Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial incdrcatd, conform
reglementdrilor internationale privind transportul. Pentru a asigura functionarea la
capacitate maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul inainte de prima
utilizare.

Introducerea acumulatorului

Introdu acumulatorul incarcat in adaptorul pentru acumulator pana cand acesta se
fixeaza.

Extragerea acumulatorului

Pentru extragerea acumulatorului, apasa tasta de deblocare si extrage acumulatorul. Nu
forta.

Acumulatorul este prevazut cu 2 trepte de blocare, care au rolul de a preveni caderea
acumulatorului din scula electrica in cazul apasarii involuntare a tastei de deblocare
aacumulatorului. Atat timp cat acumulatorul se afla in interiorul sculei electrice, acesta
este mentinut in pozitie prin forta elastica a unui arc.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Observatie: Nu orice tip de acumulator dispune de un indicator al nivelului de incdrcare.
LED-urile verzi ale indicatorului starii de incarcare a acumulatorului indica starea de
incarcare a acumulatorului. Din considerente legate de sigurantd, verificarea starii de
ncarcare este posibila numai cu lampa dezactivata.

Pentru indicarea nivelului de incarcare, apasa tasta @ sau ss>. Acest lucru este posibil si
cand acumulatorul nu este montat pe scula electrica.

Daca, dupd apdsarea tastei pentru indicarea nivelului de incarcare, nu se aprinde niciun
LED, inseamna ca acumulatorul este defect si trebuie inlocuit.

Tip de acumulator GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacitate
Aprindere continua de 3 oriin verde 60-100%
Aprindere continua de 2 oriin verde 30-60%
Aprindere continua o datd in verde 5-30%
Aprindere intermitentd o data in verde 0-5%
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Tip de acumulator ProCORE18V... | EXPERT18V...| EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Capacitate
Aprindere continua de 5 oriin verde 80-100%
Aprindere continua de 4 ori in verde 60-80%
Aprindere continua de 3 ori in verde 40-60%
Aprindere continua de 2 ori in verde 20-40%
Aprindere continud o data in verde 5-20%
Aprindere intermitenta o datd in verde 0-5%

Detectarea riscului de defectare a acumulatorului

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED-urile indicatorului de incarcare a acumulatorului pot indica, pe langa nivelul de

incdrcare al acumulatorului, si riscul de defectare a acumulatorului.

Pentru a activa functia, mentine apasatd, timp de 3 secunde, tasta pentru indicarea

nivelului de incdrcare &>. Procesul de analiza a acumulatorului este semnalat prin

aprinderea indicatorului de incarcare a acumulatorului. Rezultatul este indicat de

indicatorul de incarcare a acumulatorului.

1 LED: Acumulatorul comporta un risc inalt de defectare. Puterea si
durata de functionare ar putea fi deja reduse. Este recomandat sa

inlocuiesti acumulatorul.

5 LED-uri: Acumulatorul are o stare optima si comporta un risc redus
de defectare.

Atentie: Evaluarea riscului de defectare a acumulatorului functioneaza in doua etape si

ofera o evaluare simplificata a starii acumulatorului. Conform evaluarii efectuate,

acumulatorul are o stare optima sau exista un risc mare de defectare a acestuia. Starea

de functionare a acumulatorului nu este afisata in procente.

Indicatii privind manevrarea optima a acumulatorului

Protejati acumulatorul impotriva umezelii si apei.

Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre =20 °C si 50 °C. Nu lasati
acumulatorul in autovehicul, de exemplu, pe timpul verii.

Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului utilizand o pensuld moale,
curatd si uscata.
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Un timp de functionare considerabil redus dupd incarcare indicd faptul cd acumulatorul
s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Functionarea

Punereain functiune

Instalarea
Pozitioneazd lampa pe o suprafata pland si stabila. Asigura-te cd aceasta este asezatd
stabil si in siguranta.

Setarea de pornire/oprire si a luminozitatii

Buton de pornire/oprire (1) Functie

Apasare o datd Aprinderea lampii, luminozitate redusa
Apasare de 2 ori Aprinderea lampii, luminozitate medie
Apasare de 3 ori Aprinderea lampii, luminozitate maxima
Apasare de 4 ori Deconectarea lampii

Dacd lampa a fost activatd la o luminozitate redusa timp de aproximativ 5 minute, la
urmatoarea apasare aceasta este dezactivatd imediat.

Dacd pliezi lampa cu suprafata de iluminare in directia adaptorului pentru
acumulator (4), lampa se va stinge automat.

Observatie: Aceasta functie poate fi perturbata de campurile magnetice.
Protectia la suprasarcina in functie de temperatura

La depasirea temperaturii de functionare admise, lampa se dezactiveaza. Lasd lampa sa
se raceascd, iar apoi conecteaz-o din nou.

Instructiuni de lucru

Cu putin timp fnainte ca lampa sa se deconecteze din cauza descarcarii acumulatorului,
aceasta se va aprinde intermitent de 3 ori si va lumina cu o intensitate redusa.
Rotirea/Bascularea capului lampii

Poti roti capul ldmpii (2) in 21 de trepte la 360° si il poti bascula in 7 trepte pana la
maximum 180°.

Carlig de suspendare

Cu ajutorul carligului de suspendare (3) poti suspenda lampa.
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» Nu utiliza carligul de suspendare pentru a trage obiecte. Carligul de suspendare
sau lampa s-ar putea rupe.

Fixarea magnetica

Cu ajutorul magnetului (7) poti fixa lampa pe suprafete feromagnetice.

» Atunci cand fixezi lampa pe suprafete, tine degetele la distanta de partea
posterioara a adaptorului pentru acumulator. In caz contrar, degetele ar putea fi
strivite din cauza fortei mari de atractie a magnetului.

in timpul fixarii, ai grija s eviti zgarierea suprafetelor delicate.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inainte de efectuarea oriciror lucriri lalampa (de exemplu, montare, intretinere
etc.), precum si in timpul transportului si depozitarii, scoate acumulatorul din
lampa. In cazul actionarii involuntare a comutatorului de pornire/oprire, exista
pericolul de ranire.

Lampa nu necesita intretinere si nu contine piese care trebuie inlocuite sau intretinute.

Curata lentila din plastic a lampii numai cu o laveta uscata, moale, pentru a evita

deteriorarile. Nu utiliza detergenti sau solventi.

Becul nu poate fi inlocuit. Daca sursa de lumina se defecteazd, lampa trebuie inlocuitd

complet.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti
Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre conditiile de garantie se
gdseste pe ultima pagina.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim sa specifici neapérat
numadrul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Eliminarea ecologica

Lampile, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de
reciclare ecologica.
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Nu elimina ldmpile si acumulatorii/bateriile impreuna cu deseurile menajere!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu mai pot
utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea incorecta poate fi
nociva pentru mediu si sandtate din cauza elimindrii de substante periculoase.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a 6esonacHocT 3a namnu

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKKM YKa3aHUA U HHCTPYKLUK 3a 6e3onacHocT.
|||| Mponycku Npy1 cNa3BaHEeTo Ha MHCTPYKLIMKTE 3a 6e30MaCHOCT U YKa3aH!ATa 3a
paboTa Morat ja UMaT 3a nocneaCcTBUe TOKOB YAAP, NOXap /WK TEXKM TpaB-
MH.
CbXpaHABaNTe Te31 yKa3aHWA Ha CHIYPHO MACTO.
» BHumartenHo 6opasete ¢ namnara. /lamnarta reHep1pa CHIHa TOMAKHA, KOATO BOAK
[0 YBENMUEHA OMACHOCT OT MOXXap W eKCMNo3KA.
» He nonsgaiite namnara B cpefja C NOBHLLEHA ONACHOCT OT eKCNNO3HA.

» Cnep aBTOMaTHYHOTO M3KNIOUBaHE HA NaMNaTa He HaTUCKalTe NoBeve NyCKOBUA
npekbcBay. AkymynatopHara batepus Moxe aa bbae nopeeHa. Ysepere ce, ue
akymynatopHara batepus e 3apefieHa M namnata ce e Oxnaauna, npeau a Bkniousare
OTHOBO Nnamnara.

» WU3nonsBgaitte camo opuruHanHu Bosch npunagnexHocTy.

» W3TOUHMKDLT Ha CBETNIHHA He MOoXKe Aa 6bje 3aMeHeH. AKO 3TOUHUKBT Ha CBETNIMHA
ce noBpeau, TpAbBa aa bbfie 3ameHeHa Lgnata namna.

» lpepu BCAKaKBU AHHOCTH N0 Namnarta (Hanp. MOHTaX, NOAAPbLKKA U Ap.), Kak-
TO M NPY TPAHCNOPT H CbXPaHeHHe U3BaXKAaiTe akymynaTopHara 6arepus ot
namnara. CbllecTByBa ONacHOCT OT HapaHABaHe NPH 3a[eACTBaHe Ha MyCKOBHSA npe-
KbCBau N0 HEBHUMaHMe.

» He HacouBaliTe CBETNIMHHMA NMbU KbM XOPa WNH XKMBOTHH U He FnepaiiTe cpeLyy He-
ro, CbLLO U OT rONAMO Pa3CToAHKE.
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» He usnon3gaiite namnara B ynuuHoTo ABHXKeHHe. [lamnarta He e npefHasHaueHa 3a
OCBETABAHE Ha YNIMUHOTO JABIXKEHHE.

CI oim | CnassaiiTe MHHUMANHO AONYCTHMOTO PA3CTOAHKE HA NAMNATA 10 BCHUKH

7 0CBeTABaHU NOBLPXHOCTH U NpeaMeTH. [1pH No-Manko pa3cTonHue OCBETA-

BaHWTe NPeAMeTH MoraT Jja ce nperpent.

BHUMAHUE! He rnepaiite NPoAbIXUTENHO BPEME B CBETNIHHHHA
nby. ONTUUYHMTE MbUM MOTaT fla YBPELAT ouunTe Bu.

» He nokpuBaiite rnaBaTa Ha namMnara, J0KaTo NamMnara e BKnioueHa. [10 Bpeme Ha
pabota rnaBara Ha namnara ce Harpsiza 1, ako TOMMHaTa He ce OTAeNA, MoXe fa npe-
[M3BMKA U3rapAHKA.

» U3bareaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha PpaboTHOTO MACTO. [1PaxbT MOXE NIECHO fla ce
CaMOBb3MNaMeHH.

» [pu noBpexpaaHe u HenpaBUNHA eKCNNOATaLMUA OT aKyMynaTopHara 6atepusa mo-
rat Aa ce oTAenAT napu. AkymynatopHata 6atepus Moxe fa ce 3ananu Unu Aa ex-
cnnogupa. NorpuxeTe ce 3a 406po NPOBeTPABaHe U NPH ONNaKBaHKsA ce 0bbpHeTe
KbM nekap. Mapute Morar Aa pasgpasHAT AUXaTeNHUTE MbTULLA.

» [pu HenpaBuNHoO U3non3BaHe UNK NOBpefeHa akyMynaTtopHa barepus ot Hed Mo-
e fia usteue enektponut. U3barBaiite kOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbNpeKH ToBa Ha
Koxara Bu nonapgHe eneKkTponur, u3nnakHeTe MAcToTo 06MNHO ¢ Bopa. AKo enek-
TPONMT nonazHe B ounte Bu, He3abaBHO ce 06bpHETe 3a NoMoLL KbM OUEH Nekap.
EnexTponuTbT MOXe Aa Npean3BrKa M3rapAHUA Ha Koxara.

» AxymynatopHara batepus Moxe fa 6bae noBpefieHa OT 0CTPH NPeAMETH, Hanp.
NUPOHY UK OTBEPTKH, UMK OT CUNHK yAApH. Moxe fia bbae npean3BMKaHo BbTpeLL-
HO KbCO CbeIMHEHWe 1 aKyMynaTopHata batepua MoXe [1a ce 3ananu, a 3anyLuu, fa
eKCnnoa1pa Unu fia ce nperpee.

» lpepna3Baiite HeM3NON3BaHUTE AKYMYNATOPHU 6aTePHH OT KOHTAKT C FoNemMu
MNY Manku MeTanHu NpeaMeTH, Hanp. KnamMmepu, MOHETH, KNioYoBe, NHPOHH, BUH-
TOBE M Ap.N., Tbil KaTO Te MOraT ja NPeAU3BUKAT KbCO CbeAAnHeHHe. [1ocneacTBua-
Ta OT KbCOTO CbefJHEHWe MoraT ia DbiaT U3rapsAHKA UNK NoXap.

Npepna3Baiite akymynatopHara 6arepus or TonnuHa, Hanp.

BCNeACTBUE HA NPOABL/MKUTENHO U3NaraHe Ha AMPEKTHA CbHYe-

Ba CBET/NMHA, OIbH, MPbCOTHA, BOAA M BNara. /iMa onacHoCT oT ek-

CNNO3MA U KbCO CbeAMHEHHE.

» 3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepun camo cbc 3apAafHHTE YCTPOHCTBA, KOUTO
ce npenopbyBarT OT NPOM3BOANTENA. KOrato M3non3sare 3apafHu1 yCTPONCTBA 3a 3a-
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pexpaaHe Ha HeMoXoaALLM aKyMynaTopHu HaTepuu, ChbllieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMK-
BaHe Ha noxap.

» WUsnonsBgaiite akymynartopHata 6atepus camo B NpOAYKTH Ha NPOU3BOAUTENA.
Camo TaKa TA € npe/na3eHa OT 0MacHO 3a Hesl IPeToBapBaHe.

» He npomeHsiiTe 1 He oTBapsAiTe akyMmynaTtopHarta barepua. CbllecTByBa ONacHoOCT
OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHME.

He nocraeaiite namnara B 6n1M30CT 10 UMNNAHTH U SPYTH MEOULUHCKH

A ypeau, KaTo Hanp. neicMenKbpy1 UNK HHCYNHHOBH NOMNHK. Bcneactere Ha

HamMpaLlKA ce B namMnata MarHuT ce reHepupa none, KoeTo MoXe f1a HapyLu

(DYHKUMOHMPAHETO Ha UMIMNAHTATE UK MEAULIMHCKUTE YPEaU.

» [lpbXKTe namnara Ha pa3cTosHMe OT MarHUTHW HOCUTENU Ha MH(OPMaLMA 1 UyBC-
TBUTENHA KbM MarHUTHH NoneTa anaparypa. Bcneactere Ha Bb3eHCTBMETO Ha Mar-
HWTUTE MOXE f1a CE CTUTHE [0 HeBb3BPaTUMa 3aryba Ha MHdopMaLA.

» He nocraBsiite namnara Haj rnaBara ¢ NOMOLYTa Ha KpeneXHUs MarHuT. ColuecT-
BYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe, ako namnara nagHe.

» YBepsABaiiTe ce, Ue KpenexHUAT MarHuT MOXKe Aa 3aAbPXKK NaMnarta ctabunHa
NpoAbMKUTENHO Bpeme. CblieCTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe, ako lamnara nagHe.

» Ako namnara e 3aKpeneHa c MarHWT MNK KyKa 3a OKauBaHe, He Al HaToBapBaWTe ¢
[OMb/THUTENHO TErNO U NPOBepPABaiiTe CUrypHOTO 3aKpenBaHe. MarHuTa u Kykute
32 OKauBaHe ca NpeiHasHaueH U3KMIOUMTENHO U CaMOo 3a MOeMaHe Ha namnara ¢ u3-
non3BaHata akymynaropHa 6atepus. [1py AOMbNHWTENHO TETNO NamMnara MoXe Aa ce
CUynu WNu fa nafHe.

» AKo aKymynaTopHaTta namna e 3aKkpeneHa ¢ MarHuT UM Kyka 3a OKauBaHe, Tora-
Ba He MecTeTe HUTO aKyMynaTopHaTa namna, HUTo NPeAMeTa, Ha KOITO e 3aKpe-
neHa. laMnara Moxe fa nagHe.

» He 3akpenBaiiTe akymynatopHata namMna BbpXy eneKTpuuecku NpoBoSHULN UK
LPYry HECHTypHH 06€eKTH. IMa onacHOCT OT MoXap W HapaHsBaHe.

OnucaHKe Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTA

Mons, B3emeTe noJ BHUMaHKE UrypuTe B HAUanoTo Ha pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoara-
uuA.

MpepHa3HaueHHe Ha HHCTPYMEHTa

Namnara e npeaHasHaueHa 3a BDEMEHHO OCBETABAHE Ha PasNuHK OrpaHUUEHM NPoCT-
paHCTBa B 3aTBOPEHH MOMELLEHMA U He € NOAX0AALLA 32 0610 NOCTOAHHO OCBETABAHE Ha
CTaut M NOMELLEHHS.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)



186 | Bbnrapcky

WU306pa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 306pa3eHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 0 NPE/CTABAHETO Ha laMnara

Ha rpadMuHara cTpaHuua.
(1) Nyckos npekbcBay
(2) CsetnuHHata rnasa
(3) Kyka 3a okauBaHe
(4) AkymynatopHa noctaBka

(5) ByTOH 3a OTKNIOUBaHe Ha akyMynatopHara barepua®

(6) AxymynatopHa barepua®

(7) Marnur
a) Tasu NPUHAANEXHOCT He € BKNoUeHa B CTaHAapTHaTa OKOMMNNEKTOBKA Ha AoCTaBKaTa.
TexHHUueCcKHu faHHu
Namna GLI 18V-800
KaranoxeH Homep 3601D436..
HomuHanHo HanpexeHue V= 18
Makc. HoMMHanHa MOLLHOCT W 7
TPOABMKMTENHOCT Ha cBeTeHe, npubn. V™ min/Ah 150
0611} CBETNMHEH MOTOK (NpK MbAHa ApKocT)® Im 800
[TpenopbuunTenHa Temneparypa Ha OKonHata © 0..+35
Cpefia npy 3apexaaqe
PaspelueHa Temneparypa Ha OkonHata cpega C -20...+50
npv pabota® 1 npy cbxpaHeHe
CbBMECTMMM akyMynaTopHu batepuu GBA18V...
GBA18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
[TpenopbuuTenHM 3apsaH1 YCTPOHUCTBA GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Namna GLI 18Vv-800

GAX18...
EXAL18...

A) npu mbnHa ApkocT (6e3 ocTaTbuHO Bpeme Ha paboTa B 3aTbMHEH PeXUM)
B) WamepeHo npu 20-25 °C ¢ akymynatopHa batepus ProCORE18V 4.0Ah

C) orpaH1ueHa NPOM3BOANTENHOCT NpK Temnepatypu nog < 0°C
CTOIMHOCTHTE MOTaT /la Bap1part Cnopez NpoayKTa 1 Jia 3aBUCAT T yCNIOBMATA Ha ynoTpeba i Ha okon-
Hata cpefa. [lombnHuTenHa MHcopmauua Ha www.bosch-professional.com/wac.

LiBeToBeTe Ha OCBETEHMTE 0bEKTM MOraT fia U3rnexaar Pa3nnUUHKU OT UCTUHCKHUTE.

AxymynatopHa 6atepus

Bosch npogasa namnu 1 6es akymynatopHa barepus. [lanv B 0bema Ha JocTaBKaTa Ha
Bauwara namna ce Cbbpxa akymMynatopHa batepus, MOXeTe [ja HayuuTe OT OrlaKoBKara.

3apexpaHe Ha akymynaTopHarta 6atepus

» WU3nonsBaiite camo nocoueHute B pasgena TeXHUUECKHU AaHHU 3aPALHH YCTPOIC-
TBa. Camo Te3| 3apAfHM YCTPOICTBA Ca NOAXOAALLM 32 U3NoN3BaHaTa BbB Bawma de-
Hep NUTHEBO-HOHHA akyMynatopHa barepua.

Ykasanue: [IUTHeBO-MOHHWTE aKyMyNnaTopHW baTepuu ce AOCTaBAT YUaCTUUHO 3apeneHu

nopaau MexayHapoaHWTe NpeanucaHma 3a TpaHCNopT. 3a 1a Ce rapaHTMpa MbiHara

MOLLHOCT Ha aKymynaTopHara batepus, 3apefieTe Al Hamb/IHO NPeAn Mbpeara ynotpeba.

MocTaBAHe Ha akymynaTopHaTta GaTeme

BkapaitTe 3apefeHara akymynatopHa batepus B rHeafoTo 3a akymynatopHa barepus jo-
KaTo yceTuTe npellpakBaHe.

WU3BaxxpaaHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus

3a M3BaxzaaHe Ha akymynaTopHara barepua HatucHeTe byToHa 3a ocBobOXaBaHe U 13-
AbpnaiiTe akymynatoptara batepus. Mpu ToBa He npunaraiite cuna.

AkymynatopHata batepua pasnonara ¢ 2 CTeneHu Ha 3aCTonopABaHe, ¢ KOeTo Ce NPeaoT-
BpaTABa U3NaaaHeTo i NPy HaTUCKaHe Mo HeBHUMaHKe Ha iebnokupatums 6yToH. Korato
aKyMmynatopHata barepua e nocTaBeHa B eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NPUAbPXKA B HY)XHaTa
MO3KULMA OT NPYXKKUHA.

WUupukaTop 3a akymynaTopHata batepus

YkasaHue: He Bcek TN akyMynaTopHa batepus pasnonara ¢ MHAMKaTop 3a CbCTOAHWETO
Ha 3apexaHe.
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3eneHuTe CBETOAMOAM HA MHAMKATOPA 38 CbCTOSAHUETO Ha aKyMynaTopHata batepus no-
Ka3BaT CTeMeHTa Ha 3apefieHoCT Ha akyMmynaTopHata barepus. Mopazu cbobpaxerus 3a
CUrypHOCT NPOBEpKaTa Ha CbCTOAHMETO Ha 3apek/aHe e Bb3MOXHA CaMo MpH U3Koue-
Ha aKymMynatopHa CBeTNIWHa.

3a Jia BUfLMTE CTEMeHTa Ha 3apefieHoCT Ha batepuaTa, HaTUCHETe byTOHa 3a MHAMKaLWA @
unu &3, ToBa MOXe fla Ce U3BbPLUM M NP U3BaJieHa akyMynaTopHa batepus.

Ako cnep HaTUCKaHe Ha byTOHa 3a MHAMKALLMA HE CBETU HUTO €MH CBETOAMOL, aKyMy/a-
TopHara batepus e noBpeneHa v TpabBa Aa bbaie 3amMeHeHa.

AkymynaropHa 6atepus mogen GBA 18V...| GBA18V...

Ceetopuop Kanauurer

HenpekbCHaTo cBeTEHE 3 X 3eNeH0 60-100 %
HenpekbcHaTo cBeTeHe 2 x 3eneHo 30-60 %
HenpekbcHato cBeTeHe 1 x 3eneHo 5-30%
Mwurawa ceetnuHa 1 x 3eneHo 0-5%

Tun akymynaropHa batepus ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... |

CORE18V...
Cw

Csetoauop Kanauurer

HenpekbcHaTo CBETEHE 5 X 3eneH0 80-100 %
HenpekbcHaTo cBeTeHe 4 x 3eneHo 60-80 %
HenpekbcHato cBeTeHe 3 x 3eneHo 40-60 %
HenpekbcHaTo cBeTeHe 2 x 3eneHo 20-40 %
HenpekbcHato cBeTeHe 1 x 3eneHo 5-20%
Muraiia cBetnuHa 1 x 3eneHo 0-5%
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Pa3nosHaBaHe Ha pUCK OT filecheKT Ha aKymynaTopHarta 6atepua

EXPERT18V...| EXBA18V...

CBeTofuonuTe Ha MHAMKATOPA 33 akymMynaTopHata batepusa Morar fia noka3Bar Hape[,

CbC CbCTOAHMETO Ha 3apeXxzaHe Ha akyMynatopHara batepus 1 puck oT AedekT Ha aky-

MynatopHara barepus.

3a Jia akTuBMpaTe PyHKLMATA, 3anpbxTe byToHa 3a MHAMKATOPA 33 CbCTOAHUETO Ha 3a-

pexpaaHe &z 3a 3 cekyHAM. AHaNU3bT Ha akyMynatopHarta batepus ce curHan1supa ot

CBET/IMHA HA MHAWKATOPA 33 aKyMynaTopHaTa batepus. Pe3ynTarbT ce nokassa Ha UHAK-

KaTopa 3a akymynatopHara barepus.

1 LED: AkymynatopHara batepus uMa BUCOK pUcK oT aechekT. Moly-
HOCTTa M CPOKBT Ha paboTa Beue ca HamaneHu. [penopbuBa ce cMA-

Hata n.

5 LED: AkymynatopHata batepus € B 06po CbCToAHKE C HUCHK PUCK
0T AedheKT.

Mons, umaiite npeaBua: OLeHKata Ha pucka oT AeeKT Ha akymynatopHarta barepus

(hyHKLMOHMPa BYCTENEHHO W NPef/iara onpocTeHa oLeHKa Ha CbCTOAHNETO. AKymyna-

TOpHaTa batepus ce oueHABa K B L0OPO CbCTOAHWE UMK NMOKa3Ba YBENUUEH AedeKT oT

pHCK. HAMa NpoLieHTHO CbOTHOLLIEHHE HA CbCTOAHMETO Ha baTepusTa.

Yka3aHus 3a onTUManHa pabota c akymynaropHara 6arepus

MpennassaiTe akymynatopHara batepus ot Bnara v Boga.

CbxpaHsBaiiTe akymynaTopHara barepus camo B Temneparyphus auanasoH ot —20 °C 1o
50 °C. Hanp. He ocTaBaWTe akymynaTopHara batepus npes naToTo B aBTOMOBMN Ha C/TbH-
Le.

lNeproaruHO NounCTBalTe BEHTUNALMOHHNTE OTBOPHM Ha akyMynatopHarta batepus ¢ Me-
Ka UMCTa 1 Cyxa ueTka.

CblieCTBEHO CbKpaTeHO BpeMe 3a paboTa Cnef 3apexjjaHe nokassa, ue akymynaropHara
batepus e nsxabeHa 1 Tpabea aa bbae 3ameHeHa.

Cna3Baiite yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoatauus

MocraBAHe

lMocTaBeTe namnara Bbpxy cTabunHa, paBHa NOBbPXHOCT. BHUMaBauTe 3a CUrypHO nono-
KEeHue.

Bosch Power Tools 160992AG2R|(16.02.2026)



190 | Bbnrapcku

BkniouBaHe/u3KniouBaHe U HaCTPOMBaHe Ha APKOCTTA
MyckoB npekbcBau (1)  PyHkuus

1x HaTUCKaHe BkntouBaHe Ha namnara, HUCKa APKOCT
2x HaTUCKaHe BxntouBaHe Ha namnarta, cpefHa ApkocT
3x HaTUCKaHe BkntouBaHe Ha namnara, Mb/iHa ApPKOCT
4x HaTUCKaHe M3kntouBaHe Ha namnara

Ako namnara e buna [MMUPAHO BKTIOUEHA 33 OK. 5 MUHYTH, CbC CNEABALLOTO HATUCKAHE
Be€[iHara ce U3KntouBa.

AKo CrbHeTe lamMnara ¢ 0CBeTUTeNIHaTa MOBbPXHOCT N0 MOCOKA Ha MoCTaBKaTa 3a akyMmy-
naropHa barepus (4), ToraBa namnara aBTOMaTuuHO Ce U3K/UBa.
Ykasauue: Tasn (yHKLMA MOXe Ja Ce NOBHAE OT MarHUTHUTE NoneTa.

TemnepatypHa 3awuTa cpely npeToBapBaHe

Mpw NpeBuLIaBaHe Ha AonycTMMaTa pabotHa Temneparypa akyMynaropHara iamna ce us-
Kknousa. OcTaBeTe lamMnata /ja ce OXnayu 1 OTHOBO A BK/HOUETE.

YkasaHus 3a pabota

Manko npeau namnara Aa ce U3KNtouu nopaau npasHa akymynatopHa barepus, 1a npe-

MUIBa TPU MbTH W CBETBA C HAaMaNeHa APKOCT.

3apbpTaHe/HaKnaHAHe Ha CBETNMHHATA rNaBa

Mo»xeTe ja 3aBbPTUTE CBETNMHHATA MaBa (2) Ha 21 cTeneHu Ha 360° 1 Aa A HaKNoOHUTE

Ha 7 cTeneHu 1o Makcumym 180°.

Kyka 3a okauBaHe

C Kykara 3a okauBaHe (3) MoxxeTe [ja okauBaTte namnara.

» He usnonssaiite Kykarta 3a OKauBaHe, 3a ja nputernate npeameru. Kykara sa
OKauBaHe UMW lamnarta Morar Aia ce CUynAr.

MarHuTHO 3aKpenBaHe

C marnuTa (7) MoxeTe [1a 3aKpenuTe namnara KbM (hepoMarHuTHU NOBbPXHOCTH.

» [asete npbcTHTE CH Aaneuy OT 3ajHaTa CTpaHa Ha NoCTaBKaTa 3a akyMynaTtopHa
barepua koraTo 3akpensare namnara KbM OBbPXHOCTH. Upe3 cunHata nputerns-
L@ CUNa Ha MarH1Ta NpbeTUTe BM Morat fja ce NpuwmnAT.

MpW 3aKpenBaHeTo BHUMaBawTe 3a U30ATBaHe Ha HafipPaCcKBaHWA N0 UYBCTBUTENHM NO-
BbPXHOCTH.
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MopabpixaHe U cepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

» lpenu BcAKaKBM A€HHOCTH N0 Namnarta (Hanp. MOHTaX, NOAAPBKKA U 4p.), Kak-
TO M NPY TPAHCNOPT M CbXPaHeHHe U3BaXKAaNTe akymynaTopHara batepus ot
namnara. CblLieCTBYBa ONacHOCT OT HapaHABaHe NPy 3aAeiCTBaHe Ha MyCKOBMA Npe-
KbCBau M0 HEBHUMaHMe.

Namnara He N3MCKBa NOAAPbKKA U HE ChiIbpXKa UacTh, KOMTO TpADbBa 1a Ce CMEHAT UNK

nofabpar.

MouncTBaiTe NNacTMacoBHA UCK Ha IaMnaTa camo CbC Cyxa MeKa Kbpna, 3a 1a NpefoT-

BpaTuUTe NoBpeau. He U3nonasaite nouncTeaLLy Npenapary Unu PasTBoOPUTENH.

W3TOUHMKBT Ha CBETNIMHA HE MOXe 1a Obfie 3aMeHeH. AKO M3TOUHWKDBT Ha CBET/IMHA Ce

nospeau, TpAbBa aa bbaie 3ameHeHa Luanara namna.

Knuentcka cnyx6a 1 KOHCYnTaLua OTHOCHO ynoTpebara

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13 667

JTMHKBT KbM HalLWUTE CEPBU3HM afIPECH W TapaHLIMOHHH YCNOBHA Lie OTKPUETE Ha Nocnef:-
HaTa cTpaHuLa.

Mons, Npu BbPOCH 1 NPH NOpbUBaHe Ha Pe3epBHM YaCTH BUHArM nocouante 10-Uud-
PEHUA KaTanoxeH HOMep, U3NUCaH Ha Tabenkara Ha ypeaa.

bpakyBaHe

C ornep onaseaHe Ha NpupogaTa namnuTe, akyMynaTopHuTe batepuu, NpUHAANEXHOCTH-
T€ ¥ ONaKOBKUTE TPADBA [1a Ce NPeaaBaT 3a 0noi30TBOPSABAHE HA ChbPXALLWTE CE B TAX
CYPOBUHH.
He u3xBbpnaiTe namnute v akymynatopHute batepuu/barepumte npu butosu-
Te oTnamgbuu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

EnekTpuueckuTe 1 eneKTPOHHM YPeau Uiy U3Non3BaHuTe akyMynaTopHn/0bUKHOBEHH
barepuu, KOUTO Beue He MorarT Ala ce U3non3ear, TpAbBa Aa ce cbbupar pasaenHo v fa ce
M3XBbPNAT N0 eKoNorMuHocbobpaseH HaumH. Manonagaiite 0bo3HaueHnTe cucTeMm 3a
cbbupane. peLHOTo U3XBbPNAHE MOXE fla € BPEAHO 3a OKOMHATA CPefa 1 3a 34paBeTo
nopaay Bb3MOXHO ChbpXalyuTe Ce OMacHU BelLecTsa.
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MakeaoHCKH

be3beaHOCHH HAaNOMEHH 3a CBETHNKH

MpouwutajTe ru cute 636 AHOCHH HaNOMEHH M ynaTcTBa. [ pellkuTe
|I|| HaCTaHaTH KaKo Pe3ynTar ofi HenpUAPXyBarbe A0 be3beHOCHUTE HAaNOMEHH 1
yNaTCcTBa MOXeE [ia NPeaM3BUKaaT enekTpUUEH yaap, Noxap W/Unu TeLku
NnoBpeau.
Uygajte ru 6e3beHOCHHTE HANOMEHH W YNaTCTBa 3a KOPUCTEtbe U 32 BO HOHUHA.
» PakyBajTe BHUMaTeNHO co cBeTUNKaTta. CBETU/IKATA CO3[]aBa jaka TOMMMHA, Koja
MOXXe 12 I0Be/Ie 10 3rofieMeHa OMacHOCT Off OXap UK eKCTo3uja.
» Co cBeTHNKara He paboTeTe BO OKONMHA Kajie KMa OMACHOCT Of eKCNNo3uja.

» o aBTOMaTCKOTO MCKNYUyBatbe Ha CBETUNKATa He NPUTHUCKA]TE Ha NPeKUHYBauoT
3a BKNyuyBawbe/ucknyuysatbe. batepujata Moxe aa ce owreT. MposepeTe Aanu
barepuijata e HanonHeTa 1 Jany CBETUNKATA € U3NaieHa Npep NOBTOPHO Aa ja
BKNyuMTE.

» Kopwucrtete camo opuruHanta Bosch-onpema.

» WU3BOpPOT Ha CBETNMHA He MOXKe Aja ce 3aMeHH. AKO M3BOPOT Ha CBETNIMHA €
nedeKTeH, Mopa Jja Ce 3aMeHH Lienata CBETUNKA.

» lpep kakBa 6uno MHTepBeHUM]ja Ha cBeTHNKaTa (Ha Np. MOHTaXa, ofPXKyBatbe
WTH.) KaKo M NPH TPAHCNOPT M CKNaaupatbe, u3BaaeTe ja batepujata op
cBeTUnKara. [1py HeBHUMATENHO NPUTUCKAHbE HA MPEKMHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
MCKNYuyBatbe NOCTOM OMACHOCT OfL MOBPEAMU.

» He ro HacouyBajTe 3paKkoT CBETNIMHA KOH NULA UK XXUBOTHU W He NOrNeAHyBajTe
LMPEKTHO BO HEro, IyPH HU O3 TONemMa oAfane4eHocT.

» He kopucTeTe ru cBeTUNKHUTE BO CO0BPaKajoT. CBETUNKHUTE HE Ce J03BONEHH 3a
OCBETNYBatbe BO CO0bpakajoT.

Cl o1ml/ OBPXYBajTe MHHUMANHO PacTojaHHe Ha CBETUNKATa A0 CUTE OCBETNEHH

7 NOBPLIMHU U NpeaMeTH. AKO HeMa [JOBONHO PacTojaHue, OCBETNIEHUTE
npeaMeTi MoXe Aa ce nperpear.

BHUMAHUE! He rnepajte gonro Bo 3pakoT cBeTAMHA. ONTUUKOTO
X 3pauetbe MOXE a UM HALLTETH Ha OunTE.
» He nokpuBajTe ja rnaBata Ha cBeTUNKara, JOKONKY CBeTHNKara paboru. [nagara

Ha CBETHU/IKaTa Ce 3aTon/iyBa CO TeKOT Ha pa60TaTa M MOXe ia Npean3BuKa
MU3ropeHnLIn, NOKONKY Ce aKymynupa TonnHa.
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» U3berHysajte cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo. [1paBTa IeCHO MOXe fja ce
3ananu.

» Mpu owrTeTyBamwe U HenponucHa ynotpeba Ha batepujata Moxe fa u3nese
napea. barepujara Mmoxe fa ce 3ananu unu fa ekcnnoaupa. BHecete cBex BO3fyx
1 [OKONKY MMa NOBPEfeHN OHECETE ' Ha Nekap. [Mapeata MoXe A r'v HapasHH
[OVLHWUTE NaThLLITa.

» [pu norpewHo Kop1cTebe UMK NpU olTeTeHa batepuja Moxe fa UcTeue
3ananuBa TeuHocT of batepujata. U36erHyBajre KOHTaKT co Hea. [lokonky
cnyuajHo AojaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa, MCNNaKHeTe co BoAa. [lokonky
TEeUHOCTa j0jAe BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajte nekapcka nomotu. McreueHara
TEUHOCT 073 batepujata MoXe f1a NPeaU3BUKa KOXKHW MPUTALIMK UIK M3TOPEHMLIU.

» batepujata moxe Aa ce owWTeTH 0f OCTPHTE NPEAMETH KaKO Ha NP. KNUHLY UNH
O/IBPTYBay UMK CO HaABOPELUHO Biujanne. Moxe ia 10jae [0 BHATPeLLEeH KpaTok
cnoj v batepujata Moxe fia ce 3ananu, ia NyLuTy Yag, Aa eKCNAI0AMPa UK fia ce
nperpee.

» HeynotpebeHara 6aTepuja apxeTe ja noaaneky of KaHuenapucku CnojyBankH,
KNyueBH, XKenesHH NapH, KNMHLY, 3aBPTKU UNKU SPYrY Manu MeTanHu npegmeTH,
ITO MOXe J1a NpeAu3BHKaaT NPEMOCTYBae Ha KOHTaKTHTe. KpaTok crnoj mery
KOHTaKTUTE Ha batepujata MoXe f1a Npear3BrKa U3ropeHnLIM UK noxap.

3awrutete ru 6atepunTe o TONNMHA, Ha NP. OA AONTOTPAjHO

U3M0XYBatbe Ha COHUEBH 3paLiu, OraH, HEYUUCTOTHH, BOAA U

Bnara. iHaKy, nocTouM 0nacHoCT Off eKCMNo3uja U KpaTok Croj.

» bBarepuute nonHeTe ru Co NONHAUM LWTO CE NPENOpaYaHk HCKNYUHBO Of,
npou3BoAuTenor. [loKo/Ky MoHauoT 3a Koj Ce HaMEHETH OfPeAEeH BUA Ha batepuu,
Ce KOpKCTH O AApyru batepuu, NOCTOM ONACHOCT O, NOXap.

» Kopucrerte ja 6aTepujata camo Bo Nnpou3BoAH Ha NPoU3BOAUTENOT. Camo Ha Toj
HauuH batepujaTa Ke Ce 3alUTUTH 0 OMACHO MPEONTOBAPYBakbE.

» He mopudmumpajte 1 otBopajte ja 6arepujara. [locTon oNacHOCT 0f KPAToOK CMoj.

He npuHecyBajTe ja cBeTMnKata Bo 6nu3uHa Ha UMNNAHTH UK APYTH

MeMLMHCKH YPe/iH, Ha Np. NejcMejKepH UMM HHCYNUHCKA NyMna.

MarHeToT Ha CBETM/IKaTa CO3AaBa Nofe, Koe MOXe Aa ja HapyLuu (yHKLujaTa

Ha UMNNAHTUTE U MEAULMHCKHUTE YPenu.

» CBeTunkaraApxeTe ja noAaneky oA MarHeTCKU HoCaul Ha NoAAToOLM U ypeau
0CEeTNMBH Ha MarHer. [opaziy BN1jaHUeTOo Ha MarHeToT, MOXe Aa fojie 0
HenoBpaTHo rybetbe Ha nofaTouuTe.

» He nocrasysajre ja cBeTHnKaTa Ha nnag)oH CO NOMOLU Ha MarHeTuTe 3a
npUUBpCTYBakbe. [J0KONKy najHe, NOCTOW ONacHOCT Of NOBpPeaa.
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» [poBepete fanu MarHeToT 3a NPULBPCTYBakbe MOXe CTabUnHO Aa ja ApXxH
cBeTUnKara. [JoKosKy najiHe, NoCToW 0MacHOCT 0f} NOBPefa.

» AKo CBeTMNKaTa e IpMKaueHa co MarHeT UMK KyKa 3a 3aKauyBatbe, He
onToBapyBajTe ja co AONONHUTENHA TEXXMHA U NPoBepeTe fanu e fobpo
npuyBpcTeHa. MarHeToT 1 KykaTa 3a 3akauyBatbe Ce Au3ajH1UpaHH CKNYuMuBO 3a
HOCetbe Ha CBETMNKATA BK/YUyBajKH ja U BMeTHaTaTa batepuja. Co JononHutenHa
TEXMHA, CBETUNKATA MOXE [1a CE PAacHMe UMK Jia NafiHe.

» Ako CBeTMNKaTa e NpMKaueHa co MarHeT UMK KyKa 3a 3aKauyBatbe, He
NoMecTyBajTe ja CBETHNKATa NK NPeAMETOT Ha Koj e npukaveHa. CBeTunkara
MOXE [ia NaiHe.

» He npukauyBajte ja cBeTUNKaTa Ha eNeKTPUUHK Kabnu unu apyru Hebe3begHu
npepmeTH. [0CTOM ONAcHOCT Of NOXap W NoBPefa.

Onuc Ha npou3BoAoT U nep(bopmaucme
Bugere rv unycTpaLuuTe BO NPENHKOT AeN Of yNaTcTBOTO 3a paboTa.

Hameneta ynotpeba

CBeTHnKara e HaMeHeTa 3a IPEHOCNMBO, NPOCTOPHO U BPEMEHCKW OrPaHUUeHO
OCBET/NYBatbe BO BHATPELUHMOT NPOCTOP M He e NOroAHa 3a BoobuuaeHo OCBETNYBatbe Ha
NPOCTOPHH.

Unyctpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepHparbeTo Ha HaCIMKaHMTE KOMMOHEHTH Ce OLHECYBA Ha NMPUKA30T Ha CBETU/IKaTa
Ha rpadh1ukara cTpaHuua.

(1) Konue 3a BKnyuyBatbe-UCKMyuyBarbe
(2) naBa Ha cBeTMnKata
(3) Kykv 3a 3akauyBatbe
(4) Npudar 3a batepuja
(5) Konue 3a oTknyuyBatbe Ha batepuja”
(6) barepuja®
(7) Marner
a) Onuwanata onpema npUKaXKaHa Ha CNUKKTE He e ieN Of CTaHAapaHKOT obem Ha ucnopaka.
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TeXHUUKH nofaToLH

Ceetunka GLI 18V-800
bpoj Ha aen 3601D436..
HomuHaneH HanoH V= 18
Makc. HOMWHanHa jaunHa W 7
BpeMeTpaetbe Ha cBeTAHHara, okony™™ min/Ah 150
BkyneH cBeTnoceH dnykc (mpu uenocHa Im 800
ocsetneroct)”
[TpenopauaHa okonHa Temneparypa npu © 0..+35
nonHewe
[lo3BoneHa okonHa Temneparypa npu C -20...+50
paboterbe® U npu cknaguparse
KOMNaTMbUnHK1 akymynaTopcku barepuu GBA18V...
GBA18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
npenopayaHu1 NonHauu GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) npu uenocHa ocBetneHocT (6e3 NpeocTaHaToTo Bpeme Ha paboTa Bo PEXMM Ha 3aTeEMHyBatbe)
B) MepeHo npu 20-25 °C co barepuja ProCORE18V 4.0Ah

C) orpaHuueHa MOKHOCT Ha Temneparypu < 0 °C

BpeaHoCTHTE MOXeE f1a Bapupaar BO 3aBUCHOCT Of} NPOM3BOAOT M 3aBMCAT OZ IPUMEHATa U YCNOBUTE
Ha XMBOTHaTa CpefiuHa. MoBeke MH(OPMALMKM MOXE a HajaeTe Ha
www.bosch-professional.com/wac.

Opbnecokot Ha ocBeTNeHKTe 06jeKTH MoXe A brpe co naxHa boja.

batepuja
Bosch npopnasa ceetunku aypu v be3 batepuu. O nakyBatbeTo MOXKETE 1a BUAMTE fanu
akymynaTopckara batepujara e BKnyyeHa BO ONCEroT Ha MCMopaka Ha Balliata CBETH/IKA.
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MonHemwe Ha baTepujaTa

» KopucTeTe r1 camo NONHauMTe KOMLITO Ce HaBeAEeHH BO TEXHUUKHUTE NOAATOLM.
CaMo 0BMe NMOMHauM Ce NOrofHM 3a NUTHYM-joHCKaTa batepuja LTO Ce KOPUCTH 3a
BalliaTa CBETH/IKA.

HanomeHa: [Tutuym-joHckuTe batepuu ce Mcnopauysaar AenyMHO HanonHeTH NopaHu

MeryHapofHWUTE NPOMKMCH 3a TPAHCNIOPT. 3a Al Ce 3arapaHTupa LieNIocHara jaunHa Ha

barepujarta, npes npeara ynorpeba LenocHo HanonHere ja.

CraBatbe Ha batepujata

BMeTHeTe ja HanonHeTaTa akyMynatopcka barepuja Bo npudaror 3a batepuija, foneka He
e BK/OMH.

Bapeme Ha batepujata

3a Jia ja U3BaguTe akymynatopckara barepujara, NpUTUCHETE Ha KOMUETO 3a OTBOPaAHLE U
u3Bneuerte ja barepujata. Mputoa He ynoTpebyBajte cuna.

Akymynatopckarta batepuja uMa 2 cTeneHa Ha bnokuparbe, WTo cnpeuyBaart Aa UcnagHe
barepujata np1 HeBHMUMATENHO NPUTUCKAbE HA KOMUETO 33 OTKNYyUyBatbe Ha batepujara.
Cé nozieka e BMeTHaTa batepujata BO €1eKTPUUHWOT anar, Taa Ce ApXKK BO NO3HLMja CO
NOMOLL Ha NPYXWHA.

Mpukas 3a HanonHeToCT Ha 6aTepujaTta

HanomeHa: He cekoj Tn Ha baTepuja MMa NpKKa3 3a HUBOTO Ha HAMOMHETOCT.

TpwTe 3enequ LED-cBETUNKM Ha MPMKA30T 3a HAMOMHETOCT Ha baTepujaTa ja nokaxysaat
cocrojbara Ha HanonHeTocT Ha batepujata. Of besbenHOCHM NpHUUMHK, cocTojbaTa Ha
HaMnoNHETOCT Ha baTepujaTa MoXe Aa ja MPOBEPHTE CaMO ako CBETMNKATA € UCKMyuUeHa.
MpUTMCHETE ro KOMUETO Ha NPUKA30T 3a HAMOMHETOCT Ha baTepwjaTa, @ unn &3, 3a aa ce
npMKaxe HanonHeTocTa. OBa UCTO Taka e BO3MOXHO M CO U3BazieHa batepuija.

[l0KOMNKY N0 NPUTHUCKAHETO HA KOMUETO Ha NPUKA30T 3a HANOMHETOCT Ha baTepujata He
cBetv LED cBeTuiKa, batepujata e fedyekTHa U Mopa Aia Ce 3aMeHu.

Tun Ha 6atepuja GBA 18V...| GBA18V...

LED-cBeTHNKH Kanauuter
TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 60-100 %
TpajHo CBETNO 2 x 3eNeH0 30-60 %
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LED-cBeTHNKH Kanauyurer
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo 5-30 %
TpenkaBo cBeTno 1 x 3eneHo 0-5%

Bup 6atepuja ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED-cBeTHNKH Kanauyurer
TpajHo cBeTNOo 5 x 3eneHo 80-100 %
TpajHo cBeTno 4 x 3eneHo 60-80 %
TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 40-60 %
TpajHo cBeTNO 2 x 3eneHo 20-40%
TpajHo cBeTno 1 x 3eneHo 5-20%
TpenkaBo cBeTno 1 x 3eneHo 0-5%

OTKpuBae pu3nK of AedekT Ha batepujata

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED-cBeTUNK1TE Ha NPUKa3uTe 3a HAMOMHETOCT Ha batepujaTta, NOKpaj CTaTycoT Ha

HanonHeToCT Ha baTepujaTta, MOXeE [a yKaxaT M Ha pu3uk of AedeKT Ha batepujata.

3a Ja ja akTMBMpare thyHKLMjaTa, NPUTMCHETE U 3afPXKETe ro KONUeTo 3a NPHUKa3oT 3a

HanonHeTocT &> 3 ceKyHAW. AHanu3ata Ha batepujaTta ce CUrHanMaupa co BKNyueHo

CBET/O Ha NPUKA30T 3a HAMONHETOCT Ha batepujaTta. PesynTaroT ce Npukaxysa Ha

NPUKA30T 3a HAMOMHETOCT Ha baTepujata.

1 LED-cBeTMnKa: batepujara MMa BUCOK PU3HK OF AetheKTH.
[MepthopmaHcHTE U BPEMETO Ha Tpaetbe MOXEDH BEKe ce HamaneHu.

Ce npenopauyBa Aa ce 3aMeHH batepujata.

5 LED-cBeTunku: batepujata e Bo jobpa coctojba co HU30K pUsnk
oAl iecbexTy.

HanomeHa: npoleHKaTa Ha pU3nKoT o AedhekT Ha batepujata paboti Bo ABe hasu 1

Hy[M NOeAHOCTaBEHa NPOLieHKa Ha cocTojbarta. batepujaTa unu e oueHeta Bo jobpa

cocTojba N1 Mma 3ronemMeH pusuk oa AedekTn. He ce Nnpukaxysa NpoLEHTOT Ha

3apasjeTo Ha batepujara.
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HanomeHu 3a onTMManHo KOpUCTEHe Ha GaTepuuTe

3awTuTete ja batepujata o Bnara v Boaa.

CknapupajTe ja batepujata Bo oncer Ha Temnepatypa of —20 °C no 50 °C. He ja ocTaBajte
barepujata Ha np. BO aBTOMOBKNOT BO NeTo.

lMoBpeMeHo uncTeTe M1 0TBOPUTE 3a NPOBETPYBakbe Ha batepujara co Meka, uMcTa 1 cyBa
uetka.

CkpateHoTo BpeMe Ha paboTa No NONMHerETo NOKaXxyBa, ieka batepujata e noTpoLLeHa u
Mopa Aa ce 3aMeHu.

BH1MaBajTe Ha HanOMeHWTe 3a OTCTPaHyBatbe.

Ynorpeba

CraBaibe BO ynotpeba

MocraByBamwe
MocTaBeTe ja cBETMNKATA HA CTabunHa pamHa NoBpLUKHaA. BHMMaBajTe aa bune besbenHo
nocTaBeHa.

BknyuyBame/ucknyuyBatbe U NOCTaBYBatbe ro 6pojoT Ha BpTEXH

MpeknHyBay 3a dyHKuuja

BKNyuyBame/

ucKnyuyBatwe (1)

1x npuTHCKarbe BknyuyBarbe Ha CBETMNKATa, HUCKO HUBO Ha OCBETNEHOCT
2% NPUTUCKarba BknyuyBarbe Ha CBETUNKA, CPEAHO HUBO HA OCBETNIEHOCT
3x NpUTMCKama BKnyuyBarbe Ha CBETUNKA, LIeNOCHO OCBETNIEHO

4x npuTUCKarba BknyuyBarbe Ha cBeTMnKa

AKo CBeTWNKaTa e 3aTeMHeTa KONy 5 MMHYTH, Taa BE[Halll Ce UCKNYYyBa CO CIENHOTO
NpUTUCKakbe.

AKO ja NpeKnonuTe CBETUNKaTa CO NOBPLUMHATA Ha CBETU/IKATA BO NpaseL| Ha Npudartot
3a batepwjara (4), Toraw cBETUIKATA Ce UCKNYUyBa aBTOMATCKM.

Hanomena: OBaa (hyHKLja MOXe a brae Nof BNKjaHWe Ha MarHeTHU NONHtHba.

3awTutaop npeontoBapyBsate BO 3aBUCHOCT 0f, TeMnepaTypaTa

[p1 npeuekopyBatbe Ha JO3BONeHaTa onepaTtMBHa TeMnepatypa, CBETUKaTa ce
ucknyuysa. OcTaBeTe ja CBeTU/KATA A Ce U3NaJu 1 BKyUeTe ja NOBTOPHO.
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CoBeTH npu pabotetbeTo

Kpartko npep fia ce MCKNyuu CBETU/IKATa nopau npasHa barepwja, Taa TpenHysa 3x 1
CBETHE CO HaMalneHa 0CBETNIEHOCT.
Bprere/HaBanyBatbe rnaBata Ha CBeTHNKaTa

naBara Ha cBeTMnkara (2) Moxe aa ja Bptute Bo 21 cTenenu 3a 360° M ia ja HaBanyBarte
BO 7 CTeneHu Ao Makcumanyu 180°.

Kyku 3a 3akauyBatbe

Co kykara 3a 3akauyBatbe (3) MoXe Aa ja 3akauuTe CBETU/IKATA.

» He kopucTeTe ja KykaTa 3a 3aKauyBatbe 3a a BieueTe npegmeTH KoH cebe.
Kykara 3a 3akauyBatbe N CBETUNKATa MOXE fa Ce CKpLLaT.

MarHeTHo NpHUBPCTYBatbe

Co marHeToT (7) MoXe Aa ja NPULLBPCTMTE CBETUNKATA Ha (hepOMarHeTHU NOBPLIMHMU.

» [ip>KeTe ru NpcTUTE NOAANeKy of 3aHUOT Aen Ha npudpatoT 3a 6aTepuja kora ja
npuKauyBarte CBETHNKATa Ha NOBPLIMHK. CUMTHOTO BlIEUEHbEe Ha MAarHETUTE MOXE fia
BM 'Y CBUTKA NPCTUTE.

Mpu duKcHpatbe, BHUMaBajTe Aa u3berHete rpebHaTUHM Ha UyBCTBUTENHUTE NOBPLIMHK.

OppxyBatbe U cepBuC

OppKyBambe U YNCTEhe

» [lpepn kakBa OMNo MHTEpBEHLMja HA CBETUNKATA (Ha NP. MOHTaXa, OAPXKYBatbe
MTH.) KaKo M NPH TPAHCMOPT U CKNagupatbe, u3BageTe ja batepujata og
cBeTHnKara. [1py HeBHUMATENHO NPUTUCKAbe Ha MPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
UCKNyuyBatbe NOCTOM ONACHOCT Of] NOBPEAU.

CaeTunkara He MOpa fia Ce OfIPXYBa 1 He COMPXM AEN0BH, LWTO Tpeba a ce MeHyBaar

WNK OJPXKyBaar.

McumcTeTe ro NnNacTMUHOTO CTAKMO Ha CBETUNKATA CO CYBa, MeKa Kpria, 3a a ubertere

olTeTyBatba. He KopucTeTe CPE/CTBA 3a UNCTEHE UM PACTBOPU.

M3B0OpOT Ha CBET/IMHA HE MOXE [ Ce 3aMeHU. AKO U3BOPOT Ha CBET/IHA & ietheKTeH,

MOpa [1a Ce 3aMeHU Lignara CBeTU/Ka.

CepBHucHa cnyx6a n coBeTH NpH KopucTetbe

CeeepHa MakepioHuja
Ten.:02/246 76 10
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TTMHKOT [0 HaLLWTE aApeck 3a CEPBUC M rapaHTHW YCOBK MOXE f1a TY HajaeTe Ha
rnocnefHarta CTpaHuLa.

3a cuTe Npalliatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1enosu, Be monume HaBeaeTe ro 10-
UncpeHnoT 6poj o creumrdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

OtcTpaHyBambe
CaeTunkute, batepunte, onpemara 1 ambanaxute Tpeba f1a ce OTCTPaHaT Ha EKOMOLLIKK
npUaTNMB HauMH.

He thpnajTe r1 cBeTUNKaTa U akymynartopckute batepuu/barepumte Bo
JlOMalliHaTa KaHTa 3a OTnajoum!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHaTa 1 eneKTpoHcKaTa onpema U1 UCKOPUCTEHUTE DaTepuu LITO BEKE He ce
ynoTpebn1sym Mopa fia ce cobupa nocebHo 1 aa ce hpna Ha ekonoLLKK HaunH. Kopuctete
' COOIBETHUTE CUCTEMM 3a cObMpatbe. HenpasunHOTO hpnakbe MOXe Aa buae WTeTHo
32 )KMBOTHATa CPeMHa U 30PaBjeTo Ha NyreTo Nopaau MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHH
Mmarepuu.

Srpski

Sigurnosne napomene za lampe
II Procitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti u poStovanju napomena za
|| || sigurnost i uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

» Oprezno rukujte lampom. Lampa razvija veliku toplotu, to uzrokuje povecanu
opasnost od pozara i eksplozija.

» Lampu nemojte koristiti u potencijalno eksplozivnom okruZenju.

» Nakon automatskog iskljucenja lampe ne pritiskajte dalje prekidac za
ukljucivanje/iskljuivanje. Akumulator se moze ostetiti. Uverite se da je akumulator
napunjen i da se lampa ohladila pre nego $to je ponovo ukljucite.

» Koristite samo originalni Bosch pribor.
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» lzvor svetlosti ne moze da se zameni. Ukoliko je izvor svetlosti neispravan, mora se
zameniti kompletna lampa.

» lzvadite akumulator pre svih radova na lampi (npr. montaza, odrzavanje), kao i
prilikom njenog transporta i skladistenja. Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od povrede.

» Ne usmeravajte svetlosni zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte sami u svetlosni
zrak ¢ak ni sa veceg rastojanja.

» Lampu nemojte koristiti u saobracaju. Lampa nije odobrena da se koristi kao
osvetljenje u saobracaju.

Cl oim PoStujte minimalno rastojanje izmedu lampe i svih osvetljenih povrinai

7 predmeta. Ako se ne ispostuje ovo minimalno rastojanje, osvetljeni predmeti
mogu da se pregreju.

PAZNJA! Nemojte dugo gledati u svetlosni snop. Opticko zratenje
X moze biti Stetno za vase o€i.

» Nemojte prekrivati glavu lampe dok lampa radi. Tokom rada glava lampe se
zagreva i moze da izazove opekotine ako se isuvise zagreje.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu. Prasine se mogu lako zapaliti.

» Kod oStecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora moze doci do isparavanja.
Akumulator moZe da izgori ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para moze nadraZiti disajne puteve.

» Kod pogresne primene ili oSte¢enja akumulatora moze do¢i do curenja zapaljive
tecnosti iz akumulatora. Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slucajnog kontakta
isperite vodom. Ako tec¢nost dospe u o¢i, dodatno potrazite i lekarsku pomo¢.
Tecnost koja curi iz akumulatora mozZe da izazove nadrazaje koze ili opekotine.

» Baterija moze da se oSteti ostrim predmetima, kao npr. ekserimaiili odvija¢ima
zavrtnjeva ili usled dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog
spoja i akumulatorska baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Drzite nekoriSceni bateriju dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

Zastitite akumulatore od izvora toplote, npr. od trajnog
1 suncevog zracenja, vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

;
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» Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje proizvodac. Ukoliko punja¢
koji je prikladan za jedan tip akumulatora, koristite sa akumulatorima drugog tipa,
postoji opasnost od pozara.

» Akumulator koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo tako se akumulator
stiti od opasnog preopterecenja.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Lampu ne pribliZavajte implantatima i drugim medicinskim uredajima, kao

Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog magneta u akumulatorskoj

lampi obrazuje se polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata i medicinskih
uredaja.

» Lampu drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno osetljivih
uredaja. Zbog dejstva magneta moZe da dode do ireverzibilnog gubitka podataka.

» Lampu pomoc¢u magneta za pric¢vrséivanje nemojte da podizete iznad glave. U
slu¢aju pada postoji opasnost od povrede.

» Proverite da li magnet za pricvrscivanje moze konstantno da nosi lampu. U
slucaju pada postoji opasnost od povrede.

» Ako je lampa pricvrs¢ena pomocu magneta ili kuke za veSanje, onda je nemojte
opterecivati dodatnom tezinom i proverite ¢vrst polozaj. Magnet i kuka za vesanje
su iskljucivo konstruisani za nosenje lampe ukljucujuci postavljeni akumulator.
Ukoliko postoji dodatna tezina, lampa bi se mogla slomiti ili pasti.

» Ako je lampa pric¢vr§¢ena pomocu magneta ili kuke za vesanje, onda nemojte
pomerati lampu niti objekat na kom je pri¢vrséena. Lampa bi mogla pasti.

» Lampu nemojte pricvrscivati na elektri¢nim vodovima ili drugim nesigurnim
objektima. Postoji opasnost od poZara i povrede.

Opis proizvoda i rada

Molimo pogledajte slike na prednjem delu uputstva za upotrebu.

Predvidena upotreba
Lampa je namenjena za po mestu promenljivo, prostorno i vremenski ograniceno
osvetljavanje u unutradnjim zonama i nije namenjena za opste osvetljenje prostorija.
Prikazane komponente
Numeracija prikazanih komponenata se odnosi na prikaz lampe na grafickoj stranici.
(1) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Glava svetiljke
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(3) Kuka zavesanje

(4) Prihvat akumulatora

(5) Taster za otklju¢avanje akumulatora®
(6) Akumulator”

(7) Magnet

Srpski| 203

a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.
Tehnicki podaci
Lampa GLI 18V-800
Broj artikla 3601D436..
Nominalni napon V= 18
Maks. nominalna ulazna snaga W 7
Trajanje gorenja, otpr."® min/Ah 150
Ukupan svetlosni tok (pri punoj osvetljenosti)® Im 800
Preporucena temperatura okruzenja prilikom “© 0..+35
punjenja
Dozvoljena temperatura okruzenja u radu® i “C -20...+50
prilikom skladistenja
Kompatibilni akumulatori GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Preporuceni punjaci GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...

Bosch Power Tools
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Lampa GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) pri punoj osvetljenosti (bez preostalog vremena rada u dimovanom nacinu rada)
B) Merenona 20-25 °C sa akumulatorom ProCORE18V 4.0Ah
C) ograniceni ucinak na temperaturama < 0°C

Vrednosti mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda i zavise od uslova upotrebe i uslova iz
okoline. Dodatne informacije mozete pogledati na adresi www.bosch-professional.com/wac.

Reprodukcija boje osvetljenih objekata moze da bude pogresna.

Akumulator

Bosch prodaje lampe i bez akumulatora. Na pakovanju moZete pogledati dali se u obimu
isporuke vase lampe nalazi i akumulator.

Punjenje akumulatora

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim podacima. Samo ovi punjaci
su uskladeni sa litijum-jonskim akumulatorom koji koristi vasa lampa.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog medunarodnih transportnih propisa

isporucuju delimi¢no napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre prve

upotrebe ga potpuno napunite.

Ubacivanje akumulatora
Ubacite napunjeni akumulator u prihvat akumulatora tako da nalegne na mesto.

Vadenje akumulatora
Zavadenje akumulatora pritisnite taster za deblokadu akumulatora i izvucite akumulator.
Ne koristite pritom silu.

Akumulator raspolaze sa 2 stepena blokade, koji treba da sprece da akumulator ispadne
usled nenamernog pritiskanja tastera za deblokadu akumulatora. Dokle god se
akumulator nalazi u elektricnom alatu, opruga ga drZi na mestu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Napomena: Nema svaki tip akumulatora na raspolaganju prikaz statusa napunjenosti.
Zeleni LED indikatori prikaza napunjenosti akumulatora prikazuju status napunjenosti
akumulatora. Iz sigurnosnih razloga, provera stanja napunjenosti je moguc¢a samo kada je
lampaiiskljucena.
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Pritisnite taster za prikaz statusa napunjenosti @ ili &, da biste prikazali status
napunjenosti. To je moguce i kada je akumulator skinut.

Ukoliko nakon pritiskanja tastera za prikaz statusa napunjenosti ne svetli nijedan LED
indikator, znaci da je akumulator neispravan i da mora biti zamenjen.

Tip akumulatora GBA 18V... | GBA18V...

(1)) Kapacitet
Trajno svetlo 3 x zeleno 60-100%
Trajno svetlo 2 x zeleno 30-60%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-30%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno 0-5%

Tip akumulatora ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V...| CORE18V...
LW

LED Kapacitet
Trajno svetlo 5 x zeleno 80-100%
Trajno svetlo 4 x zeleno 60-80%
Trajno svetlo 3 x zeleno 40-60%
Trajno svetlo 2 x zeleno 20-40%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-20%
Trepéude svetlo 1 x zeleno 0-5%

Prepoznavanije rizika od kvara akumulatora

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED lampice prikaza statusa napunjenosti akumulatora pored nivoa napunjenosti
akumulatora mogu da prikazuju i rizik oa kvara akumulatora.

Da biste aktivirali ovu funkciju, drZite taster za prikaz statusa napunjenosti &> 3 sekunde.
Svetlosni niz prikaza statusa napunjenosti akumulatora pokazuje analizu akumulatora.
Rezultat se prikazuje na prikazu statusa napunjenosti akumulatora.
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1 LED lampica: Akumulator ima veliki rizik od kvara. Snaga i vreme
rada mogu ve¢ da budu umanjeni. Preporucujemo zamenu

akumulatora.

5 LED lampica: Akumulator je u dobrom stanju sa malim rizikom od
kvara.

Vodite racuna: Procena rizika od kvara akumulatora funkcionise u dve faze i pruza

jednostavnu ocenu stanja. Ocenjuje se da je akumulator u dobrom stanju ili daima

povecan rizik od kvara. Stanje baterije se ne prikazuje u procentima.

Uputstva za optimalno ophodjenje sa akumulatorom

Zastitite akumulator od vlade i vode.
Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od -20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator leti npr. u autu.

Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa mekom, ¢istom i suvom
Cetkicom.

Bitno skrac¢eno vreme rada posle punjenja pokazuje da je akumulator istro$en i da se
mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Rezim rada

Pustanje urad

Postavljanje
Stavite lampu na stabilnu, ravnu podlogu. Vodite racuna da postolje bude stabilno.

Ukljucivanje/iskljucivanje i podesavanje osvetljenosti

Prekidac za ukljucivanje/ Funkcija

iskljucivanje (1)

Pritisnuti 1x Ukljucivanje lampe, mala osvetljenost
Pritisnuti 2x Ukljucivanje lampe, srednja osvetljenost
Pritisnuti 3x Ukljucivanje lampe, maksimalna osvetljenost
Pritisnuti 4x Iskljucivanje lampe

Ukoliko je lampa bila prigusena 5 minuta, narednim pritiskom se odmah iskljucuje.
Ako lampu sklopite dok je povrsina osvetljavanja okrenuta prema prihvatu
akumulatora (4), lampa se automatski iskljucuje.

Napomena: Ova funkcija moZe da bude pod uticajem magnetnih polja.
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Zastita od preopterecenja zavisna od temperature

U slucaju prekoracenja dozvoljene radne temperature, lampa se iskljucuje. Sacekajte da
se lampa ohladi i potom je ponovo ukljucite.

Uputstva zarad

Kratko pre nego $to se lampa iskljuci zbog ispraznjenosti baterije, ona treperi 3 puta i

svetli sa smanjenom osvetljenosti.

Okretanje/preklapanje glave lampe

Glavu lampe (2) mozete da okrecete u 21 stepena za 360°i preklopiti u 7 stepena do

maksimalno 180°.

Kuka za vesanje

Pomocu kuke za vesanje (3) mozete da okacite lampu.

» Kuku za vesanje nemojte koristiti za privlacenje objekata. Kuka za vesanje ili
lampa bi mogli puci.

Magnetno pricvrscivanje

Pomocu magneta (7) moZete da pricvrstite lampu na feromagnetne povrsine.

» Kada lampu pricvrscujete na povrsinama, drzite prste dalje od zadnje strane
prihvata akumulatora. Usled jake sile privlacenja magneta moze doci do prignjecenja
prstiju.

Prilikom pri¢vrscivanja pazite da ne izgrebete osetljive povrsine.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Izvadite akumulator pre svih radova na lampi (npr. montaza, odrzavanje), kao i
prilikom njenog transporta i skladistenja. Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za
ukljuc¢ivanje/iskljuCivanje postoji opasnost od povrede.

Lampa ne zahteva odrzavanje i ne sadrzi delove koji se moraju menjati ili odrzavati.

Cistite plastiéno okno lampe samo suvom, mekom krpom, da bi izbegli ostecenja.
Nemojte koristiti sredstva za ¢is¢enje ili rastvarace.

Izvor svetlosti ne mozZe da se zameni. Ukoliko je izvor svetlosti neispravan, mora se
zameniti kompletna lampa.
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Servis i saveti za upotrebu
Srpski
Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete da prondete na poslednjoj
strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Odlaganje na otpad
Lampe, akumulatore, pribor i ambalaZzu treba reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

E Lampe i akumulatore/baterije nemojte bacati u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Elektricni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije koji vi$e ne mogu da se
koriste moraju da se skupljaju zasebno i odloze u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Koristite naznaCene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se
nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad moze da bude opasno za okolinu i
zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila za svetilke

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje varnostnih
I_!__I napotkov in navodil lahko povzroCi elektricni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.
» S svetilko ravnajte previdno. Svetilka ustvarja toploto, ki pove¢a nevarnost pozara
in eksplozije.
» S svetilkami ne delajte v okoljih, v katerih obstaja nevarnost eksplozije.
» Po samodejnem izklopu svetilke ne pritiskajte stikala za vklop/izklop. S tem
lahko poskodujete akumulatorsko baterijo. Pred ponovnim vklopom svetilke se
prepri¢ajte, da je akumulatorska baterija napolnjena in da je svetilka ohlajena.
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» Uporabljajte le originalni pribor Bosch.

» Vira svetlobe ni mogoce zamenjati. Ce je vir svetlobe poskodovan, je treba
zamenjati celotno svetilko.

» Pred izvajanjem kakrsnih koli del na svetilki (npr. pred namestitvijo,
vzdrzevanjem itd.), transportom ali skladis¢enjem svetilke, iz nje odstranite
akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem pritisku stikala za vklop/izklop obstaja
nevarnost poskodb.

» Svetlobnega Zarka ne usmerijajte na osebe ali zivali in ne glejte v svetlobni zarek,
tudi ne iz vecje razdalje.

» Svetilke ne uporabljajte v cestnem prometu. Osvetljevanje s svetilkami v cestnem
prometu ni dovoljeno.

G o1mf Vedno poskrbite za minimalno razdaljo med svetilko in povrsinami/

7 predmeti, ki jih obsevate. Ce razdalja ni dovolj velika, se lahko osvetljeni
predmeti pregrejejo.

POZOR! Ne glejte dalj ¢asa v svetlobni Zarek. Opticni zarek lahko
X Skoduje vasim ocem.

» Ko je svetilka vklopljena, ne prekrijte glave svetilke. Glava svetilke se med
uporabo segreje in lahko povzroCi opekline, e se ta vrocina zbere na enem mestu.
» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se lahko hitro vname.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod svezega zraka in se v primeru tezav obrnite na zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe ali poSkodovane akumulatorske baterije lahko iz
akumulatorske baterije iztece tekocina. Izogibajte se stiku z njo. Pri naklju¢énem
stiku prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oko, poleg tega
poiscite tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzroci
drazenije koze ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji vplivi lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega
lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi
kontakti lahko povzroci opekline ali poZar.
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' Akumulatorsko baterijo zascitite pred vrocino, npr. tudi pred
[ !?ﬁ neposredno soncno svetloho, ognjem, umazanijo, vodo in vlago.
O Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, Ce ga
uporabljate za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» Uporabljajte akumulatorsko baterijo samo v proizvajalcevih izdelkih. Le tako je
akumulatorska baterija za$¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte. Obstaja nevarnost
kratkega stika.

Svetilke ne priblizujte vsadkom in drugim zdravstvenim napravam, npr.
srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim ¢rpalkam. Magnet svetilke ustvari
magnetno polje, ki lahko vpliva na delovanje vsadkov ali zdravstvenih naprav.

» Svetilko hranite stran od magnetnih nosilcev podatkov in magnetno obcutljivih
naprav. Delovanje magneta lahko povzroci nepopravljivo izgubo podatkov.

» Ce svetilko pritrjujete s pritrdilnim magnetom, je ne nameséajte nad glavo. V
primeru padca obstaja nevarnost poskodb.

» Preverite, ali lahko s pritrdilnim magnetom svetilko trajno pritrdite. V primeru
padca obstaja nevarnost poskodb.

» Ce je svetilka pritrjena z magnetom ali s kavljem za obe3anje, je ne obtezujte in
preverite, ali je res trdno pritrjena. Magnet in kavelj za obesanje sta zasnovana
izklju¢no za tezo svetilke, vkljutno z vstavljeno akumulatorsko baterijo. Zaradi
dodatne obteZitve se lahko svetilka odlomi ali pade na tla.

» Ce je svetilka pritriena z magnetom ali kavljem za obesanje, ne premikajte
svetilke in predmeta, na katerega je pritrjena. Svetilka lahko pade na tla.

» Svetilke ne pritrjujte na elektricne napeljave ali druge nevarne predmete.
Obstaja nevarnost pozara in telesnih poskodb.

Opis izdelka in njegovega delovanja
Prosimo upostevajte slike na sprednjem delu navodila za obratovanje.

Namenska uporaba

Svetilka je primerna za prenosno, prostorsko in ¢asovno omejeno osvetljevanje notranjih
obmodij ter ni primerna za splo$no razsvetljavo prostorov.
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Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa na prikaz svetilke na strani z

grafikami.
(1) Tipka za vklop/izklop
(2) Glava svetilke
(3) Kavelj za obesanje
(4) Lezisce akumulatorske baterije
(5) Tipka za sprostitev akumulatorske baterije?
(6) Akumulatorska baterija®
(7) Magnet
a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki
Svetilka GLI 18V-800
KataloSka Stevilka 3601D436..
Nazivna napetost V= 18
Najv. nazivna mo¢ W 7
Trajanje osvetlitve, pribl.M® min/Ah 150
Skupni svetlobni tok (pri najvecji svetlosti)® Im 800
Priporo¢ena zunanja temperatura med “C 0..+35
polnjenjem
Dovoljena zunanja temperatura med C -20...+50
delovanjem® in med skladi$¢enjem
Zdruzljive akumulatorske baterije GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Priporoceni polnilniki GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...

Bosch Power Tools
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Svetilka GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) Prinajvecji svetlosti (brez delovanja v zatemnjenem nacinu)
B) Izmerjeno pri 20-25 °C z akumulatorsko baterijo ProCORE18V 4.0Ah
C) omejena zmogljivost pri temperaturah < 0°C

Vrednosti se lahko razlikujejo glede na izdelek in so odvisne od pogojev uporabe in okoljskih pogojev.
Vec informacij je na voljo na spletni strani www.bosch-professional.com/wac.

Barva osvetljenih predmetov je lahko popacena.

Akumulatorska baterija

Bosch ponuja svetilke tudi brez akumulatorske baterije. Podatek o tem, ali je v obseg
dobave svetilke vkljucena tudi akumulatorska baterija, je naveden na embalazi.

Polnjenje akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v tehni¢nih podatkih. Samo ti
polnilniki so zdruzljivi z litij-ionsko akumulatorsko baterijo v vasi svetilki.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi mednarodnih transportnih

predpisov dobavljajo delno napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Namestitev akumulatorske baterije

Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v lezi$¢e za akumulatorsko baterijo, da se
zaskoci.

Odstranitev akumulatorske baterije
Akumulatorsko baterijo odstranite tako, da pritisnete tipko za sprostitev akumulatorske
baterije in izvle¢ete akumulatorsko baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.

Akumulatorska baterija ima 2 ravni zapore, ki preprecujeta, da bi akumulatorska baterija
ob nenamernem pritisku tipke za sprostitev akumulatorske baterije izpadla. Ko je
akumulatorska baterija vstavljena v elektri¢no orodije, jo varuje vzmet.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije

Opomba: nekatere vrste akumulatorskih baterij morda niso opremljene s prikazom stanja
napolnjenosti.
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Tri zelene LED-diode za prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije prikazujejo
stanje napolnjenosti akumulatorske baterije. Zaradi varnostnih razlogov si je mogoce
stanje napolnjenosti ogledatile, ko je svetilka izklopljena.

Za prikaz stanja napolnjenosti pritisnite tipko @ ali &= na prikazu stanja napolnjenosti. To
je mogoce tudi takrat, ko akumulatorska baterija ni vstavljena.

Ce po pritisku tipke za prikaz stanja napolnjenosti LED-diode ne zasvetijo, je
akumulatorska baterija okvarjena in jo je treba zamenjati.

Vrsta akumulatorske baterije GBA 18V... | GBA18V...

LED-dioda Napolnjenost

3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo 60-100 %
2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita 30-60 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti 5-30%

1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Tip akumulatorske baterije ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... |
CORE18V...

N

5 zelenih LED-diod neprekinjeno sveti 80-100 %
4 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo 60-80 %
3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo 40-60 %
2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita 20-40 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti 5-20%

1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Zaznavanje nevarnosti za okvaro akumulatorske baterije

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED-diode prikazov stanja napolnjenosti akumulatorske baterije lahko poleg stanja
napolnjenosti akumulatorske baterije prikazejo tudi nevarnost za okvaro akumulatorske
baterije.
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Za aktivacijo funkcije pritisnite tipko za prikaz stanja napolnjenosti &> in jo pridrzite za
3 sekunde. Ko poteka analiza akumulatorske baterije, se diode na prikazu stanja
napolnjenosti akumulatorske baterije zaporedoma prizigajo in ugasajo. Rezultat se
prikaZe na prikazu stanja napolnjenosti akumulatorske baterije.

1 LED-dioda: akumulatorska baterija je izpostavljena veliki
nevarnosti za okvaro. Mogoce je, da sta zmogljivost in ¢as delovanja
Ze zdaj manjsi. Priporo¢amo, da akumulatorsko baterijo zamenjate.

o) 5 LED-diod: akumulatorska baterija je v dobrem stanju in je
izpostavljena majhni nevarnosti za okvaro.

Upostevajte: ocena nevarnosti za okvaro akumulatorske baterije prikaze le dve stanjiin

predstavlja poenostavljeno oceno stanja. Lahko oceni le, da je akumulatorska baterija v

dobrem stanju ali da je izpostavljena veliki nevarnosti za okvaro. Stanje akumulatorske

baterije ni prikazano v odstotkih.

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo zavaruijte pred vlago in vodo.

Akumulatorsko baterijo skladiscite samo v temperaturnem obmocju od =20 °C do 50 °C.
Poleti ne dovolite, da bi akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.

Prezracevalne reze akumulatorske baterije obcasno ocistite z mehkim, ¢istim in suhim
copicem.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je akumulatorska baterija
izrabljenain da jo je treba zamenjati.

Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Delovanje

Uporaba

Postavitev
Svetilko postavite na stabilno in ravno podlago. Poskrbite, da bo stabilno namescena.

Vklop/izklop in nastavitev svetlosti

Stikalo za vklop/izklop (1) Funkcija

1 pritisk Vklop svetilke, majhna svetlost
2 pritiska Vklop svetilke, srednja svetlost
3 pritiski Vklop svetilke, polna svetlost
4 pritiski Izklop svetilke
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Ce je bila svetilka pribl. 5 minut vklopljena z zmanjéano svetlostjo, se z naslednjim
pritiskom takoj izklopi.

Ce svetilko zloZite tako, da je svetilna povréina obrnjena proti lezi$¢u akumulatorske
baterije (4), se svetilka samodejno izklopi.

Opomba: na to funkcijo lahko vplivajo magnetna polja.

Zascita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na temperaturo

Pri prekoracitvi dovoljene delovne temperature se svetilka izklopi. PoCakajte, da se
svetilka ohladi, nato jo ponovno vklopite.

Navodila za delo

Malo pred izklopom svetilke zaradi izpraznjene akumulatorske baterije svetilka trikrat

utripne in sveti zzmanj$ano svetlostjo.

Obracanje/nagibanje glave svetilke

Glavo svetilke (2) lahko obracate v 21 stopnjah za 360° in jo nagibate v 7 stopnjah za

najve¢ 180°.

Kavelj za obesanje

S kavljem za obesanje (3) lahko svetilko obesite.

» Kavlja za obesanje ne uporabljajte za vlecenje predmetov. Kavelj za obesanje ali
svetilka se lahko odlomi.

Pritrditev z magnetom

Svetilko lahko pritrdite na feromagnetne povrsine z magnetom (7).

» Pri pritrjevanju svetilke na povrsine pazite, da se s prsti ne dotikate hrbtne
strani leziS¢a akumulatorske baterije. Zaradi moci magneta lahko pride do
uklescenja prstov.

Pri pritrjevanju pazite, da ne opraskate obcutljivih povrsin.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred izvajanjem kakrsnih koli del na svetilki (npr. pred namestitvijo,
vzdrzevanjem itd.), transportom ali skladi$¢enjem svetilke, iz nje odstranite
akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem pritisku stikala za vklop/izklop obstaja
nevarnost poskodb.

Svetilka ne potrebuje vzdrzevanja in ni opremljena z deli, ki bi jih bilo treba zamenjati ali

servisirati.
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Da bi preprecili poskodbe, plasti¢no steklo svetilke Cistite le s suho, mehko krpo. Ne
uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Svetlobnega vira ni mogoc¢e zamenjati. Ce je svetlobni vir poskodovan, je treba zamenjati
celotno svetilko.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je navedena za zadnji strani.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski plos€ici izdelka.

Zascita okolja
Svetilke, akumulatorske baterije, pribor in embalazo reciklirajte na okolju prijazen nacin.

Svetilke in akumulatorskih/navadnih baterij ne smete odvreci med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektriéno in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter izrabljene baterije in
akumulatorske baterije je treba zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Uporabite za to dolo¢ene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi, ki jih
lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje z odpadnim materialom
Skoduije okolju in zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene za svjetiljke
II Treba procitati sve sigurnosne napomene i upute. Propusti do kojih moze
|| || doci uslijed nepridrZzavanja sigurnosnih napomena i uputa mogu uzrokovati
elektricni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducu primjenu.

» Pazljivo postupaijte sa svjetiljkom. Svjetiljka proizvodi veliku toplinu koja dovodi do
povecane opasnosti od pozara i eksplozije.
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» Ne radite sa svjetiljkom u okolini ugrozenoj eksplozijom.

» Nakon automatskog iskljucivanja svjetiljke ne pritiscite dalje prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje. Aku-baterija bi se mogla ostetiti. Provjerite je li aku-
baterija napunjena, a svjetiljka hladna prije ponovnog ukljucivanja svjetiljke.

» Koristite samo originalan Bosch pribor.

» lzvor svjetlosti ne moZe se zamijeniti. Ako je izvor svjetlosti neispravan, treba
zamijeniti cijelu svjetiljku.

» Prije svih radova na svjetiljci (npr. montaza, odrzavanje itd.) kao i prilikom
njezinog transporta i spremanja izvadite aku-bateriju iz svjetiljke. Kod
nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od
ozljeda.

» Ne usmjeravajte svjetlosnu zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
svjetlosnu zraku, niti s vece udaljenosti.

» Svijetiljku ne upotrebljavajte u cestovnom prometu. Svjetiljka nije dozvoljena za
rasvjetu u cestovnom prometu.

G oim | Pridravajte se minimalnog razmaka svjetiljke od obasjanih povrsina i

7 predmeta. Ako je razmak maniji, osvijetljeni predmeti mogli bi se pregrijati.

PAZNJA! Ne gledajte u svjetlosnu zraku duze vrijeme. Opticko
X zracenje moze biti Stetno za oci.

» Ne prekrivajte glavu svjetiljke za vrijeme rada svjetiljke. Glava svjetiljke se
zagrijava za vrijeme rada i moze prouzrociti opekline kada se ta vrucina nakupi.
» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu. Prasina se moze lako zapaliti.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Aku-
baterija mozZe izgorijeti ili eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u sluc¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraziti disne puteve.

» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta
ugroZeno mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u o¢i,
zatrazite pomoc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moze dovesti do nadrazaja
koZe ili opeklina.

» Ostrim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem vanjske sile
aku-baterija se mozZe ostetiti. MoZe doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
mozZe izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
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premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije moZe imati za
posljedicu opekline ili pozar.

Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr. takoder od stalnog
1 suncevog zracenja, vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje proizvodac. Za punja¢
prikladan za odredenu vrstu aku-baterije postoji opasnost od pozara ako se koristi s
nekom drugom aku-baterijom.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-
baterija zasti¢ena od opasnog preopterecenja.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Svjetiljku ne stavljajte u blizini implantata i drugih medicinskih uredaja
npr. sréanog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog magneta svjetiljke se

stvara polje koje moze negativno utjecati na rad implantata i medicinskih
uredaja.

» Svijetiljku drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

» Ne postavljajte svjetiljku uz pomo¢ pricvrsnih magneta iznad glave. U slucaju
pada postoji opasnost od ozljeda.

» Provjerite moze li pricvrsni magnet trajno drzati svjetiljku. U slu¢aju pada postoji
opasnost od ozljeda.

» Ako je svjetiljka pricvrséena magnetom ili kukom za vjesanje, onda je nemojte
opteretiti dodatnom teZinom i provjerite stabilan polozaj. Magnet i kuka za
vjesanje su konstruirani samo za nosenije svjetiljke s umetnutom aku-baterijom. U
slucaju dodatne tezine svjetiljka bi mogla puknuti ili pasti.

» Ako je baterija pricvrs¢ena magnetom ili kukom za vjesanje, onda nemojte
pomicati svjetiljku niti predmet na koji je pricvrsc¢ena. Svjetiljka bi mogla pasti.

» Ne pricvrscuijte svjetiljku na elektricne vodove ili druge nesigurne predmete.
Postoji opasnost od poZara i ozljede.

Opis proizvoda i radova

Molimo pogledajte slike na prednjem dijelu priru¢nika za uporabu.

Namjenska uporaba

Svjetiljka je namijenjena za ru¢no, prostorno i vremenski ograniceno osvjetljavanje u
unutarnjim prostorima i nije prikladna za opée osvjetljavanje prostora.
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Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz svjetiljke na stranici sa slikama.
(1) Tipka za uklju¢ivanje/iskljuivanje
(2) Glava svijetiljke
(3) Kuka zavjesanje
(4) Prihvat aku-baterije
(5) Tipka za deblokadu aku-baterije”
(6) Aku-baterija®
(7) Magnet
a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Tehnicki podaci
Svjetiljka GLI 18V-800
Kataloski broj 3601D436..
Nazivni napon V= 18
Maks. nazivna primljena snaga W 7
Vrijeme rada cca.”® min/Ah 150
Ukupni svjetlosni tok (puna svjetlina)® Im 800
Preporucena temperatura okoline kod punjenja ‘C 0..+35
Dopustena temperatura okoline pri radu® i kod C -20...+50

skladistenja

Kompatibilne aku-baterije GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Preporuceni punjaci GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
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Svjetiljka GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A)  pripunoj jacini svjetlosti (bez preostalog vremena rada u zatamnjenom nacinu rada)
B) lzmjereno na 20-25 °C s aku-baterijom ProCORE18V 4.0Ah
C) ograniceni ucinak pri temperaturama < 0°C

Vrijednosti se mogu razlikovati ovisno o proizvodu i ovise o uvjetima primjene i okoline. Dodatne
informacije na www.bosch-professional.com/wac.

Prikaz boja osvijetljenih objekata moZe biti pogresan.

Aku-baterija

Bosch prodaje svjetiljke i bez aku-baterije. Ako je aku-baterija sadrzana u opsegu
isporuke vase svjetiljke, moZete je izvaditi iz ambalaze.

Punjenje aku-baterije

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim podacima. Samo su ovi punjaci
prilagodeni litij-ionskoj aku-bateriji koja se koristi u vasoj svjetiljci.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporu¢uju se djelomi¢no napunjene zbog

medunarodnih propisa o prijevozu. Kako bi se zajamcio puni u¢inak aku-baterije, prije
prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Umetanje aku-baterije
Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije sve dok se ne uglavi.

Vadenje aku-baterije

Zavadenje aku-baterije pritisnite tipku za deblokadu aku-baterije i izvucite aku-bateriju.
Pritom ne primjenjujte silu.

Aku-baterija ima 2 stupnja blokiranja koji trebaju sprijeciti da aku-baterija ispadne kod
nehoti¢nog pritiska na tipku za deblokadu aku-baterije. Cim se aku-baterija stavi u
elektri¢ni alat, ona ¢e se pomocu opruge zadrzati u odredenom polozaju.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Napomena: Svaki tip aku-baterije nema pokaziva¢ stanja napunjenosti.

Tri zelena LED pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije pokazuju stanje napunjenosti
aku-baterije. Upit o stanju napunjenosti iz sigurnosnih razloga moguc je samo kada je
iskljucena svjetiljka.
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Pritisnite tipku za prikaz stanja napunjenosti @ ili &> za prikaz stanja napunjenosti. To je
takoder moguce i kod izvadene aku-baterije.

Ako nakon pritiska na tipku za prikaz stanja napunjenosti ne svijetli LED, aku-baterija je
neispravna i mora se zamijeniti.

Tip aku-baterije GBA 18V...| GBA18V...

(1)) Kapacitet
Stalno svijetli 3 x zelena 60-100 %
Stalno svijetli 2 x zelena 30-60%
Stalno svijetli 1 x zelena 5-30%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Tip aku baterije ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... | CORE18V...
Cw

LED Kapacitet
Stalno svijetli 5 x zelena 80-100 %
Stalno svijetli 4 x zelena 60-80 %
Stalno svijetli 3 x zelena 40-60 %
Stalno svijetli 2 x zelena 20-40 %
Stalno svijetli 1 x zelena 5-20%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Detekcija rizika od kvara aku-baterije

EXPERT18V...| EXBA18V...

LED diode pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije mogu osim stanja napunjenosti
aku-baterije pokazati rizik od kvara aku-baterije.

Za aktiviranje funkcije pritisnite i drzite pritisnutu tipku za prikaz stanja napunjenosti &>
3 sekunde. Treperenje pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije signalizira analizu
aku-baterije. Rezultat ¢e se pokazati na pokazivacu stanja napunjenosti aku-baterije.

1 LED: Aku-baterija ima veliki rizik od kvara. Snaga i vrijeme rada
mogu biti ve¢ smanjeni. Preporucuje se zamjena aku-baterije.
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5 LED: Aku-baterija je u dobrom stanju s malim rizikom od kvara.

Vodite racuna o sljedecem: Procjena rizika od kvara aku-baterije
funkcionira u dvije faze i nudi pojednostavljenu procjenu stanja. Aku-baterija je
ocijenjena u dobrom stanju ili ima povecan rizik od kvara. Ne prikazuje se postotak stanja
aku-baterije.

Napomene za optimalno rukovanje aku-baterijom

Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju uvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon temperature od =20 °C do 50 °C.
Npr. aku-bateriju ljeti na ostavljajte u automobilu.

Otvore za hladenje aku-baterije redovito Cistite mekim, Cistim i suhim kistom.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je aku-baterija istro$ena i da
je treba zamijeniti.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Rad

Pustanje urad

Postavljanje
Stavite svjetiljku na stabilnu, ravnu podlogu. Pazite na sigurno stajanje.

Ukljucivanje/iskljucivanje i namjestanje jaCine svjetlosti

Prekidac za ukljucivanje/ Funkcija

iskljucivanje (1)

1 pritisak Ukljucivanije svjetilike, mala jacina svjetlosti

2 pritiska Ukljucivanije svjetiljke, srednja jacina svjetlosti

3 pritiska Ukljucivanije svjetilike, maksimalna jacina
svjetlosti

4 pritiska Iskljucivanje svjetiljke

Ako je svjetiljka bila uklju¢ena zatamnjena oko 5 minuta, sljede¢im pritiskom ée se
odmabh iskljuciti.

Ako sklopite svjetiljku s povr$inom osvjetljenja u smjeru prihvata aku-baterije (4), onda
Ce se svjetiljka iskljuciti automatski.

Napomena: Magnetska polja mogu utjecati na ovu funkciju.
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Zastita od preopterecenja ovisna o temperaturi
U slucaju prekoracenja dopustene radne temperature svjetiljka se iskljucuje. Svjetiljku
ostavite da se ohladi i nakon toga je ponovno ukljucite.

Upute zarad

Prije nego $to se svjetiljka iskljuci zbog prazne aku-baterije, zatreperit ¢e tri puta i slabije

svijetliti.

Okretanje/naginjanje glave svjetiljke

Glavu svjetiljke (2) mozete zakrenuti za 360° u 21 stupnju i nagnuti je u 7 stupnjeva do

maksimalno 180°.

Kuka za vjesanje

Pomocu kuke za vjesanje (3) mozete objesiti svjetiljku.

» Kuku za vjeSanje ne upotrebljavajte za privlacenje predmeta. Kuka za vjeSanje ili
svjetiljka mogla bi puknuti.

Magnetno pricvrscenje

Pomocu magneta (7) svjetiliku moZete pricvrstiti na feromagnetske povrsine.

» Drzite prste dalje od straznje strane prihvata aku-baterije kada pri¢vrscujete
svjetiljku na povrsine. Zbog jake vlacne sile magneta mogu se zaglaviti vasi prsti.

Pri pri¢vrs¢ivanju pazite da izbjegnete ogrebotine na osjetljivim povr§inama.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iscenje

» Prije svih radova na svjetiljci (npr. montaza, odrzavanje itd.) kao i prilikom
njezinog transporta i spremanja izvadite aku-bateriju iz svjetiljke. Kod
nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuCivanje/iskljucivanje postoji opasnost od
ozljeda.

Svjetiljka ne zahtjeva odrZavanje i ne sadrZi dijelove koji se moraju zamijeniti ili odrZavati.

Plasti¢nu plocu svjetiljke Cistite samo suhom mekom krpom kako bi se izbjegla

oStecenja. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iS¢enje ili otapala.

Izvor svjetlosti ne moZe se zamijeniti. Ako je izvor svjetlosti neispravan, treba zamijeniti
cijelu svjetiljku.
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Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski

Tel.: +38512 958051

Poveznicu na na$e adrese servisa i uvjete jamstva mozete pronadi na zadnjoj stranici.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Zbrinjavanje

Svjetiljke, aku-baterije, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekolo$ki prihvatljivo
recikliranje.

E Svjetiljke i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/baterije koji viSe nisu uporabivi,
moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti $tetno za
okolis i zdravlje zbog opasnih tvari koje moZe sadrZavati.

Eesti

Lampide ohutusjuhised
Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised. Ohutusnduete ja juhiste eiramine

| II | voib kaasa tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt

alles.

» Olge lambi kasitsemisel hoolikas. Lamp tekitab suurt kuumust, mis toob kaasa
suurenenud tulekahju- ja plahvatusohu.

» Lampi ei tohi kasutada plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Parast lambi automaatset viljaliilitumist drge vajutage enam sisse-/viljaliilitit.
Akut voib kahjustada saada. Enne kui lambi uuesti sisse lilitate, veenduge, et aku on
laetud ja lamp jahtunud.
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» Kasutage ainult Boschoriginaallisavarustust.

» Valgusallikat ei saa vahetada. Kui valgusallikas on defektne, tuleb kogu lamp vélja
vahetada.

» Enne mis tahes toode tegemist lambi kallal (montaaz, hooldus jne) ning lambi
transportimisel ja hoiulepanekul eemaldage lambist aku. Sisse-/valjaliliti
ettevaatamatu kasitsemise korral on vigastusoht.

» Arge suunake valguskiirt inimeste ega loomade peale ja drge vaadake ise
valguskiire sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.

» Arge kasutage lampi tanavaliikluses. Lambi kasutamine valgustina ténavaliikluses ei
ole lubatud.

G o1m . Hoidke lampi valgustatavast pinnast ja valgustatavatest esemetest

7 ettendhtud kaugusel. Kui vahekaugus on vaiksem kui ette nahtud, voivad
valgustatavad esemed (ile kuumeneda.

TAHELEPANU! Valguskiirde ei tohi pikalt vaadata. Optiline kiirgus
X voib silmi kahjustada.

» Lambi kasutamise ajal ei tohi lambipead kinni katta. Lambipea soojeneb t36 ajal ja
kogunev kuumus voib pohjustada poletusi.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti siittida.

» Aku vigastamise ja ebaoige kasitsemise korral véib akust eralduda aure. Aku
voib polema siittida voi plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud vdivad arritada hingamisteid.

» Vaarkasutuse voi kahjustatud aku korral véib siittiv vedelik vlja voolata. Viltige
sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute korral loputage veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge ka arsti poole. Véljavoolav akuvedelik voib pohjustada
nahadrritusi voi poletusi.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad, samuti 166gid, pérutused jmt
voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi Gile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

02 Kaitske akut kuumuse, nt ka kestva paikesekiirguse, tule,
D/J mustuse, vee ja niiskuse eest. Tekib plahvatuse ja liihise oht.
max.50°C]
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» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis
sobib teatud tiilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel juhul on aku kaitstud
ohtliku iilekoormuse eest.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

Arge paigutage valgustit implantaatide ja muude meditsiiniseadmete, nt
siidameriitmurite v6i insuliinipumpade lahedusse. Valgusti magnet tekitab
vdlja, mis voib parssida implantaatide ja meditsiiniseadmete talitlust.

» Hoidke valgustit eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magneti toimel voivad andmed péérdumatult havida.

» Arge paigaldage valgustit kinnitusmagneti abil pea kohale. Allakukkumisel esineb
vigastuste oht.

» Kontrollige, kas kinnitusmagnet kannab valgustit piisivalt. Allakukkumisel esineb
vigastuste oht.

» Kui lamp on kinnitatud magneti v6i riputuskonksuga, siis drge koormake seda
taiendava raskusega ja kontrollige, et see oleks kindlalt kinnitatud. Magnet ja
riputuskonks on ette nahtud ainult lambi ja sissepandud aku kandmiseks. Lisaraskuse
korral voib lamp puruneda véi alla kukkuda.

» Kui lamp on kinnitatud magneti voi riputuskonksu abil, drge liigutage lampi ega
objekti, millele see on kinnitatud. Lamp v6ib alla kukkuda.

» Arge kinnitage lampi elektrijuhtmetele ega muudele ebaturvalistele objektidele.
On tulekahju- ja vigastumisoht.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Jargige kasutusjuhendi eesmises osas toodud jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Valgusti on ette nahtud siseruumide ruumiliselt ja ajaliselt piiratud kohamuutlikuks
valgustamiseks ning ei sobi tavaliseks ruumi valgustamiseks.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel lambi kujutisel
naidatud numbrid.

(1) Sisse-/valjaliilitusnupp
(2) Valgustipea
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(3) Riputuskonks
(4) Akupesa
(5) Aku lukustuse vabastamisnupp®
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(6) Aku”
(7) Magnet
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.
Tehnilised andmed
Lamp GLI 18v-800
Tootenumber 3601D436..
Nimipinge V= 18
Max nimisisendvoimsus W 7
Pélemisaeg u™® min/Ah 150
Kogu valgusvoog (tdisheleduse korral)® Im 800
Soovitatav keskkonnatemperatuur laadimisel “© 0..+35
Lubatud keskkonnatemperatuur toétamisel® ja “C -20...+50
hoiustamisel
Uhilduvad akud GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Soovitatavad laadimisseadmed GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...

Bosch Power Tools
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Lamp GLI 18V-800

GAX18...
EXAL18...

A) taisheleduse korral (ilma hamardatud laadis jadkvalgustusajata)
B) Mdddetud 20-25 °C juures akuga ProCORE18V 4.0Ah

C) piiratud joudlus temperatuuridel < 0°C
Vaartused voivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus- ning
keskkonnatingimustest. Taiendav teave veebisaidil www.bosch-professional.com/wac.

Valgustatud objektide varve voidakse tajuda moonutatult.

Aku

Bosch miiiib lampe ka ilma akuta. Pakendilt naete, kas aku kuulub teie lambi
tarnekomplekti.

Aku laadimine

» Kasutage ainult tehnilistes andmetes toodud laadijaid. Ainult need
laadimisseadmed sobivad teie valgustis kasutatud liitiumioonakudele.

Juhis: liitiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste transpordieeskirjade pohjal

osaliselt laetutena. Selleks et aku téielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist tdielikult tais.

Aku paigaldamine
Liikake laetud aku akuhoidikusse nii, et see tuntavalt fikseeruks.

Aku eemaldamine
Aku eemaldamiseks vajutage lukustuse vabastamise nuppe ja tommake aku vilja. Arge
rakendage seejuures joudu.

Akul on kaks lukustusastet, mis takistavad aku véljakukkumist aku lukustuse
vabastamisnupu kogemata vajutamisel. Elektritooriista paigaldatud akut hoiab diges
asendis vedru.

Aku laetuse taseme naidik

Markus: kaikidel akutiiiipidel ei ole laetuse taseme indikaatorit.

Aku laetuse taseme ndidiku rohelised LEDid nditavad aku laetuse taset. Ohutuspdhjustel
on laetuse taseme vaatamine voimalik ainult valjaliilitatud lambi korral.
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Laetuse taseme vaatamiseks vajutage laetuse taseme naidiku nuppu @ voi &x3. See on
voimalik ka véljavoetud aku korral.

Kui laetuse taseme naidiku nupu vajutamisel ei siitti iikski LED, on aku defektne ja tuleb
vdlja vahetada.

Aku tiiiip GBA 18V... | GBA18V...

LED Mahtuvus
Pidev tuli 3 x roheline 60-100%
Pidev tuli 2 x roheline 30-60%
Pidev tuli 1 x roheline 5-30%
Vilkuv tuli 1 x roheline 0-5%

Aku tiiiip ProCORE18V... | EXPERT18V...|EXBA18V...| CORE18V...
Cw

LED Mahtuvus
Pidev tuli 5 x roheline 80-100%
Pidev tuli 4 x roheline 60-80%
Pidev tuli 3 x roheline 40-60%
Pidev tuli 2 x roheline 20-40%
Pidev tuli 1 x roheline 5-20%
Vilkuv tuli 1 = roheline 0-5%

Aku defekti riski tuvastus

EXPERT18V...| EXBA18V...

Aku laetuse taseme naidikute LEDid vdivad kuvada lisaks aku laetuse tasemele aku
defekti riski.

Funktsiooni aktiveerimiseks hoidke laetuse taseme naidiku nuppu &> 3 sekundit
vajutatult. Aku analiiiisist annavad marku aku laetuse taseme naidiku liikuvad tuled.
Tulemust kuvatakse aku laetuse taseme naidikul.

1 LED: akul on korge defekti risk. Voimsus ja kasutusaeg véivad olla
juba vahenenud. Soovitatav on aku vélja vahetada.
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5 LEDi: aku on heas seisukorras madala defekti riskiga.

Palun arvestage: aku defekti riski analiiiis toimib kaheastmeliselt ja
pakub lihtsustatud seisundihindamist. Akut hinnatakse kas heas seisundis v6i sellel on
suurenenud defekti risk. Aku seisundi protsendimaara ei kuvata.

Juhised aku kisitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.
Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jitke akut suvel autosse.
Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puhta ja kuiva pintsliga.

Oluliselt liihenenud kasutusaeg parast laadimist naitab, et aku on muutunud
kasutuskolbmatuks ja tuleb valja vahetada.

Jérgige ringlussevotu juhiseid.

Kasutamine

Kasutuselevott

Ulesseadmine
Asetage lamp stabiilsele tasasele pinnale. Veenduge, et see on stabiilses asendis.

Sisse-/valjaliilitamine ja heleduse reguleerimine

Sisse-/valjaliiliti (1) Funktsioon

1x vajutada Lambi sisseliilitamine, madal heledus

2x vajutada Lambi sisseliilitamine, keskmine heledus

3x vajutada Lambi sisseliilitamine, maksimaalne heledus
4x vajutada Lambi valjalilitamine

Kui lamp on olnud u 5 minutit vahendatud heledusega sisse liilitatud, liilitatakse see
jargmise vajutusega kohe valja.

Kui poorate lambi valgustuspinnaga akupesa (4) suunas kokku, lilitub lamp automaatselt
vélja.

Suunis: seda funktsiooni vdivad mojutada magnetvaljad.

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Lubatud to6temperatuuri tiletamisel liilitub lamp valja. Laske lambil jahtuda ja lilitage
lamp uuesti sisse.
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Todjuhised
Veidi enne seda, kui lamp tiihja aku tottu vélja liilitub, vilgub see 3x ja pdleb vahendatud
heledusega.
Valgustipea pooramine/kallutamine
Te saate valgustipead (2) 21 astmes 360° pdorata ja 7 astmes maksimaalselt kuni 180°
kallutada.
Riputuskonks
Riputuskonksuga (3) saate lambi iiles riputada.
» Arge kasutage riputuskonksu objektide nihutamiseks. Riputuskonks véi lamp vdib
puruneda.
Magnetkinnitus
Magnetiga (7) saate kinnitada lambi ferromagnetilistele pindadele.

» Hoidke lambi kinnitamisel pindadele sormed akupesa tagakiiljest eemal. Magneti
tugev tombejoud voib teie sormed kinni kiiluda.
Jalgige kinnitamisel, et tundlikke pindu ei kriimustataks.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mis tahes toode tegemist lambi kallal (montaaz, hooldus jne) ning lambi
transportimisel ja hoiulepanekul eemaldage lambist aku. Sisse-/viljaliiliti
ettevaatamatu kdsitsemise korral on vigastusoht.

Lamp ei vaja hooldust ega sisalda osi, mida tuleb vahetada voi hooldada.

Kahjustuste véltimiseks puhastage lambi plastist klaasi iiksnes kuiva pehme lapiga. Arge
kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Valgusallikat ei saa vahetada. Kui valgusallikas on defektne, tuleb kogu lamp valja
vahetada.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.
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Jaatmekaitlus
Lambid, akud, lisavarustus ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

ﬁ Arge visake lampe ega akusid/patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid, mis enam kasutuskélblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul viisil kasutusest kérvaldama.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate voimalike ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.

LatvieSu

Drosibas noteikumi lampam

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus lietosanai. Drosibas

| II | noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par

céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

» Apejieties ripigi ar lampu. Lampa stipri sakarst, kas rada paaugstinatu aizdeg$anas
un spradziena bistamibu.

» Nestradajiet ar lampu vietas, kur pastav paaugstinata spradziena bistamiba.

» Péc lampas automatiskas izslegsanas neméginiet no jauna nospiest ieslédzéju/
izslédzeéju. Var tikt bojats akumulators. Pirms lampas atkartotas ieslégSanas
parliecinieties, ka akumulators ir uzladéts un lampa ir atdzisusi.

» Izmantojiet tikai originalos Bosch piederumus.

» Gaismas avotu nevar nomainit. Ja gaismas avots ir bojats, lampa ir janomaina
pilniba.

» Pirms jebkuras darbibas ar lampu (pieméram, pirms montazas, apkopes u.c.), ka
ari pirms lampas transportésanas un novietoSanas uzglabasanai iznemiet no tas
akumulatoru. Nejausi nospiezot ieslédzéju/izslédzéju, pastav savainojumu risks.

» Nevérsiet gaismas staru uz cilvékiem vai dzivniekiem un neskatieties gaismas
stara pat no liela attaluma.
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» Neizmantojiet lampu, lai parvietotos celu satiksmeé. Lampu nav atlauts izmantot
celu satiksmes apgaismosanas nolikos.
Cl oim [ levérojiet minimalo attalumu no lampas lidz visam lampas apstarotajam
7 virsmam un priekSmetiem. Ja Sis attalums ir parak mazs, apgaismojamie
priek$meti var parkarst.

UZMANIBU! ligstosi neraugieties gaismas stara. Optiskais starojums
X var bt kaitigs acim.

» Lampas darbibas laika nenosedziet tas apgaismojoSo galvu. Darbojoties lampai,
tas apgaismojosa galva sasilst un, siltumam uzkrajoties, var izraisit apdegumus.
» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var viegli aizdegties.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa svaigu gaisu un
smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoanas celu
kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta var izpliist Skidrais
elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonakSanu saskareé ar adu. Ja tas tomer ir
nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis,
nekavéjoties griezieties péc palidzibas pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar naglu vai
skriivgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats.
Tas var radit iek$€ju 1sslegumu, ka rezultata akumulators var aizdegties, dimot,
eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta kontaktu saskarSanos ar
saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora
kontaktiem var radit apdegumus un bt par céloni ugunsgrékam.

02 Sargajiet akumulatorus no karstuma, pieméram, no ilgstosas
saules staru iedarbibas, ka ari no uguns, netirumiem, iidens un
O mitruma. Pastav spradziena un issléguma risks.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko Sim nolitkam ir ieteicis
razotajs. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un
méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie aizdeg$anas.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos. Tikai ta akumulators tiek
pasargats no bistamam parslodzém.
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» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas modifikacijas. Pastav
issleguma risks.

Nenovietojiet lampas implantu un cita mediciniska aprikojuma tuvuma,
pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja tuvuma. Lampas
magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantu un medicinisko iericu darbibu.

» Netuviniet lampu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, kuru darbibu
ietekmé magnétiskais lauks. Magnétiska lauka iedarbiba var izraisit neatgriezenisku
datu zudumu.

» Neizmantojiet stiprinoSos magnétus lampas nostiprinasanai virs galvas. Lampai
kritot, ta var radit savainojumus.

» Parbaudiet, vai stiprinosie magnéti spéj ilgstosi noturét lampu. Lampai kritot, ta
var radit savainojumus.

» Jalampa ir nostiprinata ar magnétu vai piekarinasanas akiem, tad nepievienojiet
tai priekSmetus, kas rada papildu svaru un parbaudiet, vai ta ir drosi
nostiprinata. Magnets un piekarinaSanas aki ir konstrueti ta, lai tie spétu noturét tikai
lampu kopa ar ievietotu akumulatoru. Papildu svara gadijuma lampa var sallizt vai
nokrist.

» Jalampaiir piestiprinata ar magnétu vai piekarinasanas akiem, tad nekustiniet
lampu vai priekSmetu, pie kura ta ir piestiprinata. Lampa var nokrist.

» Nepiestipriniet apgaismojoso lampu pie elektribas vadiem vai citiem nedrosiem
priekSmetiem. Pastav ugunsgréka un savainojumu risks.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Lidzam nemt véra lieto$anas instrukcijas beigas redzamos attélus.

Pielietojums
ApgaismosSanas lampa ir paredzéta portativa, telpa un laika ierobezota apgaismojuma
nodrosinasanai iekstelpas, tacu ta nav piemeérota visparéjai telpu apgaismosanai.
Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst lampas attélojumam grafiskaja lappusé.

(1) leslégSanas/izslégsanas taustins

(2) Lukturagalva

(3) Piekarinasanas aki

(4) Akumulatora stiprinajums
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(5) Akumulatora atbrivo$anas taustins®
(6) Akumulators®
(7) Magnéts
a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Lampa GLI 18V-800

Izstradajuma numurs 3601D436..

Nominalais spriegums V= 18

Maks. nominala ieejas jauda W 7

Apgaismosanas ilgums, apt.”® min./Ah 150

Maks. kopéja gaismas pliisma (pie pilna Im 800
spilgtuma)®

leteicama apkartéjas vides gaisa temperatira RC 0..+35
uzlades laika

Pielaujama apkartéjas vides gaisa temperatira © -20...+50

darbibas laika® un glabasanas laika

Saderigie akumulatori GBA18V...

GBA 18V...

ProCORE18V...

EXPERT18V...

EXBA18V...

CORE18V...

leteicamas uzlades ierices GAL18...

GAL 18...

GAL 36...

GAL12V/18...

GAL 12V/18...

GAX 18...

EXAL18...

A) pie maksimala spozuma (bez atlikusa laika pietum$osanas rezima)
B) Meérijums 20-25 °C temperatiira ar akumulatoru ProCORE18V 4.0Ah
C) ierobeZota jauda pie temperatiras vértibam < 0°C

Vertibas var atskirties atkariba no konkréta izstradajuma un izmanto$anas vai apkartéjas vides
apstakliem. Plasaku informaciju skatiet vietné www.bosch-professional.com/wac.

Apgaismojamo objektu krasu atdeve var bit izmainita.
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Akumulators

Bosch pardod lampas bez akumulatora. Tas, vai jisu lampas piegades komplektacija ir
ieklauts akumulators, ir noradits uz iepakojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet tikai tehniskajos datos noraditas uzlades ierices. Tikai Sis uzlades
ierices ir piemérotas jisu ar darba gaismu izmantotajiem litija jonu akumulatoriem.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas noteikumiem litija jonu

akumulatori tiek piegadati daléji uzladeta stavokli. Lai nodro$inatu pilnu akumulatora
jaudu, pirms pirmas lietoSanas reizes pilniba uzladejiet akumulatoru.

Akumulatora ielikSana
levietojiet uzladéto akumulatoru akumulatora stiprinajuma, lidz tas tiek nofikséts.

Akumulatora iznemsana

Lai iznemtu akumulatoru, nospiediet akumulatora atbrivosanas taustinu un izvelciet
akumulatoru. Nedarbojieties ar spéku.

Akumulatoram 2 ir divpakapju fiksators, kas nelauj tam izkrist, kad nejausi nospiez
akumulatora atbrivosanas pogu. Kamér akumulators ir ielikts elektroinstrumenta, to
notur atspere.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Piezime: ne visiem akumulatoru tipiem ir uzlades limena indikators.

Akumulatora uzlades pakapes indikatora zalas LED diodes parada akumulatora uzlades
pakapi. Vadoties no drosibas apsvérumiem, uzlades pakape ir nolasama tikai tad, ja
lampair izslégta.

Lai nolasitu akumulatora uzlades pakapi, nospiediet akumulatora uzlades pakapes
indikatora @ taustinu vais>. To var izdarit ari tad, ja akumulators ir iznemts no
elektroinstrumenta.

Ja péc akumulatora uzlades pakapes indikatora taustina nospiesanas neiedegas neviena
no uzlades pakapes indikatora LED diodém, tas nozimé, ka akumulators ir bojats un to
nepiecieS$ams nomainit.
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Akumulatora tips GBA 18V... | GBA18V...

LED Uzlades limenis
Pastavigi deg 3 zalas LED diodes 60-100%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes 30-60%
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-30%

Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Akumulatora veids ProCORE18V... | EXPERT18V... | EXBA18V... | CORE18V...
Cw

LED Uzlades limenis
Pastavigi deg 5 zalas LED diodes 80-100%
Pastavigi deg 4 zalas LED diodes 60-80%
Pastavigi deg 3 zalas LED diodes 40-60%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes 20-40%
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-20%

Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Akumulatora bojajumu riska atpazisana

EXPERT18V...| EXBA18V...

Akumulatora LED indikatori lidztekus akumulatora uzlades stavoklim var uzradit ari
akumulatora bojajuma risku.

Lai aktivizetu So funkciju, nospiediet uzlades pakapes indikatora taustinu & un turiet to
nospiestu 3 sekundes. Par veikto analizi signalizé akumulatora uzlades pakapes
indikatora skrejosas gaismas. Rezultats tiek attélots akumulatora uzlades pakapes
indikatora.

1 LED: akumulatoram ir augsts bojajuma risks. Veiktspéja un
izpildlaiks jau var bt samazinati. leteicams nomainit akumulatoru.

5 LED: akumulatora stavoklis ir labs; pastav niecigs bojajumu risks.
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Lidzam nemt véra: akumulatora bojajumu riska novértéSanas procesam ir divas
pakapes, un tas sniedz vienkarsotu stavok|a novertéjumu. Akumulators stavoklis tiek
novértéts vai nu ka labs, vai ari norada paaugstinatu bojajumu risku. Akumulatora
uzlades stavoklis netiek attélots ar procentualu vértibu.

Pareiza apiesanas ar akumulatoru
Sargajiet akumulatoru no mitruma un tdens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperattras no -20 °C lidz 50 °C. Neatstajiet akumulatoru
karstuma, pieméram, vasaras laika neatstajiet to automasina.

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas atvérumus ar mikstu, tiru un sausu otu.
Ja manami samazinas instrumenta darbibas laiks starp akumulatora uzladem, tas
norada, ka akumulators ir nolietojies un to nepiecieS$ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem izstradajumiem.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

Uzstadisana
Novietojiet lampu uz stabilas, lidzenas pamatnes. Raugieties, lai novietojums bitu
stabils.

leslégsana/izslégsana un spilgtuma regulésana

leslédzéjs/izsledzejs (1) Funkcija

1x nospiezot Lampas ieslég$ana, mazs spilgtums

2x nospiezot Lampas ieslégSana, vidéjs spilgtums

3x nospiezot Lampas ieslégsana, maksimals spilgtums
4x nospiezot Lampas izslégsana

Jalampa apm. 5 mindtes bija ieslégta ar zemaku spilgtuma pakapi, nospiez atkartoti, ta
uzreiz tiek izslégta.

Aizverot lampu ar apgaismojo$o virsmu akumulatora stiprinajuma (4) virziena, lampa
automatiski izslédzas.

Norade: So funkciju var ietekmét magnétiskais lauks.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Ja atlauta darba temperatira paaugstinas virs pielaujamas vértibas, lampa izsledzas.
Nogaidiet, lidz lampa atdziest, un tad to no jauna ieslédziet.
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Noradijumi par darbu

Jaakumulators ir izladéjies, Isi pirms lampas izslég$anas lampa 3x nomirgo un tad deg ar

samazinatu spilgtumu.

Luktura galvas pagriesana/nolieksana

Luktura galvu (2) ir iespéjams pagriezt par 360° 21 pakapé un saliekt maksimali par

180° 7 pakapés.

Piekarinasanas aki

Ar piekarinasanas aki (3) ir iespéjams piekarinat lampu.

» Neizmantojiet piekarinasanas aki, lai pievilktu tuvak priekSmetus. PiekarinaSanas
akis vai lampa var saltizt.

Magnéta piestiprinaSana

Ar magnéta (7) palidzibu lampu var piestiprinat pie feromagnétiskam virsmam.

» Piestiprinot lampu pie virsmam, turiet pirkstus atstatus no akumulatora
stiprinajuma aizmugures. Spéciga magnéta pievilk3anas spéka del jusu pirksti var
iestrégt.

Uzmanieties, lai nesaskrapetu jutigas virsmas.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkuras darbibas ar lampu (pieméram, pirms montazas, apkopes u.c.), ka
ari pirms lampas transportéSanas un novietosanas uzglabasanai iznemiet no tas
akumulatoru. Nejausi nospiezot ieslédzéju/izslédzeju, pastav savainojumu risks.

Lampai nav nepiecieSama apkope, un ta nesatur dalas, kam batu vajadziga apkope vai

nomaina.

Lai izvairitos no bojajumiem, tiriet lampas plastikas stiklu tikai ar sausu, mikstu audumu.

Nelietojiet modula apkopei tirisanas lidzek|us vai $kidinatajus.

Gaismas avotu nevar nomainit. Ja gaismas avots ir bojats, lampa ir janomaina pilniba.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas par lietosanu
Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir pieejama pédeéja lapa.
Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Lampas, akumulatori, piederumi un iesainojuma materiali janodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet lampas un akumulatorus/baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti akumulatori/baterijas ir
jasavac atseviski un jautilizé videi drosa veida. Izmantojiet Siem nolukiem paredzétas
savakSanas sistémas. Nepareiza utilizacija iespejama bistamo vielu satura dé| var izraisit
vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos naudojantiems prozektorius

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir reikalavimus. Nesilaikant sau-
|I|| gos nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras, galima
smarkiai susizaloti ir suZaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais pa-

sinaudoti.

» Su prozektoriumi elkités atsargiai. Prozektorius skleidzia didelj karstj, todél padidé-
ja gaisro ir sprogimo pavojus.

» Nedirbkite su prozektoriumi sprogioje aplinkoje.

» Prozektoriui iSsijungus automatiskai, jjungimo-iSjungimo jungiklio nebespaus-
kite. Gali buti paZeistas akumuliatorius. Prie$ vél jjungdami proZektoriy jsitikinkite,
kad akumuliatorius yra jkrautas, o prozektorius atvéses.

» Naudokite tik originalia Bosch papildoma jranga.

» Sviesos saltinio pakeisti negalima. Jei $viesos altinis yra pazeistas, reikia pakeisti
visa prozektoriy.

» Pries pradédami bet kokius prozektoriaus remonto darbus (pvz., montavimo,
techninés prieziiiros ir kt.), o taip pat norédami transportuoti ar sandéliuoti, i$
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proZektoriaus iSimkite akumuliatoriu. PrieSingu atveju, netycia nuspaudus jjungi-
mo-isjungimo jungiklj, iSkyla suzalojimo pavojus.

» Nenukreipkite Sviesos srauto j Zmones ar gyviinus ir patys - net ir i$ toliau - ne-
ziarékite j Sviesos srauta.

» Prozektoriaus nenaudokite keliy eisme. ProZektorius néra aprobuotas apSvietimui
keliy eisme.

Cl oim Nuo proZektoriaus iki visy apSvie¢iamy pavirsiy ir daikty islaikykite mini-

7 maly atstuma. Jei atstumas sumaZzinamas, ap$vieCiami daiktai gali perkaisti.

DEMESIO! Neziiirékite ilgai j Sviesos spindulj. Optinis spinduliavimas
X gali pakenkti jusy akims.

» Neuzdenkite proZektoriaus galvutés, kai proZektorius veikia. Prozektoriui veikiant
jo galvuté jkaista, todél, jei karstis kaupiasi, gali nudeginti.
» Saugokite, kad darho vietoje nesusikaupty dulkiu. Dulkés lengvai uzsidega.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti gary. Akumu-
liatorius gali uzsidegti arba sprogti. I3védinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreip-
kites j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumuliatorius pazeistas, i$ jo gali
iStekéti degaus skyscio. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko j akis kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» AStriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pazeisti akumulia-
toriu. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pra-
déti rakti, sprogti ar perkaisti.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti i$ prietaiso iStraukto akumuliatoriaus kontakty. UZztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

- O Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, taip pat ir nuo ilgalaikio

[5 7] %'\ ) | saulés spinduliy poveikio, ugnies, neSvarumy, vandens ir drég-

A més. I8kyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavojus.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta kroviklj. Naudojant kito-
kio tipo akumuliatoriams skirtg jkroviklj, ikyla gaisro pavojus.

» Akumuliatoriy naudokite tik gamintojo gaminiuose. Tik taip apsaugosite akumulia-
toriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pakeitimy. Galimas trumpojo
sujungimo pavojus.
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Prozektoriaus nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisu,

A pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompy. Prozektoriaus magnetas su-

kuria lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.

» Prozektoriy laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto poveikiui jaut-
riy prietaisy. Dél magneto poveikio duomenys gali negrjZztamai dingti.

» Netvirtinkite prozektoriaus tvirtinimo magnetais virs galvos. Krentant iSkyla suza-
lojimo pavojus.

» Patikrinkite, ar tvirtinimo magnetas ilgai gali iSlaikyti prozektoriy. Krentant iSkyla
suzalojimo pavojus.

» Jei prozektorius yra pritvirtintas magnetu arba kabliu jrankiui pakabinti, neap-
kraukite jo jokiu papildomu svoriu ir patikrinkite, ar tvirtai laikosi. Magnetas ir
kablys jrankiui pakabinti yra skirti tik prozektoriui su jstatytu akumuliatoriumi islaikyti.
Apkrovus papildomu svoriu, prozektorius gali lazti arba nukristi.

» Jei prozektorius yra pritvirtintas magnetu arba kabliu jrankiui pakabinti, tai ne-
judinkite nei proZektoriaus, nei objekto, prie kurio jis pritvirtintas. Prozektorius
gali nukristi.

» Netvirtinkite prozektoriaus prie elektros laidy ir kitokiy nesaugiy objekty. ISkyla
gaisro ir suzalojimo.

Gaminio ir savybiy aprasas
Vadovaukités paveiksléliais, esanciais priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

ProZektorius yra skirtas nestacionariam patalpy apSvietimui, jis ap3viecia tam tikra ribota
plota ir veikia ribota laika, todél néra skirtas bendrajam patalpy ap$vietimui.

Pavaizduoti elementai

Numeriais paZzymétus proZektoriaus elementus rasite $ios instrukcijos puslapiuose pa-
teiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-i$jungimo mygtukas

(2) Prozektoriaus galvuté

(3) Kablys jrankiui pakabinti

(4) Akumuliatoriaus laikiklis

(5) Akumuliatoriaus atblokavimo klavias”
(6) Akumuliatorius®
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(7) Magnetas
a) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

Techniniai duomenys

Prozektorius GLI 18V-800
Gaminio numeris 3601D436..
Nominalioji jtampa V= 18
Maks. nominali naudojamoji galia W 7
Svietimo trukmé apie®® min/Ah 150
Suminis $viesos srautas (Svieciant maksimaliu Im 800
intensyvumu)®
Rekomenduojama aplinkos temperattira jkrau- C 0..+35
nant
Leidziamoji aplinkos temperatiira veikiant® ir © -20...+50
sandéliuojant
Suderinami akumuliatoriai GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Rekomenduojami krovikliai GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL1S...

A) Svie¢iant maksimaliu intensyvumu (be likusio veikimo laiko maZo intensyvumo rezimu)
B) I$matuota 20-25 °C temperatiroje su akumuliatoriumi ProCORE18V 4.0Ah
C) ribota galia, esant temperatdrai < 0°C

Vertés gali skirtis priklausomai nuo gaminio, jos taip pat priklauso nuo naudojimo ir aplinkos salygy.
Daugiau informacijos rasite www.bosch-professional.com/wac.

Apsviesty objekty spalvos gali pakisti.
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Akumuliatorius

Bosch parduoda prozektorius ir be akumuliatoriaus. Ar j jusy proZektorius tiekiama ko-
mplekta jeina akumuliatorius, galite paziuréti ant pakuotés.

Akumuliatoriaus jkrovimas

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus kroviklius. Tik Sie krovikliai
yra priderinti prie Jisy prozektoriuje naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty, li¢io jony akumuliatoriai tie-

kiami dalinai jkrauti. Kad akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumu-
liatoriy visiSkai jkraukite.

Akumuliatoriaus jdéjimas
Jkrautg akumuliatoriy stumkite j akumuliatoriaus laikiklj, kol pajusite, kad uzsifiksavo.

Akumuliatoriaus i§émimas

Norédami iSimti akumuliatoriy, paspauskite akumuliatoriaus atblokavimo klaviSus ir iSim-
kite akumuliatoriy. Traukdami nenaudokite jégos.

Akumuliatoriuje yra 2 fiksavimo pakopos, kurios saugo, kad netikétai paspaudus akumu-

liatoriaus atblokavimo klavi$a, akumuliatorius neiskristy. ] elektrinj prietaisa jstatyta aku-
muliatoriy tinkamoje padétyje palaiko spyruokle.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Nuoroda: ne visy tipy akumuliatoriai yra su jkrovos buklés indikatoriumi.

Zali akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatoriai rodo akumuliatoriaus jkrovos bikle. Dél
saugumo, jkrovos biikle galima paziaréti tik tada, kai prozektorius i$jungtas.

Jei norite, kad buty parodyta jkrovos buklé, paspauskite jkrovos biklés mygtuka @
arbams. Tai galimair tada, kai akumuliatorius yra iSimtas.

Jei paspaudus mygtuka nedviecia nei vienas Sviesadiodis indikatorius, vadinasi akumulia-
torius yra pazeistas ir jj reikia pakeisti.

Akumuliatoriaus tipas GBA 18V...| GBA18V...

Sviesos diodas Talpa
Svietia nuolat 3x 7ali 60-100 %
Sviecia nuolat 2x zali 30-60%
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Sviesos diodas Talpa
Sviecia nuolat 1x 7alias 5-30%
Mirksi 1x Zalias 0-5%

Akumuliatoriaus tipas ProCORE18V... | EXPERT18V...|EXBA18V...| CORE18V...
LW

Sviesos diodas Talpa
Svietia nuolat 5x 7ali 80-100 %
Svietia nuolat 4x 7ali 60-80 %
Sviegia nuolat 3x zali 40-60 %
Sviegia nuolat 2x ali 20-40%
Sviecia nuolat 1x 7alias 5-20%
Mirksi 1x 7alias 0-5%

Akumuliatoriy pazeidimo rizikos atpazinimas

EXPERT18V...| EXBA18V...

Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatoriy Sviesos diodai gali rodyti ne tik akumuliato-

riaus jkrovos bukle, bet ir akumuliatoriaus pazeidimo rizika.

Norédami suaktyvinti funkcija, 3 sekundes laikykite paspaustg jkrovos biklés indikato-

riaus &= mygtuka. Apie akumuliatoriaus analize pranesa bégancios Sviesos juostos prin-

cipu jsiziebiantys akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatoriaus Sviesos diodai. Rezultatas

rodomas akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatoriuje.

1 Sviesos diodas: didelé akumuliatoriaus pazeidimo rizika. Galia ir
veikimo laikas gali bati sumazéje. Akumuliatoriy rekomenduojama pa-

keisti.

5 Sviesos diodai: akumuliatoriaus buklé gera, pazeidimo rizika maza.
PraSome atkreipti démesj: akumuliatoriaus pazeidimo rizikos jver-

tinimas vyksta dviem pakopomis ir pateikia supaprastinta busenos jvertinima. Akumulia-

torius jvertinamas kaip geros bisenos arba kaip turintis padidinta pazeidimy rizika. Bate-

rijy busena procentine dalimi neidreiskiama.

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su akumuliatoriumi
Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.
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Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo -20 °C iki 50 °C temperattiroje. Pvz., nepalikite aku-
muliatoriaus vasarg automobilyje.

Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, Svariu ir sausu teptuku.
Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéjimas rodo, kad akumuliato-
rius susidévejo ir jj reikia pakeisti.

Laikykités pateikty Salinimo nurodymy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Pastatymas
ProZektoriy pastatykite ant stabilaus, lygaus pagrindo. Uztikrinkite saugy stovéjima.

ljungimas, iSjungimas ir Svietimo intensyvumo nustatymas

Jjungimo-iSjungimo Funkcija

1x paspaudimas ProZektoriy jjungti, maZas Svietimo intensyvumas

2x paspaudimas ProZektoriy jjungti, vidutinis Svietimo intensyvumas

3x paspaudimas ProZektoriy jjungti, maksimalus Svietimo intensyvumas
4x paspaudimas ProZektoriy iSjungti

Jei prozektorius apie 5 minutes buvo jjungtas sumazintu Svietimo intensyvumu, dar karta
paspaudus mygtuka, jis iSkart iSjungiamas.

Jei prozektoriaus Svietimo pavirsiy lenksite link akumuliatoriaus jtvaro (4), tai prozekto-
rius automatiskai iSsijungs.

Nuoroda: magnetiniai laukai Siai funkcijai gali padaryti neigiama jtaka.

Su temperatiiros pokyc¢iu susijusi apsauga nuo perkrovos

Jei virsijama leidZiamoji darbiné temperattira, proZektorius i$sijungia. Palaukite, kol pro-
zektorius atvés ir tada prozektoriy vél jjunkite.

Darbo patarimai

I8sikrovus akumuliatoriui, prozektorius prie$ iSsijungdamas 3 kartus sumirksi ir pradeda
Sviesti mazesniu intensyvumu.

Prozektoriaus galvutés pasukimas/palenkimas

Prozektoriaus galvute (2) 21 pakopa galite pasukti 360°, 0 7 pakopomis - palenkti
maks. 180°.
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Kablys jrankiui pakabinti

Naudodamiesi kabliu jrankiui pakabinti (3), galite pakabinti prozektoriy.

» Nenaudokite kablio jrankiui pakabinti, norédami iStraukti daiktus. Kablys jrankiui
pakabinti arba prozektorius gali lazti.

Tvirtinimas magnetais

Naudodamiesi magnetu (7), prozektoriy galite pritvirtinti prie feromagnetinio pavirsiaus.

» Kai prozektoriy tvirtinate prie pavirsiaus, laikykite pirStus toliau nuo akumulia-
toriaus jtvaro uzpakalinés pusés. Dél didelés magneto traukimo jégos, jusy pirstai
gali bti prispausti.

Tvirtindami stenkités nesubraizyti jautriy pavirsiy.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries pradédami bet kokius prozektoriaus remonto darbus (pvz., montavimo,
techninés prieziiros ir kt.), o taip pat norédami transportuoti ar sandéliuoti, i$
proZektoriaus iSimkite akumuliatoriu. PrieSingu atveju, netycia nuspaudus jjungi-
mo-i$jungimo jungiklj, iSkyla suzalojimo pavojus.

ProZektoriui techninés prieZiuros nereikia, jame néra daliy, kurias reikty keisti ar kurioms

reikty atlikti technine priezitra.

ProZektoriaus plastiko stikla, kad jo nepazeistuméte, valykite sausu, minkstu skuduréliu.

Nenaudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Sviesos $altinio pakeisti negalima. Jei $viesos $altinis yra pazeistas, reikia pakeisti visa

prozektoriy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Musy techninés priezidros adresy ir garantijos salygy nuoroda rasite paskutiniame pus-
lapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas
ProZektoriai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés turi bati perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.
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ﬁ ProZektoriy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba akumuliatoriai / baterijos
turi bati surenkami atskirai ir Salinami aplinkai nekenksmingu bidu. Naudokités nustaty-
tomis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy medziagy netinkamas $alini-
mas gali bati kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E I L
Guarantee Conditions ha¥e:
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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